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E s i p u h e

Nykyään on olemassa eri maiden kieli- ja perinnetieteellistä kirjalli-

suutta kartoittavia erikoisbibliografioita sekä näiden alojen kansainvälisiä

bibliografioita. Melko niukasti on esim. fennougristiikan piirissä tehty

sellaisia erikoisbibliografioita, jotka keskittyvät yhtä kieltä, kansaa tai

maantieteellistä aluetta käsittelevään kirjallisuuteen. Tämmöisten tarve

näyttää kuitenkin ilmeiseltä, koska esim. yksittäistä kieltä koskeva bib-

liografinen tieto jakaantuu usein monien eri luetteloiden osalle ja siitä

on hankala saada yleiskäsitystä, varsinkin, jos kirjallisuus on paisunut

laajaksi; lisäksi tällaiset luettelot eivät ole aina esim. toimitusperiaat-

teiltaan rinnastettavia.

Suppeahkoon aihepiiriin erikoistuneita bibliografioita ovat esim.

J. Qvigstadin ja K. B. Wiklundin Bibliographie der lappischen Litteratur

(SUST XIII, Helsingfors 1899) sekä kaksi seuraavaa tämän bibliografian kan-

nalta huomattavaa kirjallisuusluetteloa: Juuso Mustosen Luettelo Inkeriai-

heisesta kirjallisuudesta ja Sulo Haltsosen Bibliographia Votica (ks. 1116

ja 917). Mustosen ja Haltsosen bibliografiat ovat monipuolisempia kuin lap-

palaisbibliografia (joka keskittyy kieleen, lähinnä kirjakieleen): ne sisäl-

tävät kaikentyyppisiä ao. kieliä ja kansoja käsitteleviä tutkimuksia ja

muita julkaisuja.

Inkerinmaalla, joka kuuluu nykyään Leningradin alueeseen, on asunut vuosi-

satoja vatjalaisten naapureina heidän lähisukulaisiaan inkeroisia eli inke-

rikkoja ja suomalaisia - eniten äyrämöisiä ja savakkoja -, jotka kaikki ovat

olleet läheisissä kontakteissa, etenkin vatjalaiset ja inkeroiset keskenään.

Tästä on ollut seurauksena, että näiden kansojen ja heimojen henkinen ja aineel-

linen kulttuuri ovat monilta piirteiltään entisestäänkin samankaltaistuneet

jopa sulautuneet yhteen. Siksi tuntuu luontevalta ja hedelmälliseltä tutkia

Inkerinmaan suomensukuisia (jatkossa inkeriläisiä) yhtenä kokonaisuutena.

Tämä tarkoittaa esim. sitä, että yhden kielimuodon diakroninen tarkastelu

ei ilmeisesti johda luotettaviin tuloksiin, jos alueen muut kielimuodot

jätetään tarkastelussa huomiotta. Unohtaa ei tietysti saa myöskään alueen

muunsukuisten kansojen vaikutusta.

Erityinen inkeriläisbibliografia lienee siis tarpeen ja semmoisen koostaminen

perusteltua. Bibliografian laatiminen on ajankohtaista ja tarpeellista siksi-

kin, että Haltsosen bibliografian ilmestymisen (1965) jälkeen on vatjalais-

kirjallisuus karttunut merkittävästi - lähinnä akateemikko Paul Aristen ansiosta.

(Myös Haltsosen bibliografia sisältyy kokonaisuudessaan tähän bibliografiaan.)



Muiden inkeriläisten tutkimus on sitä paitsi esim. kielitieteen osalta vilkas-

tunut suuresti aivan viime vuosikymmeninä. Tämän bibliografian takaraja on

vuoden 1980 loppu. Tässä huomattava seikka on myös se, että olen ottanut

bibliografiaan varsinaista Inkerinmaata koskevan kirjallisuuden lisäksi myös

tärkeimpiä Suomenlahden saaria (esim. Tytärsaarta) käsitteleviä töitä.

Syynä tähän on se, että saarten asukkailla on eri aikoina ollut paljon yhteyk-

siä Inkerin suomalaisiin ja inkeroisiin. Saarten väestöä pidän suomalaisena

esim. kieleltään. Inkerinmaan muita kansoja (esim. venäläisiä ja saksalaisia)

käsittelevästä kirjallisuudesta bibliografiassa mainitaan vain sellaisia

teoksia, joissa tarkastellaan näiden kansojen yhteyksiä suomensukuisiin.

Bibliografia jakaantuu tieteenalan mukaan kolmeen pääosaan:

ki e l i t i ed e (A), p e r i n n et i e t e e t (B) ja v a r i a

(C), johon sisältyy pääasiassa historiantutkimusta sekä mm. erilaisia Inkerin-

maata ja inkeriläisiä koskevia yleiskatsauksia. Kieli- ja perinnetieteilijälle

C-osa tarjoaa taustakirjallisuutta, mutta se hyödyttänee myös esim.historian-

tutkijaa. Bibliografiassa sijoittunee lievä paino kielitieteelle. Myös perin-

teen- ja esim. historiantutkimuksen aloilta olen koettanut kerätä bibliogra-

fiaan ainakin merkittävät työt. Lisäksi bibliografiaan, varsinkin kieli- ja

perinnetieteelliseen osaan, sisältyy joukko sanomalehtiartikkeleita. Näistä

monet ovat aika yleistajuisia ja valtaosa niistä on ilmestynyt inkeriläisten

(Inkerin suomalaisten) lehdistössä. Nämä perinteenkuvaukset, muistelukset ja

murrejutut kiinnostanevat kuitenkin jonkin verran myös tutkijoita, vaikka

esim. murrejuttujen kieli lienee aitoudeltaan aika vaihtelevaa. Bibliogra-

fiasta olen koettanut jättää pois selvästi ei-tieteelliset julkaisut, lähinnä

poliittissävyiset lehtikirjoitukset sekä kaunokirjalliset teokset; monissa

tapauksissa on ratkaisu tulkinnanvarainen.

Kirjallisuuden ohella bibliografiassa on joukko painamattomia tutkielmia.

Nämä ovat vähintään laudaturtyön (vastaavasti neuvostoliittolaisen diplomi-

työn) tasoisia töitä, joista monilla on varsin suuri tieteellinen arvo. Näiden

säilytyspaikka on luettelossa ilmoitettu. Myös joitakin sellaisia töitä on

mainittu, jotka ovat kadonneet ao. kirjaston tai laitoksen hyllystä;

nämä löytynevät yleensä tekijänsä hallusta. Bibliografiasta on jätetty pois

kaikki vähäisemmät käsikirjoitukset kuten yliopistoissa tehdyt seminaari-

esitelmät ja vastaavat sekä esim. eri tieteellisten seurojen ja kirjastojen

kokoelmiin sisältyvät kansatieteelliset kuvaukset ja kertomukset. Näin on

tehty mm. siksi, että minulle ei ollut mahdollista tutustua tätä työtä

varten riittävästi eri kokoelmiin; näistä monista on kyllä olemassa painettu-

jakin luetteloita (esim. Kansallismuseon käsikirjoituksista).



Kirjallisuus ja painamattomat tutkielmat on bibliografiassa luokiteltu

kaikkiaan seitsemään alaryhmään. Tieteenalan mukaisesta pääluokituksesta jo

mainittiin. Edelleen kielitiede (A) jakaantuu helposti kolmia: vatja (I),

inkeroinen (II) ja suomalaismurteet (III). Sen sijaan perinnetieteet (B)

ja varia (C) on jaettu kahtia. Syy on siinä, että perinteentutkimuksissa

on varsin yleisesti tarkasteltu inkeroisia ja suomalaisia yhtenä kokonaisuu-

tena, joskus lisäksi vielä vatjalaisia samassa yhteydessä. Yleisesti vat-

jalaisperinteen tutkimus erottuu kuitenkin muita selvemmin omaksi alueekseen.

Siis varsin perustellulta tuntuu kahtiajako vatjalaiset (I) - inkeroiset

ja Inkerin suomalaiset (II). Jälkimmäinen alaryhmä toimii myös perinnetutki-

muksen yleisosastona tarvittaessa; aivan erillinen yleisosasto ei puolustane

tässä paikkaansa. Sanottu koskee myös varia-osaa aika pitkälle. Alaryhmä

inkeroiset, Inkerin suomalaiset ja Inkeri yleensä (II), joka toimii tarvitta-

essa myös koko bibliografian yleisosastona, on suhteellisen laaja verrattuna

ryhmään vatjalaiset (I). Tämä selittyy sillä, että esim. historiantutkimuksissa on

Inkeriä ja inkeriläisiä käsitelty usein jakamattomana kokonaisuutena.

Vatjalaistutkimus on silti erotettu omaksi alaryhmäkseen: vatjalaiset ovat

erikoisasemassa Inkerinmaan historiassa ja heitä on joka tapauksessa tutkit-

tu omana etnisenä ryhmänään jo verraten kauan.

Tieteenalan mukaisesta luokituksesta on vielä jokunen kommentti paikallaan.

Kielitiede-osaan sisältyvät kielitieteelliset tutkimukset ja kielennäytteet.

Kielennäytteiksi olen katsonut myös folkloristiikan alkuperäiset ainesjul-

kaisut, esim. kansanrunoja, sananparsia, satuja ym. sisältävät kokoelmat:

useimmiten näitä lienee julkaistu nimenomaan kielennäytteinä. Perinneosasta

viitataan tämmöisiin julkaisuihin. B-osaan on luettu varsinaiset folkloristi-

set sekä kansa- ja uskontotieteelliset tutkimukset ja kuvaukset. Sen sijaan

etnografiset yleisesitykset, joissa painopiste ei siis ole henkisen ja aineelli-

sen perinteen kuvauksessa, on sijoitettu C-osaan (esim. 953). Joissakin jul-

kaisuissa käsitellään enempää kuin yhtä kieltä tai vaikkapa vatjalaisten ja

inkeroisten perinnettä. Tämmöiset on luokitettu esim. sen kielen alaryhmään,

jota käsitellään niissä laajimmin tai jonka nimi esiintyy niiden otsikossa

ensimmäisenä. Muista alaryhmistä viitataan tällaisiin julkaisuihin.

Edellä selostetun luokituksen yhtenä tarkoituksena on antaa yleiskatsaus

siitä, miten paljon eri aloja, kieliä, perinnettä ym. on tutkittu. Asiahake-

misto, jollaisen olen laatinut erikseen A-, B- ja C-osasta, antaa vähän yksi-

tyiskohtaisemman kuvan tutkimusten sisällöstä, niiden keskeisistä teemoista.

Hakemistosta viitataan alkuperäisiin tutkimuksiin ja ainesjulkaisuihin, sisäl-

löltään monipuolisiin useitakin kertoja (esim. 1178: Sjögrenin Ueber die



finnische Bevölkerung des St. Petersburgschen Gouvernements und ueber den

Ursprung des Namens Ingermanland, jossa käsitellään mm. inkeriläisten

perinnettä ja Inkerin historiaa, lisäksi siihen sisältyy jopa runonäytteitä,

jotka ovat toisaalta kielennäytteitä). Katsauksiin ja arvosteluihin hakemis-

tosta ei viitata.

Tässä on syytä kosketella lyhyesti myös bibliografian ehkä tärkeintä

rajausongelmaa. Kyseessä on rajankäynti inkeriläis- ja itämerensuomalais-

bibliografian välillä: Miten paljon olisi inkeriläisbibliografiaan otettava

esim. vatjan kielen asemaa ja alkuperää valaisevaa yleisitämerensuomalaista

tutkimusta tai jos tämä päätetään jättää periaatteessa pois, niin mikä olisi

katsottava vatjan, mikä itämerensuomen tutkimukseksi. Minusta vatjalais-

bibliografia ja toisaalta itämerensuomalaisbibliografia on pidettävä peri-

aatteessa erillään. Näin on kyllä meneteltävä jo käytännön syistä: esim.

lienee mahdotonta koota niin tyhjentävä vatjan kielen bibliografia, joka

kattaisi vatjaan keskittyvien tutkimusten lisäksi kaikki vähäisetkin vatjaa

ja sen asemaa koskevat maininnat, jotka esiintyvät fennistisessä kirjalli-

suudessa. Erillistä itämerensuomalaisbibliografiaa siis tarvitaan vatjan

bibliografian apuna esim. tarkasteltaessa, mikä on jonkin yleisitämeren-

suomalaisen kielenpiirteen edustus vatjassa.

Tämä bibliografia on siis koottu siten, että mukaan on otettu ne julkai-

sut ja tutkielmat, joissa vatja - käyttääkseni vatjan kieltä edelleen esi-

merkkinä - on tarkastelun pääkohteena tai siinä muuten tärkeällä sijalla,

mikä yleensä ilmenee otsikostakin. Tätä ehtoa on kuitenkin lievennetty

niin, että mukaan on päässyt joukko käsikirjoja ynnä muita yleisteoksia, joissa

vatjaa käsitellään suhteellisen itsenäisenä kokonaisuutena (esim. 117).

Lisäksi bibliografiassa mainitaan jokunen oikeammin itämerensuomalais-

tai vieläpä lappalaisbibliografiaan kuuluva julkaisu, jotka vaikuttavat

poikkeuksellisen tärkeiltä vatjankin tutkimukselle (esim. 106).

Työni bibliografiset päälähteet on mainittu lähdeluettelossa. Lisäksi

olen käynyt läpi lukuisia suppeampia erikoisbibliografioita, esim.

henkilöbibliografioita sekä useita fennistisiä ja fennougristisia sarja-

julkaisuja. Olen myös lukenut läpi Sulo Haltsosen jäämistöön kuuluvan laa-

jahkon inkeriläiskirjallisuuden bibliografisen kortiston, joka on säilyt-

teillä Suomalaisen Kirjallisuuden Seuran Kirjallisuusarkistossa. Kaikki

bibliografiaan valitut julkaisut ja tutkielmat olen pyrkinyt kontrolloi-

maan bibliografisten tietojen ja sisällön osalta itse julkaisuista.

Bibliografisten tietojen esitystekniikka ei juuri poikenne perinteisestä.

Työt on numeroitu juoksevasti. Todettakoon, että arvostelut on bibliogra-



fiassa aakkostettu tasaveroisina alkuperäistutkimusten joukkoon; ne eivät

siis löydy arvosteltavien tutkimusten jäljestä. Menettelyn perusteena on se,

että arvosteluilla on usein omaa arvoa ja toistoa vältetään, milloin samalla

kertaa on arvosteltu useaa työtä. Tutkimuksesta viitataan numeron avulla

sen arvosteluun ja päinvastoin. Periaatteena bibliografiassa on, että kukin

numeroitu kohta käsittää yhden työn ja sama työ esiintyy vain yhdessä kohdassa.

Tämä tarkoittaa sitä, että saman tutkielman eri versiot tai uusintajulkaisut

on sijoitettu samaan kohtaan. Ne on tällöin varustettu pienin kirjaimin,

jotka osoittavat kyseisen kohdan alakohtia. Vihjeen menettelyyn on antanut

yleensä julkaisujen otsikkojen samankaltaisuus ja ilmestymisvuosien likeisyys.

Olen yhdistellyt julkaisuja vain, milloin olen voinut todeta, että niiden

sisältö ja anti on periaatteessa sama. Epäselvät tapaukset olen sijoittanut

mieluummin erilleen kuin yhdistänyt. Joskus on käytännön syistä paljon sa-

maakin sisältävät työt jätetty yhdistämättä, esim. jos alkuperäisteoksen

tietty osa on julkaistu uudestaan eri nimisenä, jolloin julkaisuilla voi olla

myös eri toimittaja (esim. 177 ja 376). Samasta kohdasta löytyvät siis esim.

tieteellisessä kokouksessa pidetyn esitelmän tiivistelmä, sen täydellinen

versio sekä mahdollinen uusintajulkaisu eri kielisenä (esim. 952). Aakkostuksen

ratkaisevaan a-kohtaan on yleensä pantu työn alkuperäisversio tai jos se on

tiivistelmä, täydellisempi versio.

Tutuista ja bibliografiassa taajaan esiintyvistä kausijulkaisuista käytetään

lyhenteitä, semmoisia, jotka vaikuttavat asultaan vakiintuneimmilta. Lyhen-

teet selitetään kausijulkaisujen luettelossa, josta ilmenevät myös näiden

bibliografiset tiedot. Eräistä kokoomateoksista, esim. symposiojulkaisuista

bibliografiassa esiintyy enemmän kuin yksi artikkeli. Tällaisten teosten

bibliografiset tiedot mainitaan täydellisinä vain kerran tilan säästämiseksi,

alusta lukien ensimmäisessä kohdassa, jossa teoksesta on artikkeli. Muista

kohdista viitataan tähän kohtaan + -merkin ja numeron avulla. Jos kokoomateos

käsittelee kokonaisuudessaan Inkeriä, löytyy se bibliografisine tietoineen

toimittajan kohdalta - samoin esim. sanakirjat on sijoitettu toimittajan

kohdalle. Mainittakoon vielä, että kausijulkaisujen osien ja vuosikertojen

merkintätekniikka on säilytetty bibliografiassa alkuperäisenä (vrt. esim.

Vir. 1980, KV 60 (1980) ja SUSA XXX: 18 (1918)). Viimeisessä esimerkissä

on kaksoispisteellä osoitettu kyseisen sarjajulkaisun osan alaosaa, sillä

osoitetaan myös sanomalehden vuosikerran numeroa.

Olen kiitollisuudenvelassa monien helsinkiläisten tieteellisten kirjastojen

työntekijöille, jotka ovat opastaneet minua bibliografian koostamistyössä



eteenpäin ja yhä uusille lähteille sekä keskustelleet kanssani bibliografian

tekoon liittyvistä ongelmista. Erityinen kiitos kuuluu prof. Seppo Suhoselle:

hankkeen idea on peräisin häneltä ja hän on kannustuksellaan pitänyt yllä

työmotivaatiotani. Kiitän myös hum. kand. Anna-Liisa Kristiansson-Seppälää,

joka on suorittanut taitavasti bibliografian vaativan puhtaaksikirjoituksen.

Samoin kiitän Suomalais-ugrilaista Seuraa, joka on tukenut työtäni apurahalla.
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18. Arv. Ariste, Paul A Grammar of the Votic Language (64b). - SFU V

(1969) s. 221 - 223.

Der Genitiv der Plurals im Wotischen auf der Hintergrund der

Obliquen Kasus. / Ref. O vodskom genitive množestvennogo čisla

na fone kosvennyh padežej. - SFU XII (1976) s. 263 - 282.

20. Kas fantaasia või faktid? - KK 1967 s. 106 - 110. = Pol. Viitso,

Tiit-Rein Hilisgeminatsioonist vadja keeles (233). –- Vrt. myös

21, 23, 235 ja 237

21. Kordaminekuid ja puudujääke sisukas kogumikus. - KK 1966 s. 377 -

383. = Arv. Szabó, László Peredača čužoj reči v vodskom jazyke

(206) ja Viitso, Tiit-Rein Hilisgeminatsioonist vadja keeles

(233). –– Jälkimmäisen osalta vrt. myös 20, 23, 235 ja 237.

22. Arv. Laanest, Arvo Sissejuhatus läänemeresoome keeltesse (126).

SFU XII (1976) s. 214 - 224.

23. Olematuist "nöksudest" ja muist vildakustest. - KK 1967 s. 498 - 499.

= Pol. Viitso, Tiit-Rein Hilisgeminatsioonist vadja keeles (233).

–– Vrt. myös 20, 22, 235 ja 237.



24. ALE, PAL 0 moestvennom isle na i v vodskom jazyke.  Ref. Vom

i-Plural im otischen. - SE III (1967) s. 237 - 250.

5. Sugulaskeelte lugemik soome ja eesti lingvistide ühistööna. - KK

1968 s. 759 - 763.  Arv. Virtaranta, Pertti (toim.) Lähisuku-

kielten lukemisto (6).

26. AS, AA ialoogivormilised nõidussõnad vadjalastel. / Ref.

2aklinanija v forme dialoga u vodi. - ESA VIII (1962) s. 224 - 228.

Morfologiceskaja adaptacija russkih zaimstvovanyj v27.

vodskom jazyke. - Issledovanie finnougorskih jazykov i literatur

v ih vzaimosvjazjah s jazykami i literaturami narodov SSSR.

Tezisy dokladov Vsesojuznogo naunogo soveanija finno-ugrovedov.

27 - 30 okt. gorod 1977. (Institut jazykoznanija AN SSSR.

Sovetskij komitet finno-ugrovedov. zgorodskij gosudarstvennyj

universitet) S. 6 - 7.

28. a) Nazvanija boleznej v vodskom jazyke. - Voprosy finno-ugorskogo

jazykoznanija. rammatika i leksikologija. (AN SSSR. Institut

jazykoznanija. Petrozavodskij Institut jazyka, literatury i

istorii. Moskva - Leningrad 1964.) S. 163 - 169. --

b) Sama suppeampana (ref.) - Vsesojuznoe sovešcanie po voprosam

finno-ugorskoj filologii 26 - 30 ijunja 1961 g. Tezisy dokladov

(43) s. 128 - 129.

29. Vadja fraseoloogiat. / Ref. Primery vodskoj frazeologii. - ESA

(1964) s. 253 - 258.

30. Vadja memmeks l:Maria oranova, kielenopas ja perinteentaitaja l.

KK 1965 s. 126.

AISTE, PAL aabino ehk Jarvigoitülä. (hest vadja küla-nimest.)

Ref. abino ili Jarvigoitülä. - ESA  (1964) s. 167 - 172.

as Partizipium Perfekti des Aktivs im otischen. / Ref.32.

Pricastie prosedsego vremeni dejstvitelnogo zaloga v vodskom

jazyke. - SEU II (1976) s. 1 - 20.

33. as russische Modell für die Eunktionen votischer Postpositionen.

Ref. Vlijanie modelej russkogo jazyka na funkcii vodskih poslelogov.

SE I (1975) s. 4 - 20.

34. eutsche Lehnörter im otischen. / Ref. Nemetskie zaimstvovanija

v vodskom jazyke. - E 6 (TRiitoim. 517, 1980) s. 27 - 38.

a) ie eziehungen des otischen zu den estnischen Mundarten.35.

IE (1963) s. 212 - 215. --



36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

44.

45.

46.

47.

48.
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b) Sama viroksi (käänt. E. Kinnonen): 'Vadja keele ja eesti murre-

te suhetest. - Sõna sona korvale. Paul Ariste teaduslikust tegevu-

sest. (ENSV TA Emakeele Selts. Tallinn 1965.) S. 106 - 110. --

c) Sama suppeampana saksaksi (ref.) - CIFU. Tézisek (1960). 1 s.

ARISTE, PAUL Die Epithesis in wotischen Volksliedern. / Ref. Epiteza

v vodskih narodnyh pesnjah. - SFU XIV (1978) s. 15 -19. -- Vrt. myös 84.

a) Die Veränderungen im Wortschatz des Wotischen. - CQuiIFU III

(1980) s. 207 - 212. --

b) Sama suppeampana (ref.): Izmenenija v vodskoj leksike. -

CQuiIFU II (1980) s. 123.

Dimitri Tsvetkov. Ühest vadja haritlasest. - EKirj. 1936 (XXX)

s. 370 - 373.

Ein enklitisches Suffiks des Wotischen. / Ref. Enklitičeskij

suffiks v vodskom jazyke. - SFU XV (1979) s. 153 - 154.

Eine wotische Benennung des Gründonnerstags. - ALHung. XXIV

(1974) s. 69 - 71.

Einige Ausführungen zu wotischen Personennamen. / Ref. O vodskih

antroponimah. - SFU XVI (1980) s. 81 - 82.

Ein ostseefinnisches Wort im Rumänischen. / Ref. Pribaltijsko-

finskoe slovo v rumynskom jazyke. - SFU I (1965) s. 69 - 70.

[Lainan lähteenä lienee vatjan kampaa].

Etwas über den Kontakt zwischen dem Wotischen und Schwedischen. /

Ref. K voprosy o kontaktäh meždu vodskim i švedskim jazykami.

SFU V (1969) s. 103 - 104.

Etümoloogilisi märkmeid I. / Ref. Some Etymological Notes I.

ACUT B XLIX: 1 (1940) s. 23 - 24. [Koskee mm. vatjan sanaa

aeutto.)

Germanische Lehnwörter in der wotischen Seemannssprache. /

Ref. Germanskie zaimstvovanija v jazyke vodskih morjakov. - SFU XV

(1979) s. 209 - 215.

Gibt es ein wotischer Sprachsubstrat im Ostlettischen? - Baltistica

XIV (Vilnius 1978) s. 120 - 122.

Katselisfoneetilisi tähelepanekuid [I - II]: II. Vadja häälikute

kvantiteedist. / Ref. Experimentalphonetische Beobachtungen: II.

Über die Ouantität der Laute im Wotischen. - ACUT B L : 2 (1942).

52 s.

Lisaandmeid Jõgõperä vadjalaste laulude keele kohta. / Ref. Novye

dannye o jazyke narodnyh pesen vodi v derevne Krakole. - ESA 12



(1966) s. 227 - 236.

49. ARISTE, PAUL Lisiä vatjalaisiin sananlaskukokoelmiin. - KV 39

(1959) s. 73 - 76. – Arv. 210.

a) Läänemere keelte kujunemine ja vanem arenemisjärk. - Eesti50.

rahva etnilisest ajaloost. Artiklite kogumik. (Toim. Harri Moora.

ENSV TA Ajaloo Instituut. Tallinn 1956.) S. 5 - 23. VVatjan ja

inkeroisen alkuperästä varsinkin s. 18 -19.) –-

b) Sama - Sõna sõna körvale, Paul Ariste teaduslikust tegevusest

(+35b) s. 80 - 105. [Ks. varsinkin s. 98 - 100.)

51. Muutamia vatjalaisia arvoituksia. - KV 44 (1964) s. 284 - 288.

52. Mõningaid vadja sõnaseletusi. / Ref. Sur l'origine de quelques

mots de vote. - Vir. 1943 s. 310 - 314 ja 365.

Nichtestnische Sammlungen des Estnischen Volkskundlichen Arcliivs.

ÕESA 1930 (1932) s. 122 - 134. [Sisältää mm. 11 vatjalaista

arvoitusta ja tietoja inkerinsuomalaisista kokoelmista.]

54. Oudekki Figurova. - KK 1978 s. 348 - 350. iVatjalainen kielenopas

ja perinteentaitaja.) –- Vrt. 87.

Paarist vadja sõnast. / Ref. Öber einige wotische Wörter. - SUST 15055.

(1973) s. 30 - 35.

56. Possessiivsufiksid tänapäeva vadja keeles. / Ref. Pritjažateĺnye

suffiksy v sovremennom vodskom jazyke. - FU 4 (TRÜtoim. 427, 1977)

s. 3 - 16.

a) Proishoždenie vodskogo jazyka. - Naučnaja konferencija57.

po voprosam finno-ugorskoj filologii. Filologičeskie doklady

na konferencii po voprosam finno-ugorskoj filologii v Leningrade

v 1947 g. / Filoloogilisi ettekandeid, peetud soome-ugri teaduste

konverentsil Leningradis 1947 a. (ENSV TRUtoim. Filoloogilised

teadused 4. Nõukogude soome-ugri teadused 3. Tartu 1947.) S.

35 - 47. –-

b) Sama suppeampana (ref.) - Naučnaja konferencija po voprosam

finno-ugorskoj filologii. 23 janv. - 4 fevr. 1947 g. Leningrad.

Tezisy dokladov. (Leningradskij gosudarstvennyj universitet.

Leningrad 1947.) S. 17 - 19.

a) Puti otmiranija dvuh pribaltijsko-finskih jazykov. - Problemy

jazykoznanija. Doklady i soobščenija sovetskih učényh na X Meždu-

narodnom kongresse lingvistov. (Buharest. 28. VIII - 2. IX 1967.)

(AN SSSR. Sovetskij komitet po podgotovke k X Meždunarodnomu

kongressu lingvistov. Institut jazykoznanija. Moskva 1967.)



59.

60.

61.

62.

63.

64.

65.

66.

67.

68.
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S. 115 - 119. [Koskee vatjaa ja liiviä.] --

b) Sama saksaksi: Die Wege des Aussterbens zweier finnisch-ugrischen

Sprachen. - La Monda Lingvo-Problemo 2 (Den Haag 1970) s. 77 - 82. --

c) Sama suppeampana venäjäksi (ref.) - Bucarest, 28. aoüt - 2.

septembre 1967. Résumés s. 15 - 16.

ARISTE, PAUL Soome-ugri keelte viljakas uurimistöö. - Kodumaa. Välis-

maaga sõpruse ja kultuurisidemete arendamise Eesti ühingu väljaanne.

(Tallinn.) 1959: 4.[Mm. vatjan sanakirjatyöstä.]

Teiste läänemere keelte elemente vaivara murrakuis. / Ref. Elemen-

ty drugih pribaltijsko-finskih jazykov v éstonskom govore Vajvara.

ESA VIII (1962) s. 11 -18. [Koskee vatjaa, inkeroista ja suo-

malaismurteita.]

a) Two old Vocabularies of the Votic Language. - OESA 1935

(1937) s. 1 - 40. --

b) Sama - Wissenschaftliche Beiträge zur Erforschung indogerma-

nischer, finnisch-ugrischer und kaukasischer Sprachen bei Pallas.

Kommentare zu Peter Simon Pallas: Linguarum totius orbis vocabu-

laria comparativa 2 (Hamburg 1979) s. 143 - 190.

Vus teos vadjalaste vaimsest loomingust. - KK 1977 s. 568 - 571.

Arv. Mälk, Vaina (toim.) Vadja vanasonad eesti, soome, kar-

jala ja vene vastetega (149).

a) Vadja keel. - Eesti Entsüklopeedia VIII (Tartu 1937) p. 648. --

b) Sama - Eesti Nõukogude Entsüklopeedia 8 (Tallinn 1976) s. 252.

a) Vadja keele grammatika. - Nõukogude soome-ugri teadused 9.

132 s. Tartu 1948. --

b) Sama: A Grammar of the Votic Language. - Indiana University

Publications. Uralic and Altaic Series 68. X + 121 s. Bloomington

The Hague 1968. -- Arv. 18, 178 ja 189.

Vadja keele lugemik eesti filoloogia üliopilastele. - TRÖ SUKK.

36 s. Tartu 1980.

Vadja keelenäiteid. / Ref. Wotische Sprachproben. - ÁCUT B XLIX:

6. 92 s. Tartu 1941.

Vadja kohanimedes. / Ref. Vod'v toponimike. Woten in Ortsnamen.

Slaavi-läänemeresoome suhete ajaloost. Artiklite kogumik.

(Toim. Harri Moora - Lembit Jaanits. ENSV TA Ajaloo Instituut.

Keele ja Kirjanduse Instituut. Fr. R. Kreutzwaldi nimeline

Kirjandusmuuseum. Tallinn 1965.) S. 91 - 106.

Vadjalaste laule. - ENSV TA EStoim. 3. 86 s. Tallinn 1960. -- Arv.

130, 154, 210, 214 ja 216.



69. ARISTE, PAUL Vadja muinasjutte. - ENSV TA EStoim. 4. 119 s.

Tallinn 1962. –- Arv. 127, 197, 214 ja 230.

Vadja muinasjutte ja muistendeid. / Ref. Vodskie narodnye skazki70.

i skazanija. Wotische Märchen und Sagen. - Töid eesti filoloogia

alalt IV (TRÖtoim. 323, 1974) s. 3 - 34.

71. Vadja muistendeid. - ENSV TA EStoim. 12. 188 s. Tallinn 1977. –-

Arv. 128 ja 231.

Vadja murdelugemik. Konspekt mittestatsionaarsetele üliõpilastele.

Rotatiopaljundus. 21 s. Tartu 1946.

Vadja mõistatusi. - ENSV TA EStoim. 13. 71 s. Tallinn 1979.73.

Vadja rahvajutte Mati külast. / Ref. Vodskie narodnye skazki74.

iz derevni Matii. Wotische Volksmärchen aus dem Dorfe Mati.

KKIU II (1958) s. 148 - 166. –– Arv. 108, 130 ja 210.

Vatjalaisia sananlaskuja (I]. - KV 43 (1963) s. 194 - 199.

76. Vatjalaisia sananlaskuja (II]. - KV 50 (1970) s. 221 - 244.

77. Velaarpalataalse sulghääliku k afrikaadistumine. / Ref. Perevod

veljarno-palataĺnogo vzryvnogo soglasnogo k v affrikatu č. Zur

Affrikatisation des Velar-Palatalen Verschlusslautes. - Töid

eesti filoloogia alalt I (TRUtoim. 162, 1964) s. 3 - 20.

78. Welche Sprache spricht die ostseefinnische Bevölkerung in Vai-

pooli? - SUST 145 (1968) s. 12 - 19. [Koskee myös inkeroista.)

Vene laensufiks vadja keeles. - EK XV (1936) s. 170 - 171.79.

Vorschlag für die phonetische Transkription des Wotischen und

des Ižorischen. - FU-transkription yksinkertaistaminen. (Toim.

Lauri Posti - Terho Itkonen. Castrenianumin toimitteita 7. Hel-

sinki 1973.) S. 32 - 33.

a) Wotische Sprachproben. - OESA 1933 (1935) s. 1 - 85. –- Arv.81.

99, 133, 159 ja 171. –-

b) Sama - Eesti Keele Arhiivi toimetised 4. 85 s. Tartu 1935.

a) Wotisch tagā und takana. / Ref. Vodskie poslelogi taga i taka'82.

na. - FU 4 (TRUtoim. 427, 1977) s. 17 - 21. --

b) Sama - Studies in Finno-ugric Linguistics in Honor of Alo

Raun. (Indiana University Publications. Uralic and Altaic Series

131. Bloomington - The Hague 1977.) S. 25 - 27.

Öber die Dreisprachigkeit unter einigen finnisch-ugrischen Völkern. /83.

Ref. O tréhjazyčii u nekotoryh finno-ugorskih narodov. - SFU V

(1969) s. 245 - 254. [Koskee myös Vaipoolen vatjalaisia ja inkeroi-

sia.)



84. ARISTE, PAUL über die Epithesis des Wotischen. - NyK 78 (1976)

s. 246 - 249. -- Vrt. 36.

a) tber die inneren Kontakte zwischen den ostseefinnischen85.

Sprachen. - CTIFU I (1975) s. 196 -199. [Koskee varsinkin vat-

jan, inkeroisen ja suomalaismurteiden suhteita.] --

b) Sama suppeampana (ref.): Uber den inneren Kontakt zwischen den

ostseefinnischen Sprachen. - CTIFU. Teesid I (1970) s. 41.

86. a) Uber wotische Ortsnamen. / Ref. Vodskie mestnye nazvanija.

SFU III (1967) s. 77 - 84. --

b) Sama (saksaksi) - CSIFU I (1968) s. 24 -330. --

c) Sama suppeampana (ref.) - CSIFU. Esitelmien ja tiedonantojen

tiivistelmät (1965) s. 4.

Uhest viimasest. - Kodumurre 10 - 11 (1972) s. 97 - 101.

JOudekki Figurovasta, vatjalaisesta kielenoppaasta ja perinteen-

taitajasta.] -- Vrt. 54.

88. Üksikküsimusi vadja häälduse alalt. - EK XIV (1935) s. 143 - 153.

89. Ületaotlusest (eriti vadja keeles). / Ref. Giperizm (glavnym

obrazom v vodskom jazyke). - ESA VII (1961) s. 3 - 10. -- Arv.

196.

90. BEKMANN, R. Uber die charakteristischen Züge der kleinen ostsee-

finnischen Sprachen. - UAJb. 33 (1961) s 274 - 275. = Arv.

Kettunen, Lauri Suomen lähisukukielten luonteenomaiset piirteet

(117).

BERGSTRÖM, RICHARD Ks. 113b.

BLOMSTEDT, O. Arv. Ahlgvist, August (toim.) Suomalainen Murteis-91.

kirja tahi Lukemisia viron, karjalan, vatjan, vepsän ja liivin

kielillä suomalaisten sanastojen kanssa (13). - Kirjallinen

Kuukauslehti (Helsinki) 1870 s. 117 - 120.

92. BLUMFELDT, EVALD Estonian-Russian Relations from the IX - XIII

Century. - Charisteria Iohanni Kõpp. Octogenario oblata. (Eesti

Usuteadlaste Selts paguluses. Toimetused 7. Stockholm 1954.)

S. 200 - 222. [Nimestä tšuudi, joka lienee tarkoittanut vatjalai-

sia sekä tšuudien vaiheista s. 208 - 214.]

93. DÉCSY, GYULA Einführung in die finnisch-ugrische Sprachwissenschaft

(Wiesbaden 1965): Das Wotische s. 57 - 62 ja Zur Frage des

Ingrischen und Ingermanländischen s. 45 - 47.

Linguistische Nationalparks für die Liven und Woten? - UAJb.94.

48 (1976) s. 262 - 263.



ELOMAA, JARMO Hannes Pukin vatjalaisaineiston alkuperä astevaihtelun95.

ja geminaation valossa. - Laudaturtyö. VII + 238 s. + 6 taulukkoa

+ kartta. Helsinki 1979. HY SKL.

96. GOTTLUND, C. A. Watjalaisten tahi Tschuudilaisten kielestä [mm.

H. G. Porthanin mukaan]. - Otawa eli suomalaisia huwituksia II

(Tukhulmi 1832) s. 206 - 213.

GROTENFELT, AARNE Esimerkkejä partitiivin merkintötehtävistä vat-97.

jalaisissa teksteissä. - Laudaturtyö. 46 s. Helsinki 1906. ?

Tekijällä.

98. GRÖNROOS, S. Inkerin Kattilan seurakunnan Pihlaalan kylän nimestä.

Postitorvi. Suomen Postiyhdistyksen äänenkannattaja. (Porvoo.,

1942 s. 65 - 68.

HAKULINEN, LAURI Neue ostseefinnische Sprachprobenausgaben. - SF II99.

(1936) s. 144. = Arv. Ariste, Paul Wotische Sprachproben (81)

ja Kettunen, Lauri - Posti, Lauri Näytteitä vatjan kielestä

(120).

100. HALTSONEN, SULO (julk.) Antal Reguly. Vatjalaismuistiinpanot. /

(Aufzeichnungen über die Woten.) 1841. - SUSA 60: 3 (1958). 62 s.

-- Arv. 130 ja 201. -- Vrt. myös 102.

101. (toim.) Lönnrotin keräämät vatjalaiset itkut./

Ref. Les lamentations votes relevées par Lönnrot. - Vir. 1958 s.

183 -189.

102. – Reguly Antal vót gyűtése 1841-ből. - NyK 60 (1958) s. 269 - 274.

-- Vrt. 100.

103. HAMMARBERG, ROBERT a) Aspects of Votic Consonant Gradation. - CTIFU I

(1975) s. 206 - 210. --

b) Sama suppeampana (ref.) - CTIFU. Teesid I (1970) s. 44.

104. HEINSOO, H. Vadjakeelne põllundusterminoloogia. - Diplomitöö.

80 s. Tartu 1978. TRÜ SUKK.

105. HINT, MATI 12 päeva vadjalaste ja isurite keelemail. Muljeid

Ajaloo-Keeleteaduskonna eesti filoloogia osakonna üliöpilaste

õppepraktikalt. - Edasi (Tartu) 1960, 14. aug.

ITKONEN, ERKKI Lappalaista merkitsevistä nimityksistä ja niiden106.

historiallista taustaa. / Ref. Les termes désignant les Lapons

et leur fond historique. - Vir. 1941 s. 76 - 93 ja 152 - 153.

[Nimistä vatja ja tšuudi sekä hieman vatjalaisten vaiheista

s. 80 - 89.



107. KAABER, ENE Lause pealiikmed vadja keeles. - Diplomitöö. 121 s.

Tartu 1967. TRü SUKK.

108. KAALEP, AIN Järjekordne kogumik keeleteaduslikke uurimusi. - KK 1958

s. 707. = Arv. Ariste, Paul Vadja rahvajutte Mati külast (74) ja

Laanest, Arvo Näiteid isuri keele heva murdest (316).

109. Vadja rahvalaulude keelest. - Diplomitöö. 67 s. Tartu 1956.

TRÖ SUKK

110. KADASTIK, M. Keeleekspeditsioonil Vadjamaal. - Edasi (Tartu) 1974,

7. aug.

111. KALIMA, JALO Zwei Worterklärungen. - NyK 50 (1936) s. 133 - 138.

[Vatjan sanoista viuhka ja nahkanärü.

112. KATAJAVUORI, HELVI - MUSTONEN, KERTTU - OKSANEN, NIKO (toim.)

Suomen suvun kirja (Porvoo - Helsinki 1943): Vatjan kielen näyte.

Muinaisruno. S. 93.

113. KELLGREN, HERMAN (käänt. ja julk.) a) Tschudiska Folksånger.

Fosterländskt Album III (Helsingfors 1847) s. 48 - 55.

[Laulut on kerännyt Elias Lönnrot.]--

b) Samat laulut on julkaissut myös Richard Bergström - Främmande

Lyra. En antologi. (Stockholm 1887.) S. 80 - 90. --

c) Näistä kaksi on julkaissut 2. Topelius - Vårt Land (Helsing-

fors 1875) s. 118 - 120. –-

d) Samat kaksi on 2. Topelius julkaissut ja suomentanut - Maamme

Kirja (Helsinki 1876) s. 125 - 127.

114. KEMPPAINEN, AILI Vatjan deskriptiivisanat ja funktionaalinen lau-

seperspektiivi. - Laudaturtyö. II + 100 s. + kartta. Helsinki

1978. HY SKL.

115. KETTUNEN, LAURI Itävatjan geminoitumisilmiöstä. - SUSA XXX: 18

(1918). 7 s.

Sammuvaa savoa ja sammuvaa vatjaa. - SJ 4 (1962) s. 124 - 129.116.

= Arv. Mägiste, Julius Woten erzählen (148).

Suouen lähisukukielten luonteenomaiset piirteet. (SUST 119.117.

Helsinki 1960.) : Vatja s. 50 - 63 ja 209 - 216. –- Arv. 90 ja

202.

118. Tieteen matkamiehenä. Kaksitoista ensimmäistä retkeä 1907 -1918

(Porvoo 1945): Ensi käynti vatjalaisten luona (1911) s. 202 -

215, Kesämatka vatjalaisiin (1913) s. 222 - 233, Kolmas Vatjan-

matka (keväällä 1914) s. 234 - 245 ja Viimeinen Vatjan-matka

(keväällä 1515) s. 246 - 263.
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119. KETTUNEN, LAURI a) Vatjan kielen äännehistoria. - Suomi IV: 15: I.

X + 170 s. + kartta. Helsinki 1915. –- Arv. 151. --

b) Sama, Toinen, uusittu painos. - SKST185. XIV + 204 s. + kart-

ta. Helsinki 1930. -- Arv. 143.

– Ks. myös 177.

120. – POSTI, LAURI a) Näytteitä vatjan kielestä. - SUST LXIII. VIII

194 s. Helsinki 1932. –– Arv. 99. --

b) Sama (lyhennyspainos): Lukukappaleita vatjan kielen opiskeli-

joille. - 23 s. Helsinki 1933.

121. KOKLA, PAUL - KONT, KARL - [ADLER] PAJUSALU, ELNA Vadja keele

sõnaraamatu koostamisest. - KK 1962 s. 353 - 361.

122. KONT, KARL O sostavlenii slovarja vodskogo jazyka i o postroenii

dialektnyh slovarej pribaltijsko-finskih jazykov. - Voprosy

finno-ugorskogo jazykoznanija 3. (AN SSSR. Institut jazykoznanija.

Užgorodskij gosudarstvennyj universitet. Moskva 1965.) S. 94 - 99.

Ks. myös 121.

123. KRJUCKOVA, E. Alus, öeldis ja sihitis vadja keeles. - Diplomitöö.

90 s. Tartu 1979. TRÜ SUKK.

124. KROHN, JULIUS Omituisesta Optativin ja Imperativin muodosta Liivin,

Watjan, Tverin Karjalan ynnä Turun ja Wiron vanhassa kielessä.

Suomi II: 8 (1870) s. 503 - 505.

125. KULL, H. Vene laensõnad vadja keeles. - Diplomitöö. 89 s. Tartu

1979. TRü SUKK.

126. LAANEST, ARVO Sissejuhatus läänemeresoome keeltesse. (ENSV TA KKI.

Tallinn 1975.): Vatjasta s. 30 ja 85 - 86, inkeroisesta s. 28 - 29,

41 ja 84 - 85. –- Arv. 22 ja 190.

127. LAUGASTE, E. Móningaid mõtteid P. Ariste "Vadja muinasjutte'

ilmumise puhul (= arv. 69). - Edasi (Tartu) 1962, 4. aug.

128. LAUKKANEN, KARI Vatjan tarinoita ja sananparsia virolaisissa

kansissa. - Vir. 1978 s. 390 - 393. = Arv. Ariste, Paul Vadja

muistendeid (71) ja Mälk, Vaina (toim.) Vadja vanasõnad eesti,

soome, karjala ja vene vastetega (149).

- SUHONEN, SEPPO Inkerois-vatjalaisia arvoituksia, sananparsia ja129.

sutkauksia. / Ref. Ingrisch-wotische Rätsel, Sprichwörter und

sprichwörtliche Redensarten. - Vir. 1964 s. 148 - 166.

130. LAVOTHA, ÖDÖN Neue Wotica. - UAJb. 34 (1962) s. 248 - 251. = Arv.

Ariste, Paul Vadjalaste laule (68), Vadjalaste rahvalauludest

(530), Vadja rahvajutte Mati külast (74), Vatjalaisten nykyi-
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syydestä (540); Haltsonen, Sulo (julk.) Antal Reguly, vatjalais-

muistiinpanot, 1841 (100); Mägiste, Julius Woten erzählen

(148); Ränk, Gustav Vatjalaiset (584); Szabó, László Vót szövegek

Mati falúból (212) ja Vilbaste, Gustav Vadja taimenimesid (238).

131. LENSU, J. J. Materialy po govoram vodi. - Zapadnofinskij sbornik.

(Toim. V. V. Bartoĺd. AN SSSR. Trudy komissii po izučeniju plemen-

nogo sostava naselenija SSSR i sopredel'nyh stran 16. Leningrad

1930.) S. 201 - 305. -- Arv. 146.

132. LEPPIK, MERLE O perepletenii fonetičeskoj zakonomernosti i analogii

v glagolnyh formah nekotoryh pribaltijsko-finskih jazykov. - Sim-

pozium-79 po pribaltijsko-finskoj filologii 22 - 24 maja 1979.

Tezisy. (AN SSSR. Otdelenie literatury i jazyka. Institut jazyka,

literatury i istorii Kareĺskogo filiala. Petrozavodsk 1979.)

S. 99 - 102. [Koskee vatjaa, inkeroista ja suomalaismurteita.]

133. LEWY, ERNST Arv. Ariste, Paul Wotische Sprachproben (81). - Indo-

germanische Forschungen 54 (Berlin - Leipzig 1936) s. 304.

134. LOOPMANN, HELVI Noomeni ja verbi tuletussufiksid vadja keeles.

Diplomitöö. 173 s. Tartu 1968. TRU SUKK.

LÖNNROT, ELIAS Ks. 101 ja 113.

135. MALMBERG, BERTIL Arv. Sovijärvi, Antti Vatjan e:n suu- ja nielu-

formanttien sävelkorkeudesta (188). - Studia Linguistica 2

(Lund 1948) s. 131 - 132.

MUSTONEN, KERTTU. Ks. 112.

136. MUSTONEN, O. A. F. Muistoonpanoja Vatjan kielestä. - Vir.1883 s.

144 - 188.

137. MÅHLBERG, TERHO Suomen, aunus-karjalan, vepsän ja vatjan kaskisanas-

toa. - Laudaturtyö. ?s. Helsinki 1927.?Tekijällä.

138. MÄGER, MART Paar etümoloogilist märkust seoses linnunimetustega. /

Ref. Nekotorye étimologičeskie zametki v svjazi s nazvanijami

ptic. - ESA V (1959) s. 108 - 109. [Mm. vatjan sanasta kukke-/

139. MÄGISTE, JULIUS Arv. Airila, Nkartti Vatjan kielen taivutusoppia

I (15). - EK XIII (1934) s. 71 - 75.

– Eesti ja kreevinite keelelisist kokkupuuteist. /140.

Ref. Des rapports linguistiques entre les Krévines et les

Estoniens. - ERMA IX - X (1934) s. 139 - 144 ja 298.

141. Kaksi itämerensuomalaisen äännehistorian kysymysmerkkiä. /

Ref. Zwei Fragezeichen der ostseefinn. Lautgesichte. - Vir. 1954

s. 141 - 145. [Mn. vatjan lätä 'lähteä'.]



142. MÄGISTE, JULIUS Kukkosi vadja mõistatusi. - EK X (1932) s. 110.

Lauri Kettuse "Vatjan kielen äännehistoria" II trüki ilmumise143.

puhul (119b). - EKirj. 1930 (XXIV) s. 193 -197.

Paarist vadja laenust eesti keeles. - EKirj. 1927 (XXI)144.

s. 161 - 162.

Tšuudien kansallisuusnimen alkuperän ongelma ja suomen suudin,145.

viron suue 'kiila'. / Ref. Der rätselhafte Völkername Tschude

und finn-estn. suude, suudin, suue 'Keil'. - Vir. 1950 s. 74 - 79

ja 206.

Uudis vadja keele uurimise alal. - EK X (1932) s. 70 - 72.146.

= Arv. Lensu, J. J. Materiály po govoram vodi (131).

Venepärane imperatiivikujund idapoolséis läänemere-sm. keelis.147.

EK XII (1933) s. 83 - 87. [Koskee mm. vatjaa ja suomalais-

murteita.]

Woten erzählen. Wotische Sprachproben. Gesammelt und heraus-148.

gegeben von Julius Mägiste. - SUST 118. 225 s. Helsinki 1959.

–- Arv. 116, 130, 172, 179, 204 ja 240.

149. MÄLK, VAINA (toim.) Vadja vanasõnad eesti, soome, karjala ja vene

vastetega. - ENSV TA KKI. 404 s. Tallinn 1977. -- Arv. 62 ja

128.

150. MÄNTYLÄ, KERTTU Uber den Namen der Woten. - Orbis 20 (1971)

s. 500 - 502.

151. OJANSUU, HEIKKI Arv. Kettunen, Lauri Vatjan kielen äännehistoria

(119a). - Vir. 1917 s. 13 - 16.

OKSANEN, NIKO Ks. 112.

PAJUSALU, ELNA Ks. 3 ja 121.

152. PALL, VALDEK Maahanmuuton jälkiä Pohjois-Tartumaan paikannimissä. /

Ref. Die Spuren der Immigration in den Ortsnamen von Nord-Tartu-

maa. - Vir. 1970 s. 12 - 22. [Vatjalais- ja venäläisperäisiä

paikannimiä.]

153. PEEGEL, JUHAN O nekotoryh poétičeskih sinonimah v éstonskih,

vodskih i ižorskih narodnyh pesnjah. - Vsesojuznoe soveščanie

po voprosam finno-ugroskoj filologii 26 - 30 ijunja 1961 g.

Tezisy dokladov (+3) s. 153.

154. PENTTILÄ, AARNI Vaimenevaa vatjaa. - Vir. 1961 s. 334 - 335.

Arv. Ariste, Paul Vadjalaste laule (68).

PORTHAN, HENRIK GABRIEL Ks. 96.



155. FO3TI, LAUNI Alustavia mietteitä viron, vepsän ja vatjan yksin-

kertaistetuksi transkriptioksi. - FU-transkription yksinkertais-

taminen (+80) s. 34 - 37.

156. – Etümologische Beobachtungen: Wot. ürvüllä, WotKreew. kappalüsch,

Külme, mukolled. - FUF XXVII (1941) s. 232 - 234.

Kertomus vatjankielen sanaston keruusta kesällä 1931. - SUSA157.

XLV: 7 (1932) s. 63 - 66.

Kertomus vatjan kielen sanaston keruusta kesällä 1932. - SUSA158.

XLVI: 4 (1933) s. 4 - 5.

Vatjalaisia kielennäytteitä. - Vir. 1936 s. 69 - 72.159.

= Arv. Ariste, Paul Wotische Sprachproben (81).

160. Vatjan ja viron a-, ä-monikon alkuperästä. - Vir. 1934

s. 132 - 147.

161. Vatjan kielen k=tš äänteenmuutoksen iästä. - KV 14 (1934)

s. 139 - 148.

Vatjan kielen Kukkosin murteen konsonanttien äännehistoria.162.

- Laudaturtyö. ?s. Helsinki 1933. ? Tekijällä.

163. Vatjan kieli. - Otavan Iso Tietosanakirja 9 (Helsinki 1965) p.

1093 - 1095.

Vatjan rōppa 'puuro' sanan alkuperästä. / Ref. De l'origine du164.

mot vote roppa 'bouillie épaisse', - Vir. 1959 s. 317 - 320.

Zur Gesichte des Wandels k=tš im Wotischen. - SUSA 60: 8165.

(1958).22 s. -- Arv. 180.

166. - SETÄLÄ, E. N.] Vatjan kieli. - Iso Tietosanakirja 15 (Hel-

sinki 1939) p. 39 - 41. – Vrt. 185.

167. POS7 LAURI - SUHONEN, SEPPO (toim.) E. N. Setälän vatjalais-

muistiinpanot. Painokuntoon toimittaneet ja julkaisseet Lauri

Posti ja Seppo Suhonen. / Ref. Les notes sur la langue vote.

Rédigées et publiées par le soins de Lauri Posti et de Seppo

Suhonen. - SUST 135: 3. VIII + 93 s. Helsinki 1964.

Vatjan kielen Kukkosin murteen sanakirja. Ainekset kerännyt168.

Lauri Posti. Påinokuntoon toimittanut Seppo Suhonen Lauri

Postin avustamana. - LSFU XIX. XXVI + 631 s. Helsinki 1980.

HANNES Ims. -kko ja -kkas. / Ref. Les suffixes -kko et169. PUKKI.

-kkas des langues finnoises du groupe baltique. - Vir. 1945

s. 554 - 566 ja 634. [S. 562 - 563 kielennäytteitä Korvettu-

lan vatjasta.]



170. PUKKI, HANNES Vatjalaisten ja lappalaisten kansallisuudennimistä. /

Ref. Des noms de nationalité votes et lapons. - Vir. 1947

s. 270 - 279 ja 338 - 339.

171. PÄSS, ELMAR Arv. Ariste, Paul Wotische Sprachproben (81). - EKirj.

1935 (XXIX) s. 528.

172. RANKE, KURT Arv. Mägiste, Julius Woten erzählen (148). - Fabula 4

(Berlin 1961) s. 197 -198.

173. RAPOLA, MARTTI Pieni lisä vatjalaisten konditsionaalimuotojen seli-

tykseen. - Vir. 1925 s. 60 - 61.

REGULY, ANTAL Ks. 100 ja 102.

174. REKOLA, ANNA Konsonanttivartaloisuus vatjan nominien taivutuksessa.

Descendentti esitys. - Laudaturtyö. 148 s. Helsinki 1923. HY SKL.

175. REMES, HANNU 'Kasvojen' nimitykset virossa, liivissä, vatjassa ja

vepsässä. - Laudaturtyö. III + 89 s. + 3 karttaa. Helsinki 1973.

HY SKL.

176. RÄTSEP, HUNO Vadja fraseoloogiat. / Ref. Iz vodskom frazeologii.

ESA VI (1960) s. 162 - 178.

177. SALMINEN, VÄINÖ (toim.) Runonäytteitä vatjan kielestä.

Muisciinmerkinneet E. N. Setälä, V. Alava, Väinö Salminen ja

Lauri Kettunen. = Eripainos: Suomen kansan vanhat runot IV: 3

(376) s. 747 - 780.

178. SAUVAGEOT, AURELIEN Arv. Ariste, Paul A Grammar of the Votic

Language (64b). - BSLP 65: 2 (1971) s. 196 -198.

179. Arv. Mägiste, Julius Woten erzählen (148). - BSLP 56: 2

(1961) s. 317.

180. Arv. Posti, Lauri Zur Geschichte des Wandels k=tš im Wotischen

(165). - BSLP 55: 2 (1960) s. 271 - 272.

181. Arv. Szabó, László Das Referat in den Objektsätzen des Wotischen

(198) ja Uber einen Typ des zusammengesetzten Satzes im Wotischen

(213). - BSLP 60: 2 (1965) s. 190 -191.

182. Arv. Szabó, László Mit változott a vót nyelv Ahlqvisttól

napjainkig (203). - BSLP 58: 2 (1963) s. 250.

183. SCHIEFNER, ANTON (käänt.) Die Lieder der Woten. Metrisch übertragen

von Anton Schiefner. - BAIS XIII (1856) p. 353 - 374.

]. Laulut on julkaistu alkuaan - Ahlqvist, August: Wotisk

grammatik jemte språkprof och ordförteckning (14).) -- Vrt. 590.

184. SEILENTHAL, TONU Peaga seotud somaatilist fraseoloogiat vadja

keeles. / Ref. Somatičeskaja frazeologija vodskogo jazyka,



svjazannaja so slovom golovo. - ESA 13 (1967) s. 247 - 251.

185. SETÄLÄ, E. N. Vatjan kieli. - Tietosanakirja X (Helsinki 1919)

s. 747 - 752. –- Vrt. 166.

186. – Vatjan kieltä. - 4 s. Helśinki 1896. -- Toinen painos - Helsinki

1911, kolmas painos - Helsinki 1924.

Ks. myös 166 - 167 ja 177.

187. SNELLMAN, J. V. Arv. Ahlgvist, August Wotisk Grammatik jemte

språkprof och ordförteckning (14). - Litteraturblad (Helsing-

fors) 1856 s. 74 - 77.

188. SOVIJÄRVI, ANTTI Vatjan e:n suu- ja nieluformanttien sävelkorkeu-

desta. / Ref. Uber die Tonhöhe der Mund- und Rachenformanten

des wotischen e-Vokals. - Vir. 1945 s. 427 - 431 ja 508 - 509.

–– Arv. 135.

189. SUHONEN, SEPPO Arv. Ariste, Paul A Grammar of the Votic Language

(64b). - UAJb. 43 (1971) s. 213 - 214.

190. Itämerensuomalaisten kielten käsikirja. - Vir. 1977 s. 209 - 212.

Arv. Laanest Arvo Sissejuhatus läänemeresoome keeltesse

(126).

191. Sonagrammimittauksia vatjan /e/-vokaalin formanteista. /

Ref. Sonagramm-Messungen der Formanten des wotischen Vokals

/e/. - Vir. 1963 s. 155 - 163.

192. Unohduksiin vaipuvaa vatjaa. - Vir. 1970 s. 480 -481. = Arv.

Adler, Elna Vadjalaste endisajast I (4).

193 Vatja. - Lähisukukielet. Näytteitä uralilaisista kielistä III.

(Toim. Pertti Virtaranta - Seppo Suhonen. Suomi 119: 3.

Helsinki 1978.) S. 59 - 65. [Kokoelman kielennäytteistä on

myös kasetti.]

194. Vatjalainen kielenopas Kostja Leontjev.) - Seulaset

1974: 2 s. 14.

195. Vatjan Kukkosinmurteen sanakirja. - Seulaset 1968: 5 s. 14.

196. Virolaista kielitiedettä. - Vir. 1962 s. 178 -180. = Arv.

Ariste, Paul Uletaotlusest (eriti vadja keeles) (89) ja

Viitso, Tiit-Rein Vadja keele Luutsa - Liivtšülä murraku

fonoloogia (236).

Ks. myös 129 ja 167 - 168.

197. SZABŐ, LÁSZLÓ Arv. Ariste, Paul Vadja muinasjutte (69). - NyK

65 (1963) s. 481 - 482.



198. SZADÓ, LÁSZLÓ Das Referat in den Objektsätzen des Wotischen. - FUF

XXXV (1964) s. 116 - 125. -- Arv. 181.

Der Gebrauch der inneren Lokalkasus im Wotischen. - UAJb. 39199.

(1967) s. 19 - 40.

Der Partitiv, der Nominativ und der Genitiv Singular als Objekts-200.

kasus im Wotischen. - UAJb. 36 (1965) s. 56 - 71.

Arv. Haltsonen, Sulo (toim.) Antal Reguly, vatjalaismuistiin-201.

panot, 1841 (100). - NyK 63 (1961) s. 420 - 421.

Arv. Kettunen, Lauri Suomen lähisukukielten luonteenomaiset202.

piirteet (117). - NyK 64 (1962) s. 391.

203. Mit változott a vót nyelv Ahlqvisttól napjainkig. - NyK 64 (1962)

s. 97 - 113. – Arv. 182.

204. Arv. Mägiste, Julius Woten erzählen (148). - NyK 62 (1960)

s. 373 - 375.

205. Očerki po sintaksisu vodskogo jazyka. - Avtoreferat dissertacii

na soiskanie učénoj stepeni kandidata filologičeskih nauk.

Leningradskij ordena Lenina gosudarstvennyj universitet imeni

A. A. Zdanova. 24 s. Leningrad 1963.

206. Peredača čužoj reči v vodskom jazyke. / Ref. Teise isiku kõne

edasiandmisest vadja keeles. - Töid läänemeresoome ja volga

keelte alalt. (ENSV TA KKI. Tallinn 1964.) S. 46 - 53. -- Arv. 21.

207. Porjadok slov v opredelitelnyh konstrukcijah s soglasovannym

opredeleniem v vodskom jazyke. - Pribaltijsko-finskoe jazykoznanie.

Voprosy fonetiki, grammatiki i leksikologii. (AN SSSR. Petro-

zavodskij institut jazyka, literatury i istorii. Leningrad 1967.)

S. 44 - 49.

208. Pridatočnoe predloženie vremeni v vodskom jazyke. / Ref.

Ajamääruslause vadja keeles. Der temporale Nebensatz im

Wotischen. - Töid eesti filoloogia alalt I (TRUtoim. 162, 1964)

s. 75 - 84.

Russische Lehnwörter im Wotischen. Phonologische Beobachtungen.209.

COuiIFU II (1980) s. 59.

Uj vót népköltési gyűjtemények. - NyK 63 (1961) s. 233 - 236.210.

= Arv. Ariste, Paul Lisiä vatjalaisiin sananlaskukokoelmiin

(49), Vadjalaste laule (68), Vadja rahvajutte Mati külast (74)

jaUhest vadja rahvalaulude tüübist (545).

Upotreblenie pritjažatelnyh suffiksov i sposoby ih zameščenija211.
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v sovremennom vodskom jazyke. - Finno-ugorskaja filologija.

(Učénye zapiski Leningradskogo ordena Lenina gosudarstvennogo

universiteta imeni A. A. Zdanova 314. Filologičeskij fakul'tet.

Serija filologičeskih nauk, 63. Leningrad 1962.) S. 85 - 100.

SZABŐ, LÁSZLÓ Vót szövegek Mati falúból. - NyK 63 (1961) s. 111 -212.

127. –– Arv. 130.

Uber einen Typ des zusammengesetzten Satzes im Wotischen.213.

FUF XXXV (1964) s. 126 - 132. -- Arv. 181.

Zwei Sammlungen wotischer Volksdichtung. - UAJb. 37 (1966) s.214.

158 - 162. = Arv. Ariste, Paul Vadjalaste laule (68) ja

Vadja muinasjutte (69). –- Vrt. myös 197 ja 210.

215. TAKJAS, S. Vadja keele sõnaraamat. - Ohtuleht (Tallinn) 1972,

28. okt.

216. TEDRE, U. Väärtuslikku lisa vadja folkloori publikatsioonidele.

KK 1961 s. 184 -185. = Arv. Ariste, Paul Vadjalaste laule

(68).

217. TEIN, KALLI-MERIKE Toitlusalane sõnavara vadja keeles. - Diplomi-

töö. 142 s. Tartu 1959. TRU SUKK.

218. TOIVONEN, Y. H. Etymologisia huomioita 94. Vat́j. mäh‿tšä. /

Ref. Etymologische Bemerkungen 94. Wot. mäh‿tšä. - Vir.

1942 s. 38 - 39 ja 110.

Myöhäsyntyisistä affrikaatoista itämerensuomalaisissa kielissä.219.

Vir. 1930 s. 91 - 98. [Mm. vatjan affrikaatasta.]

TOPELIUS, 2. Ks. 113c ja d.

220. TRÓCSÁNYI, ZOLTÁN Arv. Alava, Vihtori Vatjalaisia häätapoja,

häälauluja ja -itkuja (16). - Ethnographia 1912 s. 121 - 122.

221. TSVETKOV, DIMITRI Esimein vadd́a tšeele gramaatikk. / Ref.

Pervaja grammatika vodskogo jazyka. - Käsikirjoite. ? s.

? 1922. [Koskee Joenperän murretta.

Vadja keelenäide. - EK X (1932) s. 52 - 66.222.

223. (toim.) Vatjan kielen Joenperän murteen sanasto. - Käsikirjoit-

teen kopio I - IV. 2591 s. Helsinki 1931 - 1932. HY SKL.

LSanasto lienee kerätty ja laadittu 1920-luvun alkupuolella.

Alkuperäinen käsikirjoite on ENSV TA Emakeele Seltsillä.]

224. TUNKELO, E. A. Vatjalais-muistojako. - Vir. 1900 s. 95 - 97.

[Sanan vatjalainen vastineesta kaakkoisvirolaisilla.]

225. TURUNEN, AIMO Vusi harjoituskirja lähisukukieltemme alalta.

Vir. 1969 s. 197 -198. = Arv. Virtaranta, Pertti (toim.)

Lähisukukielten lukemisto (6).
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226. VALONEN, NIILO Varhaisia lappalais-suomalaisia kosketuksia: Vatja-

ongelma. / Ref. Early Contacts between the Lapps and the Finns:

The Votish (Fi. vatja) Problem. - Ethnologia Fennica 10 (1980)

s. 52 - 84 ja 109 - 118. NNimestä vatja.)

227. WICHMANN, YRJÖ Sananselityksiä: 1. Vatj. lakko. - Vir. 1927 s. 44.

228. WIEDEMANN, FERDINAND J. Ueber das Wotische in seiner Stellung zum

Ehstnischen. - BAIS XIII (1856) s. 299 - 346.

229. Ueber die Nationalität und die Sprache der jetzt ausgestorbenen

Kreewinen in Kuurland. - MAIS VII série, XVII: 2. 119 s.

St.-Pétersbourg 1871. – Arv. 12.

230. VIIDALEPP, R. Vadjalaste muinasjutuvara. - KK 1962 s. 701 - 702.

= Arv. Ariste, Paul Vadja muinasjutte (69).

231. VIIKBERG, JURI Järjekordne publikatsioon vadja fokloori. - KK 1978

s. 701 - 702. = Arv. Ariste, Paul Vadja muistendeid (71).

Kingsepatöö terminoloogia vadja ja isuri keeles. - Diplomitöö.232.

110 s. Tartu 1976. TRfi SUKK.

233. VIITSO, TIIT-REIN Hilisgeminatsioonist vadja keeles. / Ref. O

vtoričnoj geminacii v vodskom jazyke. - Töid läänemeresoome

ja volga keelte alalt (+206) s. 24 - 36. -- Arv. 20 - 21 ja

23. –– Vrt. myös 235 ja 237.

Merendussõnavara vadja keeles. - Diplomitöö. 129 s. Tartu 1961.234.

TRU SUKK.

235. Recontra. Hilisgeminatsioonist ja sellega seotust. - KK 1967

s. 103 - 105. = Pol. 233. –- Vrt. myös 20 - 21, 23 ja 237.

Vadja keele Luutsa - Liivtšülä murraku fonoloogia. / Ref.236.

Fonologija govora vodskogo jazyka dereveń Lužicy i Peski.

- ESA VII (1961) s. 142 - 174. –– Arv. 196.

Vähikäigust ja muust. - KK 1967 s. 498. = Pol. 233. -- Vrt.237.

myös 20 - 21, 23 ja 235.

238. VILBASTE, GUSTÁV Vadja taimenimesid. / Ref. O nazvanijah rastenij

na vodskom jazyke. - ESA III (1957) s. 173 - 179. -- Arv. 130.

239. VILKUNA, KUSTAA Vatjan rissintsä 'mieskummi'. - Suomi V: 16

(1933) s. 320 - 321.

240. VIRTARANTA, PERTTI Viimeisten vatjalaisten kieltä ja kansanperin-

nettä. - Vir. 1960 s. 59 - 60. = Arv. Mägiste, Julius Woten

erzählen (148).

241. VÄÄRI, EDUÁRD Vene laensőnad vadja keeles. - Diplomitöö. 438 s.

Tartu 1950. ? Tekijällä.



303, 320, 349Vatjan osalta ks. myös 250, 317.

372, 376, 404. 514, 516, 519, - 528, 532, 536 - 545521, 525, 5

547, 549, . - 588, 5 592,, 600, 603 - 604, 608, 665, 90

911, 91 1056 ja 1178.932, 955,
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II. Inkeroinen

ADLER, ELNA Arv. Laanest, Arvo Isurid ja isuri keel-meie lähemaid242.

sugulaskeeli (300). - SFU I (1965) s. 64 - 65.

ALAVA, VIHTORI Ks. 377.

243. ALVRE, PAUL a) Arv. Laanest, Arvo Isuri keele ajalooline fonee-

tika ja morfoloogia (299). - SFU XV (1979) s. 192 -196. --

b) Sama suppeampana: Arvo Laanest filoloogiadoktoriks. - KK

1979 s. 251.

ARISTE, PAUL A mai izsor nyelv birtokos személyragjai. - NyK 60244.

(1958) s. 5 - 9. –- Arv. 380.

Estonian and Karelian (Izhorian) Language Contacts. / Ref.245.

Ob éstonsko-kareĺskih (ižorskih) jazykovyh otnošenijah.

SFU XIII (1977) s. 7 - 11.

Etwas über das Ižorische. / Ref. K issledovaniju ižorskogo246.

jazyka. - SFU I (1965) s. 183 -186. -- Vrt. 252.

Isurid ja isuri keel. - Nõukogude Opetaja (Tallinn) 1973,247.

8. märts.

248. Isuri keelenäiteid. / Ref. Dialektnye teksty ižorskogo jazyka.

KKIU V (1960) s. 7 - 68. –- Arv. 281 ja 393.

Isuri keelest. / Ref. Ižorskij jazyk. - ESA II (1956)249.

s. 32 – 52. –– Arv. 365.

Karjalaisten ja eestiläisten (inkeriläisten) väliset kielelli-250.

set yhteydet. - Karjalan synty. Symposio 30. 6. - 2. 7. 1976.

Joensuu. Alustukset. (Joensuun korkeakoulu. Monistesarja A.

Tutkimuksia ja selvityksiä 24 A. Joensuu 1977.) S. 56 - 62.

[ Koskee myös vatjalaisia.)

Arv. Laanest, Arvo Ižorskie dialekty (307). - SFU III (1967)251.

s. 153 - 154.

252. Reduktion der Stimmhaftigkeit als morphologischer Faktor.

Omagiu lui Alexandru Rosetti la 70 de ani (Bucuresti 1965)

s. 15 - 17. –- Vrt. 246, joka on osin sama.

Vusi läänemere-soome kirjakeeli. - EKirj. 1936 (XXX)253.

s. 26 - 29. [Mm. inkeroinen."

254. Vanaküla isuri murrakust. / Ref. Ižorskie teksty iz der.

Ilkino. - ESA 14 - 15 (1969) s. 173 -180.

255. BRAILOVSKAJA, S. M. - RYBNIKOVA, M. A. Lukukirja inkeroisia oppi-

koteja vart. Kolmas oppivuus. Vennäen kiilest käännetty.

"Kirja". 64 s. Leningrad 1933.
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256. DUBOV, V. S. Lingvističeskaja rabota sredi ižor. - Sovetskaja

étnografija 1931: 1 - 2 s. 184 -185.

JDUBOv,] DUUBoF, V. S. - LENSU, J. J. - JUNUS, V. I. Ensikirja257.

ja lukukirja inkeroisia oppikoteja vatt. - 87 s. Leningrad

1932.

DUBROVINA, 2. M. Pribaltijsko-finskie élementy v toponimike258.

Leningradskoj oblasti. - Voprosy finno-ugorskoj filologii 2.

(Učénye zapiski Leningradskogo ordena Lenina i ordena trudovogo

krasnogo znameni gosudarstvennogo universiteta imeni A. A.

Zdanova. Serija filologičeskih nauk 71. Leningrad 1969.) S.

76 - 87. [Koskee myös vatjaa ja suomalaismurteita]

EEVARDI, EEVI Deminutiivid isuri, karjala ja vepsa keeles.259.

- Diplomitöö. 222 s. Tartu 1962. TRÜ SUKK.

ERDELI, V. G. Ks. 395 - 397.

260. EUROPAEUS, D. E. D. Pieni Runon-seppä eli Kokous paraimmista In-

kerinmaan puolelta kerätyistä runolauluista ynnä Johdatuksia

Runon tekoon. - 98 s. Helsinki 1847.

261. FOLKESTEN, TOIVO a) Namnet Ingermanland. - Inkeriläisten Viesti

1980: 6 s. 13 - 15. -

b) Sama suppeampana: Inkeri-nimi. - Inkeriläisten Viesti 1980:

11 s. 11 - 12.

262. FORSMAN, AIRI Ablatiivin käyttö Vienan ja Inkerin karjalassa sekä

aunuksessa. - Laudaturtyö. 140 s. Helsinki 1932. HY SKL.

263. GRIGORJEV, N. Pooltoist läkkämyst. Dispetceran läkkämys. Pereveli

V. Konstantinov i A. Lavrentjeva. - Lapsin literatuuran izda-

teljstva. 36 s. Moskova - Leningrad 1937.

264. HAKULINEN, LAURI a) Itä-Karjala ja Inkeri suomalaisen kielitie-

teen tutkimuskohteena. / Ref. Kelet-Karélia és Inkeri a

finn nyelvtudomány megvilágitásában. - Heimotyö V (1942)

s. 36 - 45. --

b) Sama saksaksi (ilman otsikkoa) - Anteil der finnischen

Forscher an der Erforschung von Kola, Ostkarelien und Inger-

manland (+973) s. 97 - 108.

265. HALTSONEN, SULO Inkerikkomurteisen kirjallisuuden esikoistuotteista.

Bibliophilos 1942 s. 36 - 39.

HURMALAINEN, VILHO Ks. 403.

266. HURME, ANJA Länsi-Inkerin runojen murresanoja. - Laudaturtyö.

III + 236 s. Helsinki 1953. HY SKL.



267. ILJIN, N. A. Ižoran keelen programma alkuskoulua vart. Ižoran keeli.

Puhaskirjutos. - Ucpedgiz. 24 s. Leningrad - Moskova 1937.

268. Lukukirja alkuskoulun kolmatta klaassaa vart. Kolmas osa. -

Ucpedgiz. 139 s. Leningrad - Moskova 1937.

Ks. myös 274 - 275 ja 396.

269. JEFIMOV, D. I. Lukukirja alkuskoulun toistklaassaa vart. Toin osa.

Ucpedgiz. 126 s. Leningrad - Moskova 1937.

270. Lukukirja inkeroisia skouluja vart. 1 osa. l-stä klaassaa vart.

- Ucpedgiz. 92 s. Moskova - Leningrad 1936.

Ks. myös 359.

271. JUNUS, V. I. Ižoran keelen grammatikka. Morfologia. Opettaijaa

vart. - Ucpedgiz. 140 s. Moskova -Leningrad 1936.

Lukukirja inkeroisia oppikoteja vart. Neljäs klassa. - "Kirja".272.

112 s. Leningrad 1934.

273. Lukukirja inkeroisia oppikoteja vart. Toiseel oppivuuvveel.

"Kirja". 71 s. Leningrad 1933.

Ks. myös 257 ja 361.

274. ILJIN , N. A. Bukvari ižoroin skouluja vart. - Ucpedgiz.

66 s. Moskova - Leningrad 1936.

275. Inkeroisin (ižoroin) keelen oppikirja alkuskouluja vart.

Toine osa. Grammatikka ja ortografia. 3-s ja 4-s klaassa.

Ucpedgiz. 48 s. Moskova - Leningrad 1936.

276. JUNUS, V. [I.) - MAKSIMOV, P. Inkeroisin (ižoroin) keelen oppikirja

alkuskouluja vart. Ensimäin osa. Grammatikka ja ortograafia.

l-n ja 2-n klaassa. - Ucpedgiz. 64 s. Moskova - Leningrad 1936.

277. KAALEP, AIN Paartei kongressile pühendatud uurimusi. - KK 1962

s. 314. = Arv. Laanest, Arvo Isuri murrete rühmitamisest

(306).

278. KALIMA, JALO Eräiden sanojen alkuperästä: Inkerin runojen aarnitsa.

Vir. 1928 s. 108 - 110.

279. Inkerin runojen paasto. / Ref. Le mot paasto des poémes ingriens.

- Vir. 1943 s. 300 - 301 ja 365.

Pari vähän tunnettua sanaa: 2. Inkerin runojen saara, saari. /280. –

Ref. Deux mots peu connus. - Vir. 1950 s. 264 ja 366.

281. KARELSON, RUDOLF Läänemeresoomest udmurtini. - KK 1961 s. 123.

= Arv. Ariste, Paul Isuri keelenäiteid (248).

282. KASTEIN, LUULE Isuri ja eesti keele sõnavara suhetest. - Diplomi-

töö. 100 s. Tartu 1957. TRÜ SUKK.
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283. KETTUNEN, LAURI Suomen murteet 11. Murrealueet. (SKST 188. Helsinki

1930.): Inkerin murteista ja niiden suhteista muihin murtei-

siimme. Valaisua itäsuomalaisten murteiden syntyyn. S. 177 - 209.

-- Arv. 370.

"Isuri keel". / Ransk. ref. "Isuri keel". - Vir. 1957 s.284.

124 - 133.

285. KISS JENŐ Arv. Nirvi, R. E. (toim.) Inkeroismurteiden sanakirja

(338). - NyK 75 (1973) s. 274 - 276.

286. KIURU, EINO - KOSKI, TERTTU - KYLMÄSU, ELINA (toim.) Narodnye pesni

Ingermanlandii. - AN SSSR. Kareĺskij filial'. Institut jazyka,

literatury i istorii. 516 s. Leningrad 1974. –- Arv. 294 ja

322.

287. KIVI, ANNIKKI Instruktiivin merkintötehtävät V. Porkan kokoamissa

Länsi-Inkerin runoissa. - Laudaturtyö. II + 142 s. Helsinki

1931. HY SKL.

KLEFSTRÖM, VIENO Partitiivin käytöstä inkerikkojen vanhassa288.

runokielessä. - Laudaturtyö. 108 s. Helsinki 1930. HY SKL.

KOLESOVA, A. Ks. 357 - 358.

KONSTANTINOV, V. Ks. 263.

KOSKI, TERTTU Ks. 286.

289. KOSTAMO, A. Että-, jotta- ja jos-konjunktioiden käytöstä karja-

laisessa ja länsi-inkeriläisessä kansanrunossa. - Laudaturtyö.

120 s. Tampere 1970. TaYK.

290. KRALL, J. Toitlusalast sõnavara isuri keeles. - Diplomitöö.

153 s. Tartu 1980. TRU SUKK.

291. KROHN, JULIUS (toim.) Kalevalan toisinnot. / (Les variantes du

Kalevala.) Suomen kansallis-epoksen ainekset järjestettyinä

sisällyksen ja laulupaikkojen mukaan. Jälkimmäinen sarja:

Suomen, Aunuksen, Inkerin ja Wiron runot. I. - SKST 70.

VI + 220 + 40 s. Helsinki 1888.

(toim.)] Kullervon runot. Inkerin toisinnoista lisätty uusi
292. 1–

painos. - SKST 64. IV + 92 s. Helsinki 1882.

293. KUJOLA, JUHO (julk.) Karjalan kielen opas. Kielennäytteitä ja

sanasto. Vusittu laitos. (Apuneuvoja suomalais-ugfilaisten

kielten opintoja varten III. Suomalais-ugrilainen Seura.

Helsinki 1922.) : Inkerin katjalaa s. 52 - 58.

294. KUUSI, MÁTTI Viron ja Karjalan kansanrunovalikoimia. - Vir. 1977

s. 214 - 218. = Arv. Kiuru, Eino - Koski, Terttu - Kylmäsu,



295.

296.

297.

298.

299.

300.

301.

302.

303.

304.

305.

306.
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Elina (toim.) Narodnye pesni Ingermanlandii (286).

KYLMÄSU, ELINA Ks. 286.

LAANEST, ARVO Dialektforschung und wechselseitiger Einfluss von

nahverwandten Sprachen. - COualFU. Tézisek (1975) s. 24 - 25.

[Koskee inkeroista, suomalaismurteita ja vatjaa.)

Einige lautgeschichtliche Fragen des Ižorischen und Altkare-

lischen. / Ref. Nekotorye voprosy istoričeskoj fonetiki

ižorskogo i drevnekareĺskogo jazykov. - SFU VI (1970) s. 37 - 44.

Hevaa. - Lähisukukielten lukemisto (+6) s. 151 - 156.

a) Inkeroismurteiston suhteista suomen kaakkoismurteisiin. /

Ref. Uber die Beziehungen des Ingrischen zu den Südostdialekten

des Finnischen. - Vir. 1980 s. 142 - 150. --

b) Sama suppeampana (ref.): Ob otnośenijah ižorskogo jazyka s

jugo-vostočnymi dialektami finskogo jazyka. - Simpozium-79 po

pribaltijsko-finskoj filologii 22 - 24 maja 1979. Tezisy

(+132) s. 97 - 98.

a) Istoričeskaja fonetika i morfologija ižorskogo

jazyka. - Dissertacija na soiskanie učénoj stepeni doktora

filologičeskih nauk. (Käsikirjoite.) 345 s. Tallinn 1978. TRU

SUKK. –- Arv. 243.--

b) Sama suppeampana - Avtoreferat dissertacii. Tartuskij

gosudarstvennyj universitet. 48 s. Tartu 1978.

Isurid ja isuri keel - meie lähemaid sugulaskeeli. - ENSV

TA KKI. 36 s. Tallinn 1964. –– Arv. 242.

Isuri keel. - Eesti Nõukogude Entsüklopeedia 3 (Tallinn 1971)

s. 215.

Isuri keele oredeži murdest. / Ref. Ob oredeiskom dialekte

ižorskogo jazyka. - ESA VI (1960) s. 179 -195.

Isuri keele suhetest oma lähimate sugulaskeeltega. / Ref.

O sootnośenijah ižorskogo jazyka s ego blizkorodstvennymi

jazykami. - ESA X (1964) s. 173 -182. [Inkeroisen suhteista

vatjaan ja suomalaismurteisiin.) -- Vrt. myös 312.

Isurikeelset materjali 18. sajandist. / Ref. Materialy po

ižorskomu jazyku XVIII veka. - ESA VIII (1962) s. 163 - 170.

Isuri murdetekste. / Ven. ref. - ENSV TA KKI. 242 s. Tallinn

1966.

a) Isuri murrete rühmitamisest. - KKIU VI (1961) s. 200 - 216.
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–- Arv. 277. -–

b) Sama suppeampana (ref.): O dialektnom delenii ižorskogo

jazyka. - Vsesojuznoe soveščanie po voprosam finno-ugorskoj

filologii 26 - 30 ijunja 1961 g. Tezisy dokladov (+3)

s. 91 - 93.

307. LAANEST, ARVO Ižorskie dialekty. Lingvo-geografičeskoe issledovanie. ,

Ref. Die ingrischen (ishorischen) Dialekte. - ENSV TA KKI.

182 s. Tallinn 1966. -- Arv. 251 ja 339.

308. Ižorskij jazyk. - Jazyki narodov SSSR III. Finno-ugrovedenie

i samodijskie jazyki (+8) s. 102 - 117.

309. Klusiilide fonoloogilisest arengust isuri keeles. - Symposiumi

77. Helsinki. 5. - 11. 9. 1977. Esitelmien ja tiedonantojen

tiivistelmät s. 25.

Kommentaarid F. Tumanski "Lühikesele sõnaraamatule". Isuri310.

ja soome sõnaloendid. - Vadjalastest ja isuritest XVIII

sajandi lõpul (+608) s. 194 -197.

311. Konsonantengemination im Hevaa-Dialekt des Ižorischen. / Ref.

Geminacija soglasnyh v hevaskom dialekte ižorskogo jazyka.

SFU IV (1968) s. 13 - 17.

Kontakty ižorskogo jazyka s sosednimi blizkorodstvennymi312.

jazykami. / Ref. Kontakte des Ižorischen mit nahverwandten

Nachbarsprachen. - SFU XIII (1977) s. 253 - 260. [Inkeroisen

suhteista vatjaan ja suomalaismurteisiin.) -- Vrt. 303.

313. Nekotorye voprosy izučenija ižorskogo jazyka. / Ref. Mõned

isuri keele uurimise küsimused. Uber einige Probleme der

ingrischen (ižorischen) Sprache. - ENSV TAtoim. 9 (Öhiskonna-

teaduste seeria 3, 1960) s. 263 - 267.

314. Arv. Nirvi, R. E. (toim.) Inkeroismurteiden sanakirja (338).

SFU VIII (1972) s. 148 - 150.

315. a) Nykyisen Hevahan murteen luonteenomaisia piirteitä. - CSIFU I

(1968) s. 290 - 292. --

b) Sama suppeampana (ref.): Charakteristische Züge der heutigen

Hevaa-Mundart. - CSIFU. Esitelmien ja tiedonantojen tiivistel-

mät (1965) s. 63.

Näiteid isuri keele heva murdest. / Ref. Ižorskie teksty govora316.

heva. Die Sprachproben aus dem Dialekt Heva der ižorischen

Sprache. - KKIU II (1958) s. 167 - 175. – Arv. 108 ja 393.



317. LAANEST, ARVO Ob istorii dolgih glasnyh nepervyh slogov v ižorskom,

vodskom i finskom jazykah. - Vsesojuznaja konferencija po finno-

ugorskomu jazykoznaniju. Tezisy. (Udmurtskij naučno-issledovateĺskij

institut istorii, ékonomiki, literatury i jazyka pri Sovete

Ministrov Udmurtskoj ASSR. Iževsk 1967.) S. 35 - 36.

318. Ob izučenii ižorskogo jazyka. - Soveščanie po voprosam istori-

českoj grammatiki i istoričeskoj dialektologii finno-ugorskih

jazykov. Tezisy. (AN SSSR. Institut jazykoznanija. Moskva 1959.)

S. 84 - 85.

319. O vzryvnyh v folologičeskoe sisteme hevaskogo dialekta ižorskogo

jazyka. / Ref. Die Klusile im phonologischen System im Heva-

Dialekt des Ižorischen. - SFU II (1966) s. 19 - 21.

Uber die Entwicklung der schwachen Stufe von k und t im Ižo-320.

rischen und in nahverwandten Sprachen. / Ref. O razvitii

slaboj stupeni soglasnyh k i t v ižorskom i blizkorodstvennyh

jazykah. - SFU XII (1976) s. 187 - 194. [Koskee myös vatjaa ja

suomalaismurteita.

321. Uber phonologische und morphologische Eigentümlichkeiten des

Altkarelischen. - COuiIFU II (1980) s. 33.

322. LAVONEN, N. A. Arv. Kiuru, Eino - Koski, Terttu - Kylmäsu, Elina

(toim.) Narodnye pesni Ingermanlandii (286).

Sovetskaja étnografija 1976: 6 s. 156 - 157.

LAVRENTJEVA, A. Ks. 263.

323. LEHTIMÄKI, PEKKA In honorem Paavo Ravila. - Vir. 1965 s. 326.

Arv. Nirvi, R. E. Der Lautwandel ir=er in den ingrischen

Dialekten (335).

324. LEHTINEN, MARJA-LEENA Laukaansuun inkeroismurteen pronominit.

Laudaturtyö. VI + 171 s. + 36 s. litteroituja murrenäytteitä.

Helsinki 1968. HY SKL.

325. LEHTINEN, TÁPÁNI Inkeroismurteiden pessissä-tyyppisten

refleksiiviverbien alkuperästä. - Symposiumi 77. Helsinki.

5. - 11. 9. 1977. Esitelmien ja tiedonantojen tiivistelmät

s. 36.

326. Inkeroismurteiden refleksiivitaivutuksen kysymyksiä. / Ref.

Fragen der reflexiven Konjugation in den ingrischen Dialekten.

- Vir. 1978 s. 241 - 253.

327. LEHTONEN, U. L. Arv. Salminen, Väinö - Alava, Vihtori (toim.)



328.

329.

330.

331.

332.

333.

334.

335.

336.

337.

338.
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Suomen kansan vanhat runot III, Länsi-Inkerin runot (377).

Haik. 1916 s. 114 - 117.

LENSU, J. J. Ks. 257.

LESKINEN, HEIKKI Kaakkoissuomalaisen loppuheiton yleisyydestä

ja alkuperästä. / Ref. über Allgemeinheit und Ursprung der

südostfinnischen Apokope. - SUSA 72 (1973) s. 210 - 221.

[. Koskee myös inkeroista ja suomalaismurteita.]

a) Kaksi kaakkoismurteiden ja inkeroismurteiden kestoseikkaa. /

Ref. Zwei Ouantitätsfragen in den Südostdialekten des Finnischen

und in den ingrischen Dialekten. - Vir. 1978 s. 122 - 131. --

b) Sama suppeampana (ref.): Suomen kaakkoismurteiden ja inkeroisen

kvantiteettisuhteista. - Symposiumi 77. Helsinki. 5. - 11. 9. 1977.

Esitelmien ja tiedonantojen tiivistelmät s. 37.

MAKSIMOV, P. Ks. 276 ja 395 - 396.

MIHAILOV Ks. 359 ja 395.

MIKKOLA, J. J. Paikannimien alalta II. 4. Inkeri. - Vir. 1932 s.

224 - 225.

MOLOTSOVA, N. Ks. 355 - 356, 360, 362, 397 - 399 ja 401.

MÄGISTE, JULIUS Drei ostseefinnische Ortsnamen. 1. Fi. Inkeri,

Inkere, Ingermanland usw. - ASLES II (1955) s. 71 - 78.

Ingeri murded. - Eesti Entsüklopeedia III (Tartu 1934) p. 1208.

[Koskee inkeroista ja suomalaismurteita.]

Inkeroismurteiden sanakirja ilmestynyt. - Vir. 1972

s. 475 - 478. = Arv. Nirvi, R. E. (toim.) Inkeroismurteiden

sanakirja (338).

Kolm uut läänemere-sm. kirjakeelt. - EK XIII (1934) s. 188 -190.

[Mn. inkeroinen.)

NIRVI. R. E. Der Lautwandel ir>er in den ingrischen Dialekten.

SUST 125 (1962) s. 361 - 376. –- Arv. 323.

Inkeroinen. - Lähisukukielet, näytteitä uralilaisista kielistä

III (+193) s. 53 - 57.

a) Inkeroismurteiden asema. - KV 41 (1961) s. 99 - 132. --

Arv. 381. -–

b) Sama: Die Stellung der ingrischen Dialekte. - Sitzungsberichte

der Finnischen Akademie der Wissenschaften 1960 (Helsinki 1961)

s. 133 - 165.

(toim.) Inkeroismurteiden sanakirja. - LSFU XVIII. XVI + 730 s.

Helsinki 1971. -- Arv. 285, 314, 333, 371, 382 ja 406.



339. NIRVI, R. E. Inkeroismurteiden tutkimusta. - Vir. 1970 s. 474 - 476. =

Arv. Laanest, Arvo Ižorskie dialekty (307).

340. Inkeroismurteiston sanakirja. - Seulaset 1968: 5 s. 13.

341. Siperian inkeriläisten murteesta ja alkuperästä. - Kotiseutu

1972 s. 92 - 95.

Soikkola. - Lähisukukielten lukemisto (+6) s. 138 - 150.342.

343. a) Soikkolan inkeroisten kansantietoutta. / Ref. Folklore

der Ingrier von Soikkola. - Vir. 1962 s. 400 - 407. [Kielen-

näytteitä.] --

b) Sama - Nimi ja asia. Juhlakirja Kustaa Vilkunan 60-vuotis-

päiväksi 26. 10. 1962. (Kotikielen Seura. Helsinki 1962.)

S. 204 - 211.

344. NISSILÄ, VILJO Eléments varégues dans la toponymie de l'Eśt du

Golfe de Finlande. - Etudes Finno-Ougriennes VIII (Budapest

1971) s. 213 - 222. [Mm. nimestä Iikeri ja eräistä muista

Inkerinmaan paikannimistä.]

Iiigermanland som stednamn. - Kulturhistoriskt Lexikon för
345.

nordisk medeltid från vikingatid till reformationstid VII

(Helsingfors 1962) p. 401 - 404.

346. Inkeri-nimen etymologioista. - KV 41 (1961) s. 133 - 139.

–- Arv. 381.

347. a) Ortsnamen mit Post- und Präpositionen in Karelien und Inger-

manland. - CTIFU I (1975) s. 305 - 309. --

b) Sama suppeampana (ref.): Post- und Präpositions-Ortsnamen

in Ingermanland und Karelien. - CTIFU. Teesid I (1970) s. 62.

Soikkolan inkeroisten henkilönnimistä. / Ref. Des noms de348.

personne des Ingriens de Soikkola. - Vir. 1943 s. 199 - 207

ja 246.

349. NORVIK, MÁDIS Isuri ja vadja keele sufiksi -zikko päritolust. /

Ref. O proishoždenii suffiksa -zikko v ižorskom i vodskom

jazykah. - ESA V (1959) s. 244 - 250.

350. Noomenite tuletussufiksid isuri keeles. - Diplomitöö. 131 s.

Tartu 1956. TRU SUKK.

351. NUUTINEN, OLAVI Kosemkinan Laukaansuun inkeroismurretta. / Ref.

Echantillons du patois des Ingriens du village de Laukaansuu.

- Vir. 1963 s. 360 - 367.

352. OJANSUU, HEIKKI Mointa, moinen, mokoma, mukoma, mukama. - Vir. 1912

s. 49 - 53. [Koskee varsinkin inkeroista.]



353. OJÁ́NSUU, HEIKKI Muutamista isän ja veljen lempinimistä Länsi-Inkerin

runoissa. Prof. Kaarle Krohnin "Kaleva und seine Sippe" tutkiel-

man johdosta. - Valvoja 1919 s. 423 - 428.

354. Sananselityksiä. 1. Inkerin iinkeroisen] sormikas 'sukkula'.

- Vir. 1920 s. 81 - 82.

355. POPOVA, N. S. Arifmetikan oppikirja alkuoppia vart. 1 - 2 osa. Toin

oppivuus. Inkeroisiin kiilelle kääntäänt N. Molotsova toisest

uuvistetust venäjänkiilisest izdanjast. - "Kirja". 69 s.. Le-

ningrad 1934.

356. Arifmetikan óppikirja alkuoppia vart. 3 osa. 3 ja 4 oppivuus.

Inkeroisiin kiileel kääntäänt N. Molotsova. - "Kirja". 71 s.

Leningrad 1934.

Arifmetikan oppikirja alkuskoulua vart. Ensimäin osa. l-stä357.

klaassaa vart. Viijennest venäenkeelisest izdanniast käänsi

A. Kolesova. - Ucpedgiz. 63 s. Leningrad - Moskova 1937.

358. Arifmetikan oppikirja alkuskouluja vart. Toin osa. 2-st klaassaa

vart. Viijennest venäenkeelisest izdanniast käänsi A. Kolesova.-

Ucpedgiz. 63 s. Leningrad - Moskova 1937.

Arifmetikan oppikirja alkuskouluja vart. Kolmas osa. 3-tta ja

4-ttä klaassaa vart. Ižoran keelelle käänsivät Mihailov ja

Jefimov.-Ucpedgiz. 58 s. Leningrad - Moskova 1937.

360. Arifmetikka kirja alkua oppia vart. 1 osa. Ensimäin oppi vuus.

Inkeroisiin kiilel kirjutti N. Molotsova.-"Kirja". 70 s.

Leningrad 1933.

Kokohus arifmettisia reknatuksia ja esimerkkilöjä alkuoppia

vart. 2. osa. 4:s oppivuus. Inkeroisiin kiileel kääntäänt

V. Junus. -"Kirja". 70 s. Leningrad 1934.

Korjahus arifmetiikan rakennuksia ja kiinnityksiä alkuoppia362.

vart. 3:s oppivuus. Inkeroisiin kiileel kääntänt N. Molotsova.

-"Kirja". 55 s. Leningrad 1934.

363. PORKKA, VOLMARI Veber den ingrischen Dialekt mit Berücksichtigunь

der übrigen finnisch-ingermanländischen Dialekte. - Academische

Abhandlung. IV + 147 s. + kartta. Helsingfors 1885. -- Arv. 387.

Ks. myös 373, 378 ja 403.

364. POSTI, LAURI Mitä merkitsee Inkerin runojen paasto?/ Ref. Was

bedeutet paasto in den ingermanländischen Volksliédern? - Vir.

1950 s. 127 - 130 ja 210.



365. POSTI, LAURI Neuvosto-Viron kielitiedettä. - Vir. 1956 s. 405 -411.

Arv. Ariste, Paul Isuri keelest (249).

Tutkimus inkeroismurteesta. - Vir. 1945 s. 91 - 95. = Arv.366.

Sovijärvi, Antti Foneettis-äännehistoriallinen tutkimus

Soikkolan inkeroismurteesta (389).

367. POSTIMEES Kaks hastalemist. - Neva (Pietari) 1912: 17.

[Kielennäyte.)

368. RAPOLA, MÁRTTI Erään sijaispidennyksenä pidetyn äänneilmiön tar-

kastelua. / Ref. Etude d'un phénomene phonétique considéré

comme allongement compensatif. - Vir. 1955 s. 332 - 341. [Kos-

kee inkeroista ja suomalaismurteita.]

369. Inkeroismurteen moen. - Vir. 1920 s. 57 - 60.

370. Arv. Kettunen, Lauri Suomen murteet II (283). - Vir. 1932 s.

66 - 82.

371. RINTALA, PÄIVI Eine erfreuliche Neuerscheinung für die Erforscher

des Ostseefinnischen. - FUF XLI (1975) s. 161 - 165. = Arv.

Nirvi, R. E. (toim.) Inkeroismurteiden sanakirja (338).

372. RUOPPILA, VEIKKO Inkerin kieliolot. - Inkerin suomalaisten his-

toria (+1024) s. 291 - 307.

RYBNIKOVA, M. A. Ks. 255.

373. RÄIKKÖNEN, PAAVO (toim.) Inkeriläisiä satuja. - Suomalainen kan-

san-kalenteri Wenäjällä vuodelle 1911 s. 110 - 114. [Sadut

on kerännyt Volmari Porkka.)

374. RÄSÄNEN, MARJATTA H. Keski-Inkerin runojen johto-oppia. - Laudatur-

työ. III + 173 s. Helsinki 1954. HY SKL.

375. SALMINEN, VÄINÖ Inkerin runojen ruotsalaisista lainasanoista.

Suomi V: 10 (1930) s. 305 - 314.

(toim.) Suomen kansan vanhat runot IV. Keski-Inkerin ja376.

vatjalaiset runot. - SKST 140: 1 - 3. VIII + 638 s., VIII + 672

s. ja XLVII + 780 s. Helsinki 1925 - 1926 ja 1928. –- Vrt. 177.

- ALAVA, VIHTORI (toim.) Suomen kansan vanhat runot III. Länsi-377.

Inkerin runot. - SKST 139: 1 - 3. X + 670 s., VIII + 734 s.

ja XLIX + 783 s. Helsinki 1915 - 1916 ja 1924. -- Arv. 327.

378. SALO, HELVI Sanastollisia huomioita Volmari Porkan Hevaan inkerik-

kokylistä keräämistä runoista. - Laudaturtyö. VIII + 102 s.

Helsinki 1955. HY SKL.

379. SANDER, ILME Verbi tuletusliited isuri keeles. - Diplomitöö.

124 s. Tartu 1960. TRü SUKK.
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380. SAUVAGEOT, AURÉLIEN Arv. Ariste, Paul A mai izsor nyelv birtokos

személyragjai (244). - BSLP 54: 2 (1959) s. 296.

381. Arv. Nirvi, R. E. Inkeroismurteiden asema (337) ja Nissilä,

Viljo Inkeri-nimen etymologioista (346). - BSLP 57: 2 (1962)

s. 220 - 221.

382. Arv. Nirvi, R. E. (toim.) Inkeroismurteiden sanakirja (338).

BSLP 69: 2 (1974) s. 348 - 350.

383. Arv. Tunkelo, E. A. Inkeroismurteiston asemasta (405). - BSLP

49: 2 (1953)'s. 175.

R. Några språkliga fornminnen. - FM VI (1899) s. 60 - 62.384. SAXEN,

LMn. nimestä Soikkola.

385. SELICKAJA, I. A. Bibliografija literatury na ižorskom jazyke. /

Ref. Bibliography of Literature in the Izhorian Language. - SFU I

(1965) s. 302 - 305. Myös kirjakielen historiasta.)

386. Voprosy funkcionirovanija ižorskogo jazyka

i ego dialektov. - Vzaimodejstvie i vzaimoobogaščenie jazykov

narodov SSSR. (Toim. N. A. Baskakov - F. P. Filin. AN SSSR.

Naučnyj sovet po kompleksnoj probleme "Zakonomernosti razvitija

nacionalnyh jazykov v svjazi s razvitiem socialističeskih nacij".

Institut jazykoznanija. Kazanskij institut jazyka, literatury

i istorii. Moskva 1969.) S. 266 - 274.

SETÄLÄ, E. N. Suomalaista kielentutkimusta. - Valvoja 1886 s. 126 -387.

132. = Arv. Porkka, Volmari Ueber den Ingrischen Dialekt

mit Berücksichtigung der übrigen finnisch-ingermanländischen

Dialekte (363).

388. SIRÓ, PÁÁVO Etude d'un dialecte ingrien. - SF V (1947) s. 232 - 233.

= Arv. Sovijärvi, Antti Foneettis-äännehistoriallinen tutki-

mus Soikkolan inkeroismurteesta (389).

389. SOVIJÄRVI, ANTTI Foneettis-äännehistoriallinen tutkimus Soikkolan

inkeroismurteesta. / Ref. Phonetisch -lautgeschichtliche Untersuchung

über die ingrische Mundart des Kirchspiels Soikkola. - Suomi

103: IL. 235 s. Helsinki 1944. –- Arv. 366 ja 388. –- Vrt. 391.

390. Piirteitä Inkerin murteista. - Suomalainen Inkeri 1933 (II)

s. 30 - 33.

391. Soikkolan inkeroismurteen konsonanttien historiaa foneettisine

johdantoineen I - II. - Laudaturtyö. 181 s. Helsinki ? aika.

? Tekijällä. –- Vrt. 389.
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392. STROGANOVA, T. Ju. K probleme otraženija russko-finskih jazykovyh

kontaktov v fonetičeskoj sisteme govorov (po materialam russkih

govorov vostočnogo Pričudja). - Arealnye issledovanija v jazy-

koznanii i étnografii. 9 - 12 fevr. 1971. Leningrad. Tezisy.

(AN SSSR. Leningradskoe otdelenie. Institut jazykoznanija.

Institut étnografii. Leningrad 1971.) S. 101.

393. SZABŐ, LÁSZLÓ Arv. Ariste, Paul Isuri keelenäiteid (248) ja

Laanest, Arvo Näiteid isuri keele heva murdest (316). - NyK

63 (1961) s. 418 - 420.

394. TELLING, ANDI Ees- ja tagasõnad isuri keeles. - Diplomitöö.

139 s. Tartu 1957. TRü SUKK.

TEREHOVA, L. G. - ERDELI, V. G.395. Geografia. Oppikirja ižoroin

alkuskouluin kolmatta klaassaa vart. Ensimäine osa. Neljännest

venäenkeelisest izdaniast käänsivät Mihailov ja Maksimov.

– Ucpedgiz. 127 s. Moskova - Leningrad 1936.

Geografia. Oppikirja ižoroin alkuskoulun neljättä klaassaa396.

vart. Toine osa. Käänsivät ižoran keelelle P. I. Maksimov

ja N. A. Iljin.-Ucpedgiz. 125 s. Moskova - Leningrad 1936.

397. Maantiito. Oppikirja inkeroisia alkuoppikoteja vart. 1 osa.

3. oppivuus. Venäjänkiilest kirjuttant inkeroisiin kiileel

N. Molotsova.-"Kirja". 73 s. Leningrad 1934.

398. TETJUREV, V. A. Loonnontiito. Oppikirja alkuskoulua vart. Ensimäin

osa. Kolmatta klaassaa vart. Ižoran keeleel käänsi N. I.

Molotsova.-Ucpedgiz. 103 s. Leningrad - Moskova 1937.

Loonnontiito. Oppikirja alkuskoulua vart. Toin osa. Kääntänt399.

N. I. Molodsova.-Ucpedgiz. 114 s. Leningrad - Moskova 1937.

Luunnontiito alkuoppia vart. Ensimäin osa. 3 oppi-400.

vuus. - "Kirja". 71 s. Leningrad 1933.

[TETJUREV] TETYREV, V. A. Luunnontiito. Oppikirja alkuoppia vart.401.

Neljäs oppivuus: Inkeroisiin kelelle kääntäänt N. Molotsova.-

-"Kirja". 104 s. Leningrad 1934.

402. TOIVONEN, Y. H. Etymologisia huomioita 119. Ink. lätä. / Ref.

Etümologische Beobachtungen. - Vir. 1949 s. 47 -49 ja 180.

TORNELL, ALFRED - HURMALAINEN, VILHO Sivistyssanoja poimitut403.

Porkan Inkerinmaalta keräämistä hää-, loitsu-, lyyrillisistä-

ja eepillisistä-runoista. - Laudaturtyö. IV + 189 s. Helsinki

? aika. HY SKL.
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404. TUNKELO, E. A. Eräistä inkeriläisperäisistä Suomen paikannimistä.

- KV 31 (1951) s. 138 - 144. [Myös vatjalaisperäisistä nimistä.]

405. – Inkeroismurteiston asemasta. Suomen kielen ja karjalan murteita

silmällä pitäen äännehistorian kannalta tarkastellut E. A. Tun-

kelo. / Ref. Die Beziehungen der ingfischen Dialekte zu den

finnischen und karelischen Dialekten. - Suomi 106 : 2 (1952).

50 s. -- Arv. 383.

406. TURUNEN, AIMO Inkerikkojen murremonumentti. - Vir. 1972 s: 478 - 481.

= Arv. Nirvi, R. E. (toim.) Inkeroismurteiden sanakirja (338).

407. UIBOPUU, VALEV Unsere aussterbenden Nachbarsprachen. Ingrisch

- eine Mundart, die in ihrer Todesstunde eine Sprache wurde.

- Acta baltica NV (1976) s. 140 - 154.

408. VESKIS, LEIDI Atribuut karjala, isuri ja vepsa keeles. - Diplomitöö.

307 s. Tartu 1962. TRÜ SUKK.

409. VIRTARANTA, PERTTI Inkeriläisiä sananlaskuja ja arvoituksia.

Castrenianumin toimitteita 18. 135 s. Helsinki 1978.

[Runsaasti näytteitä myös suomalaismurteista.]

410. – Laukaansuu. - Lähisukukielten lukemisto (+6) s. 157 - 169.

411. VSESOJACKIJ, B. V. Ižoran keelen programma alkuskoulua vart.

- ? s. Leningrad - Moskova 1937.

412. YLÖNEN, ANNA-LIISA Keski-Inkerin runojen murresanastoa. - Lauda-

turtyö. IX + 187 s. Helsinki 1954. HY SKL.

Inkeroisen osalta ks. myös 48, 50, 60, 78, 80, 83, 85, 93, 95, 105,

129, 132, 153, 232, 475, 608, 665, 731, 733, 794, 848, 932, 955,

961, ? 993, 1136, 1178 ja 1222.
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III. Suomalaismurteet

413. AARNIO, NIILO Seiskarin nimen synty. - Hakkapeliitta (Helsinki)

1943 s. 908.

414. AASAMAA, A. Adverbid ning post- ja prepositsioonid soome keele Kur-

gola murdes. - Diplomitöö. 127 s. Tartu 1980. TRÜ SUKK.

415. AAVIKKO, ARMAS Muutamia inkeriläisiä kylän nimiä ennen ja nyt sekä

tietoja niiden asukkaista. - Kotiseutu 1913 s. 137 - 139.

416. ALVRE, PAUL Arv. Leppik, Merle Ingerisoome Kurgola murde fono-

loogilise süsteemi kujunemine (462). - SFU XII (1976) s.

133 - 137.

417. Paarist refleksiiv-translatiivsete verbide segatüübist

(Leningradi oblasti soomlastel). / Ref. O nekotoryh smešannyh

vozvratno-translativnyh glagolah (u finnov Leningradskoj oblasti).

ESA 18 (1972) s. 197 - 214.

418. Soome keelenäiteid. / Ref. Obrazcy finskoj reči. - ESA 17 (1971)

s. 173 - 186.

419. DUBROVINA, 2. M. Nekotorye osobennosti ingermanlandskoj reči

(savakskij dialekt). - Vsesojuznoe soveščanie po voprosam

finno-ugorskoj filologii 26 - 30 ijunja 1961 g. Tezisy dokladov

(+3) s. 87 - 90.

420. GALAHOVA, L. Ja. Iz istorii issledovanija finskih dialektov

Leningradskoj oblasti. - Voprosy filologii 1970. (Leningradskij

ordena Lenina i ordena trudovogo krasnogo znameni gosudarstvennyj

universitet imeni A. A. Zdanova. Filologičeskij fakul'tet.)

S. 24 - 40.

421. Konsonantizm pervogo sloga v finskih dialektah Leningradskoj

oblasti. - Problemy kompleksnogo izučenija Severo-zapada

RSFSR. Sbornik statej. (Toim. R. F. Its. Leningradskij

gosudarstvennyj universitet imeni A. A. Zdanova. Leningrad 1972.)

S. 63.

422. K voprosy o čeredovanii stupenej soglasnyh v osnove slova

v finskih dialektah Leningradskoj oblasti. - Voprosy finno-

ugorskoj filologii 2 (+258) s. 63 - 75.

K voprosy o geminacii soglasnyh v finskih govorah Leningradskoj423.

oblasti. / Ref. To the Problem of Consonant Reduplication in

the Finnish Dialects of Leningrad Region. - SFU XV (1979) s.

221 - 225.
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424. GALAHOVA. L. Ja. K voprosy o vlijanii russkogo jazyka na finskie

govory Leningradskoj oblasti. - Simpozium-79 po pribaltijsko-

finskoj filologii 22 - 24 maja 1979. Tezisy (+132) s. 66 - 68.

a) Osnovnye osobennosti konsonantizma v finskih govorah425.

Leningradskoj oblasti. - Dissertacija na soiskanie učénoj ste-

peni kandidata filologičeskih nauk. (Käsikirjoite.) 223 s. +

karttoja. Leningrad 1974. Leningradskij ordena Lenina gosudar-

stvennyj universitet imeni A. A. Zdanova. -- Arv. 459.

b) Sama suppeampana - Avtoreferat dissertacii. Leningradskij

ordena Lenina gosudarstvennyj universitet imeni A. A. Zdanova.

22 s. Leningrad 1974.

426. Osobye slučai vtoričnoj geminacii soglasnyh v finskih govorah

Leningradskoj oblasti. - Voprosy sovetskogo finno-ugrovedenija.

Jazykoznanie. Tezisy dokladov i soobščenij na XV konferencii

po finno-ugrovedeniju, posvjaščennoj 250-letiju AN SSSR.

(Institut jazykoznanija AN SSSR. Institut jazyka, literatury

i istorii Kareĺskogo filiala AN SSSR. Petrozavodsk 1974.)

S. 31 - 33.

427. Soglasnye v konce pervogo sloga v finskih govorah Leningradskoj

oblasti. / Ref. Uber die stimmlosen Verschlusslaute im Auslaut

der ersten Silbe in den finnischen Mundarten des Leningrader

Gebiets. - FU 5 (TRUtoim. 456, 1978) s. 26 - 36.

Soglasnye v konce slova v finskih govorah Leningradskoj428.

oblasti. - Voprosy finno-ugorskoj filologii 3. (Leningradskij

ordena Lenina i ordena trudovogo krasnogo znameni gosudarstvennyj

universitet imeni A. A. Zdanova. Leningrad 1977.) S. 16 - 34.

429. GEN 3TZ, ARVID Arv. Neovius, Adolf (toim.) Parasken Runot (474).

Suomi III: 9: Keskustelemukset (1894) s. 68 - 72.

430. HAKULINEN, LAURI Inkerin Venjoen sananparsia. - Vir. 1945 s. 68 - 29.

431. Pari murteidemme ruotsalaislainaa. / Ref. Zwei schwedische

Lehnwörter in finnischen Mundarten. - Vir. 1964 s. 238 - 241.

LMn. Suursaaren ja Tytärsaaren murteen terjo.)

432. HANNULA, V. Suomenlahden saarten nimistöä. - Kotiseutu 1960 s.

61 - 62.

433. HIETAKARI, EERO Suku- ja ristimänimet inkeriläisten suomalaisuuden

todistajina. / Ref. A család- és keresztnevek az inkeriek

finn származását bizonyftják. - Heimokansa 1944 s. 107 - 111.



434. IILDEN, V. Kaprion ja Jaaman piirikuntien suomalainen nimistö

v. 1500 Novgorodin verokirjojen mukaan. - Laudaturtyö. IV + 70

s. Helsinki 1906. KKTK NT.

435. HULKKONEN, ERIK Äännehistoriallinen tutkielma Inkerin läntisen

savakkoalueen murteesta. - ? Laudaturtyö. ? s. Helsinki 1948.

2 Tekijällä.

436. HYTTI, A. Inkeriläisten suomen kielen ja venäjän kielen taito ennen

edellistä maailmansotaa ja nykyisin. - Inkeriläisten Viesti

1973: 2 s. 6 ja 12 - 13.

437. HÄMÄLÄINEN, M. M. O šipjaščih i svistjaščih v ingermanlandskih

govorah finskogo jazyka. - Naučnaja konferencija po itogam

rabot za 1964 god. Sekcija jazyka, sekcija literatury i

narodnogo tvorčestva. Sokraščennye teksty dokladov. Maj 1965 g.

(AN SSSR. Petrozavodskij institut jazyka, literatury i istorii.

Petrozavodsk 1965.) S. 27 - 29.

438. HÄMÄLÄINEN, SIMO Inkerin Tyrön sananparsia. - Vir. 1945 s. 571 -

576.

439. Lautgeschichte einiger südostseefinnischen Dialekte. - SF VII :

8 (1957) s. 13. = Arv. Ruoppila, Veikko Äyrämöismurteiden

äännehistoria (493).

JUNTTILA, RITVA Järvisaaren murteesta. - Laudaturtyö. V + 155440.

s. + 34 s. litteroituja murrenäytteitä + 14 s. Järvisaaren

murteen venäläisperäisiä sanoja. Helsinki 1963. HY SKL.

JUUSELA, KAISU - PAUNONEN, HEIKKI (toim.) Murrenäytteitä sadan441.

vuoden takaa. Helsingin Suomalaisen Alkeisopiston oppilaiden

muistiinpanoja vuosilta 1878 - 1886. (Castrenianumin toimit-

teita 19. Helsinki 1978.): Näytteitä Inkerin Tuutarin kieli-

murteesta. Keräillyt Helsingin Alkeisopiston konventin jäsen

Tauno Kurikka kesällä 1878. S. 171 -191.

KETTUNEN, LAURI Suomen murteet I. Murrenäytteitä. (SKST 188.442.

Helsinki 1930.): Inkerin läntisimmät (Ala-Laukaan) murteet

s. 285 - 294.

Vusinta murretutkimusta. - Vir. 1955 s. 283 - 286. = Arv.443.

Ruoppila, Veikko Äyrämöismurteiden äännehistoria (493).

444. KILPINEN, WOLTER Vaehaen suomalaisista suku-nimistae: Peri-

suomalaisia suku-nimiae Lissilaen pitaejaessae Inkerin mälla

vuonna 1844. - Suomi 1857 (1858) s. 16.
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445. KIFARSKY, VALENTIN Ven. májmist '(Inkerin) suomalainen'c suom.

majamies. / Ref. Russ. måjmist 'Ingermanländer, finnischer

Bauer'c finn. majamies. - Vir. 1947 s. 357 - 360 ja 423.

446. KUKKONEN, AILI I. Ceredovanie stupenej soglasnyh v nekotoryh

vostočnyh dialektah finskogo jazyka. - Sbornik statej

po metodike prepodavanija inostrannyh jazykov i filologii 4

(Leningrad 1969) s. 118 - 122. [Koskee lähinnä Koltušin 1.

Kelton murretta.)

447. a) Fonologija i fonetika koltuśskogo dialekta finskogo jazyka.

Dissertacija na soiskanie učénoj stepeni kandidata filo-

logičeskih nauk. (Käsikirjoite.) 306 s. Leningrad 1966.

Leningradskij ordena Lenina gosudarstvennyj universitet imeni

A. A. Zdanova. -- Arv. 460. --

b) Sama suppeampana - Avtoreferat dissertacii. 18 s. Tartu 1967.

K izučeniju finsko-russkih jazykovyh vzaimosvjazej. - Voprosy448.

sovetskogo finno-ugrovedenija. Jazykoznanie. Tezisy dokladov

i soobščenij na XV konferencii po finno-ugrovedeniju, posvjaś-

čennoj 250-letiju AN SSSR (+426) s. 81 - 83.

O diftongah koltušskogo dialekta finskogo jazyka. / Ref.449.

Conserning the Diphtongs of the Koltuši Dialect of the Finnish

Language. - SFU VII (1971) s. 93 - 95.

O finno-russkih jazykovyh vzaimo-otnośenijah na territorii450.

Leningradskoj oblasti. - Voprosy izučenija severnorusskih

govorov i pamjatnikov piśmennosti. Materialy k meždužovskoj

naučnoj konferencii. Kratkoe soderžanie dokladov. (Leningradskij

gosudarstvennyj pedagogičeskij institut imeńi A. I. Gerneca.

černovec 1970.) S. 135 - 137.

O jazykovyh kontaktah na severo-zapade RSFSR. - Sbornik statej451.

po metodike prepodavanija inostrannyh jazykov i filologii 5

(Leningrad 1971) s. 100 - 102. [Venäjän kielen ja Leningradin

alueen suomalaismurteiden kosketuksista.

O russkih leksičeskih zaimstvovanijah v finskih dialektah452.

Leningradskoj oblasti. - Issledovanie finno-ugorskih jazykov

i literatur v ih vzaimosvjazjah s jazykami i literaturami

narodov SSSR. Tezisy dokladov Vsesojuznogo naučnogo soveščanija

finno-ugrovedov, 27 - 30 okt, Uigorod 1977 (+27) s. 37 - 38.
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453. KUKKONEN, AILI I. Palatalizacija soglasnyh fonem v koltušskom

dialekte finskogo jazyka. / Ref. The Palatalization of Consonant

Phonemes in the Koltuši Dialect of the Finnish Language. - SFU I

(1965) s. 187 -192.

454. Russkie zaimstvovanija v koltuśskom dialekte finskogo jazyka. /

Ref. Les emprunts russes dans le dialecte finnois de Koltuši.

SFU II (1966) s. 191 - 196.

455. Sočetanija fonem v koltušskom dialekte finskogo jazyka. / Ref.

Phonemverbindungen in der Koltuši-Mundart des Finnischen. - SFU

XIII (1977) s. 13 -19.

456. Vypadenie glasnyh v koltušskom dialekte finskogo jazyka. / Ref.

L'omission des voyelles dans le dialecte de Koltuši du finnois.

SFU III (1967) s. 23 - 26.

457. KURIKKA, MATTI Mietelmä exessivi- eli mutativisijan käyttämisestä.

- Vir. 1883 s. 136 - 137. [Tietoja sijan käytöstä Inkerin

suomalaismurteissa ja kaakkoismurteissa.)

KURIKKA, TAUNO Ks. 441.

458. KÄHÄRI, MATTI Huumoria Lempaalasta. - Inkeriläisten Viesti 1972:

11 s. 3 - 6. [Sisältää mm. sutkauksia.]

459. LAANEST, ARVO Arv. Galahova, L. Ja. Osnovnye osobennosti konsonantiz-

ma v finskih govorah Leningradskoj oblasti (425). - SFU XII

(1976) s. 151 - 153.

460. Arv. Kukkonen, Aili I. Fonologija i fonetika koltuśskogo

dialekta finskogo jazyka (447). - SFU III (1967) s. 303 - 304.

461. LEPPIK, MERLE Distribution of Segmental Phonemes in the Finnish

Dialect spoken on the Kurgolovo Peninsula. / Ref. Distribucija

segmentalnyh fonem v finskom dialekte kurgolovskogo poluostrova.

SFU II (1966) s. 165 -190.

462. Ingerisoome Kurgola murde fonoloogilise süsteemi kujunemine. /

Ref. Istorija fonologičeskoj sistemy kurgolovskogo finskogo

dialekta v Ingermanlandii. The Development of the Phonological

System in the Kurkola Dialect of Ingrian Finnish. - ENSV TA KKI.

226 s. Tallinn 1975. – Arv. 416, 481 ja 495.

Kurkolan murteen erikoispiirteitä (erityisesti äyrämöismurteisiin463.

verrattuna). / Ref. Eigenartige Züge in der Mundart von Kurgula

(verglichen insbesondere mit den Äyrämöiser Mundarten). - Vir.

1972 s. 146 - 160.
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464. LEPPIK, MERLE a) Nominiryhmien keskinäisistä vaikutuksista eräissä

suomen murteissa. / Ref. Interaction between Types of Nouns in

some Finnish Dialects. - Vir. 1973 s. 329 - 334. [Koskee lähinnä

Kurkolan murretta.]--

b) Sama suppeampana (ref.): Noomenirühmade omavahelisest mõjust

mõnedes soome murretes. - Läänemeresoome filoloogia sümpoosion

1973. Teesid. (Toim. Madis Norvik. ENSV TA KKI. Tallinn 1973.)

S. 21 - 22.

465. a) Suomen murteiden j:hin liittyviä ongelmia. - CTIFU I (1975)

s. 270 - 274. [Koskee lähinnä Kurkolan murretta.]--

b) Sama suppeampana (ref.): Problems conserning the j of Finnish

Dialects. - CTIFU. Teesid I (1970) s. 55.

466. LOUHELAINEN, O. A. (toim.) a) Luettelo vakinaisten seurakuntalaisten

sukunimistä Inkerinmaan suomalaisissa seurakunnissa Venäjän vallan

aikana noin vv. 1721 -1912. - Inkeri (Pietari) 1912: 85, 88 ja

95. –-

b) Sama (eripainos) - 66 s. Pietari 1913.

467. Muutamain Pähkinäsaaren rauhassa mainittujen nimien synnystä.

Suomen Matkailijayhdistyksen vuósikirja (Helsinki) 1926 s.

135 - 147. [Mm. eräistä Inkerin suomalaisten slaavilaisperäisistä

sukunimistä.]

468. MEHILÄINEN, MAIJA Sananlaskuja Inkeristä. - Inkeriläisten Viesti

1978: 5 s. 9.

469. MIKKOLA, J. J. Muutamista paikannimistä: Ink. Tuutari. - Vir. 1901

s. 100.

Murrejuttuja:470.

1. A. Mitä sie viheljäine teit? - Inkeriläisten Viesti 1964: 12 s.

12 - 13.

AAPO, W. Porsasreissu. Inkerin murteella kertoi W. Aapo.2.

Neva (Pietari) 1907: 53.

– Tarina Jormolan "Raharotkosta". - Jouluvieras Inkeriläisiin

Koteihin (Pietari) 1904 s. 14 - 15.

4. A - I Mihin män Möhölän Taavetin sika. - Inkeri (Pietari)

1912: 33.

5. ALLE Kylän kuulumissi. - Inkeriläisten Viesti 1967: 7 - 8 s.

8 - 9.

6. ANNULI Ann'tädin uni. - Inkeriläisten Viesti 1970: 5 s. 13.
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ERÄS Pietarin reisu. - Inkeriläisten Viesti 1964: 11 s. 13.

Harvoin yhtehen yhymme, paahkuroimaan joutunemme. - Inkeri8.

(Pietari) 1903: 7.

9. H-VI Eetu hävisj ko äitj olj linnas... - Inkeriläisten Viesti

1980: 7 - 8 s. 7.

Skaparj kuljugan. - Inkeriläisten Viesti 1980: 11 s. 7.10.

I. M. Sotamiehist ja viisaast koirast. I - III. - Inkeriläisten11.

Viesti 1962: 7 - 8 s. 16, 9 s. 16 ja 10 s. 14 - 15.

IHO, AAPO Hyyvvää silmävoijetta. (Murrenäyte Hietämäeltä.)12.

- Inkeriläisten Viesti 1969: 11 s. 11.

– Settäin raittiuslupaus: - Inkeriläisten Viesti 1967: 3 s. 7.13.

Turkkihuolet. Kotoisia kuvia 1905 vaiheilta Hietamäeltä.14.

- Inkeriläisten Viesti 1972: 1 s. 13 - 14.

15. JAAKKO Ojamiäjen Paavoloist. - Inkeri (Pietari) 1904: 14.

16. JUSSILA, J. Ei löytynt etsimälkää... - Inkeriläisten Viesti

1966: 10 s. 9 - 10.

"kuppitte kataja, kuppitte kataja..." - Inkeriläisten Viesti17.

1967: 1 s. 6.

18. JÄÄSKELÄINEN, T. Suat puoli säkkii omjenii. - Inkeriläisten

Viesti 1966: 3 s. 14.

19. K. A.. Kansallispukuiset kummajaiset. Issäin kertomii kummitus-

juttuloi. - Inkeriläisten Viesti 1978: 7 - 8 s. 5.

Lapsuuven aikasii muistelmii. - Inkeriläisten Viesti 1978:20.

5 s. 9.

Nyyhkyretki. Lapsuuven aikaisii muistelmii. - Inkeriläisten21.

Viesti 1978: 12 s. 9.

Ruman tytön muistelmii. - Inkeriläisten Viesti 1979: 3 s. 7.22.

23. K. L. Muistelma. - Inkeriläisten Viesti 1971: 5 s. 11 - 12.

24. K. M. Kansalaiskokkous Inkerimaal. - Inkeri. Inkeriläisten ää-

nenkannattaja. 1924 s. 267 - 268.

25. K. P. Joulua muistojen merkeissä. - Inkeriläisten Viesti 1960:

12 s. 8 - 9.

26. K. S. Anttilan Aatamin naimaretki. - Kansalais-Kalenteri In-

kerinmaalla ja Pietarissa (Pietari) [vuodelle] 1910 s.

127 - 133.

27. KEMPPI, JUNNI Vescij Fin (Tarkka suomalainen). Katkelma Puskinin

runoelmasta "Ruslan ja Ludmila". Inkerin murteelle kääntänyt

Junni Kemppi. - Inkeriläisten Viesti 1968: 9 s. 10 - 12.



28. KOLMAS LOSMITTAJA Kinkerin edellä. - Inkeri (Pietari) 1903:

10.

KONKKA, JUHANI Pietaris koulus eli ko miust pit tulla akronoom.29.

Inkeriläinen murrejuttu. - Suomalainen Inkeri 1940 - 1944

(IX) s. 35 - 38.

30. KORPELAINEN, SULO Inkerinmaa, kielten, kansojen ja murteiden

kokoomus. - Inkeriläisten Viesti 1967: 6 s. 12 -13.

Kuasku kieliist ja ihmeellissiist elämän kommelluksiist.

Inkeriläisten Viesti 1967: 11 s. 11 -12.

Uottaks työ kuulleet... - Inkeriläisten Viesti 1971: 6 s.

9 - 10.

33. Vähän soikkolaista. - Inkeriläisten Viesti 1967: 6 s. 10 - 11.

34. KULKIJAPOIKA Ikävii kuulumissii tiält mein kolkalt. - Inkeri

(Pietari) 1911: 71.

35. KURIKKA, MATTI Kertoi kertomuksen Inkerin murteella Oksasen

juhlassa. - Vusi Suometar (Helsinki) 1886: 277.

36. STON ANNI A muistat sie. - Inkeriläisten Viesti 1970: 1

s. 13.

37. Sisaren muistelmia. - Inkeriläisten Viesti 1970: 2 s. 12.

38. LEO MUISTELJ... Naulal keitettyy lohkoo. - Inkeriläisten Viesti

1980: 3 s. 9.

39. LUIPPUNEN, KATRI Inkeriläismummon saippuvanosto. - Inkeriläis-

ten Viesti 1976: 3 s. 14.

Jyrinpäivä. - Inkeriläisten Viesti 1976: 5 s. 9 ja 6 s. 8.

41. Kylänluvut myllykyläs. - Inkeriläisten Viesti 1975: 9 s. 7.

42. Miun sukkuin Antit ja Antero. - Inkeriläisten Viesti 1975

: 6 s. 11.

43. -novnat ja -vitsit. - Inkeriläisten Viesti 1975: 8 s. 13.

Petroskois sukuloimas. - Inkeriläisten Viesti 1974 ; 1

s. 6 - 7 ja 12.

Piäsiäisliekut. - Inkeriläisten Viesti 1975: 2 s. 5.

46. Suom-miehet pilshikkoin Inkerinmual. - Inkeriläisten Viesti

1975: 11 s. 7.

47. MATTI-SETÄ Inkeri-juhlien jälkeen (juttu taas). - Inkeriläisten

Viesti 1961: 10 s. 11 - 12.

48. Matkan varrelta. - Inkeriläisten Viesti 1963: 1 s. 11 - 12.

Muistilokeroista. - Inkeriläisten Viesti 1959: 9 s. 8 ja

1960: 9 s. 8 - 9.
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MATTI-SETÄ Nekryytit lauloit.50. Inkeriläisten Viesti 1961: 2

s. 9 - 10.

MEHILÄINEN, MAIJA Hiilsäkki.51. Inkeriläisten Viesti 1978: 3

s. 13.

Pappilan pässi. - Inkeriläisten Viesti 1979: 1 s. 7.52.

53. N. M. Konjusnoin stroikka. - Inkeriläisten Viesti 1959: 11

s. 13.

54. NATO Ämmien pakinaa. - Inkeriläisten Viesti 1979: 1 s. 7.

NESTOR "Yks vuhina vaan." - Inkeri (Pietari) 1909: 46.

56. ORAS Pieniä tarinoita. Kansan köllinimiä. - Vusi Inkeri

(Pietari) 1906, 27. 2.

PAKOLAINEN, PEKKA Meil sitä on kartitsaa! (Inkeriläinen jou-57.

lujuttu.) - Inkeri. Inkeriläisten äänenkannattaja. 1923

s. 334 - 335.

58. Multamäen Mikon maaslitsareisu. Inkeriläi-

nen murrejuttu. - Inkeri. Inkeriläisten äänenkannattaja.

1923 s. 302 - 303.

Pyssyy kantamaa. (Inkeriläinen murrejuttu.) - Inkeri.59.

Inkeriläisten äänenkannattaja. 1924 s. 237 - 239.

60. PÁPPA Ko mie näin ensimmäisen kerran auton. - Inkeriläisten

Viesti'1959: 7 - 8 s. 14 - 15.

61. PEKKO, ANTERUS Kuha siekii oisit nähnt... - Inkeriläisten Viesti

1971: 12 s. 6 - 7 ja 13.

62. PIETAAR, VÄINö Kansallispuvuist mie puahkuroisin. - Inkeri-

läisten Viesti 1971: 1 s. 14 - 15.

Ruotsis käytii. - Inkeriläisten Viesti 1965: 7 - 8 s. 15 - 16.63.

64. PIIPPAPPAA SETÄ Inkerin pääsiäinen. - Inkeri. Inkerin Liiton

julkaisu. 1944 s. 148 - 149.

65. R. E. Liispetan linnanmatka. - Inkeriläisten Viesti 1966: 11

s. 12 - 14.

66. R. H. Kuin mie käin ostamass niittomassińaa. - Inkeri. Inke-

riläisten äänenkannattaja. 1924 s. 190.

67. RIPATTI, MÁRIA Ann-seukon läksijäiset ja hiät. - Inkeriläisten

Viesti 1975: 1 s. 5 - 7 ja 3 - 4 s. 6 ja 13.

68. RÄIKKÖNEN, PAAVO Entisen ryyppymiehen muistelmia. (Hänen

omasta pyynnöstään.) - Suomalainen kansan-kalenteri Wenä-

jällä vuodelle 1897 s. 75 - 82.
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70.

71.

75.

76.

77.

78.

79.

80.

81.

82.
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RÄIKKÖNEN, PAAVO Ero. Kuvaus kylän elämästä. - Suomalainen

kansan-kalenteri Wenäjällä vuodelle 1912 s. 91 - 108.

[.Osa vuorosanoista savakkomurretta.

Ilmamuastar. - Suomalainen kansan-kalenteri Wenäjällä vuo-

delle 1916 s. 50 - 55.

Istuttakaa hedelmäpuita! - Suomalainen kansan-kalenteri Wenä-

jällä vuodelle 1888 s. 72 - 75. [Osa vuorosanoista savak-

komurretta.]

Karmoonin rämppä. - Suomalainen kansan-kalenteri Wenäjällä

vuodelle 1908 -s. 123 - 124. [Savakkomurteinen runo.]

Kuinka ukot vaihtuivat, eli akkojen tahdosta tapahtunut

hevoskauppa. Lystillis-surullinen tarina. - Suomalainen

kansan-kalenteri Wenäjällä vuodelle 1911 s. 123 - 130.

"Kumpasen mie näist otan?" Naasti naimahistoria. - Suoma-

lainen kansan-kalenteri Wenäjällä vuodelle 1915 s. 114 - 123.

LVuorosanat savakkomurretta.]

Kun Pirkkolan Jussi puhui telefooniin. Hänen itsensä tari-

noima. - Suomalainen kansan-kalenteri Wenäjällä vuodelle

1903 s. 89 - 93.

Maakaupat. Kuvaus kylästä. - Suomalainen kansan-kalenteri

Wenäjällä vuodelle 1917 s. 53 - 61. [Vuorosanat savakko-

uurretta.]

Miten Liis'tättiin käi kansanjuhlill. Hänen itseese luatima.

Suomalainen kansan-kalenteri Wenäjällä vuodelle 1909

s. 84 - 91.

Patalan Heikin ja Karppa Pekan markkinamatka. - Suomalainen

kansan-kalenteri Wenäjällä vuodelle 1908 s. 73 - 83.

IVuorosanat savakkomurretta.]

Punanotkon emäntä. Kertomus. - Suomalainen kansan-kalen-

teri Wenäjällä vuodelle 1918 s. 62 - 109. [Osa vuorosa-

noista savakkomurretta.)

Saupilli eli vahinko ei tule kello kaulassa. Tavallisen

lysti juttu. - Suomalainen kansan-kalenteri Wenäjällä

vuodelle 1910 s. 61 - 64.

Tarina karjapihalta. (Karja-Pekko kertoo.) - Suomalainen

kansan-kalenteri Wenäjällä vuodelle 1907 s. 83 - 89.

Wastaanotto 'Karhunkolman kansakoulussa. (Kuvaus sydänmaalta.)



Suomalainen kansan-kalenteri Wenäjällä vuodelle 1905

s. 60 - 66.

RÄIKKÖNEN, PAAVO Viksit pöksyt. Kertomus vanhalta ajalta.83.

Suomalainen kansan-kalenteri Wenäjällä vuodelle 1906

s. 106 - 111.

84. Virkavaltaa. Kertomus kylästä. - Suomalainen kansan-kalen-

teri Wenäjällä vuodelle 1908 s. 127 - 136.

85. S. R. Meikäläisestä puhekielestä. - Inkeri (Pietari) 1904: 9.

86. SAMOOJA, TEPPO Iisakka-settäin elämätarina. - Inkeriläisten

Viesti 1974: 10 s. 5 - 6 ja 13 sekä 11 s. 5 - 6 ja

12 - 13.

SAVOLAINEN, Y. (toim.) Huviohjelmien avuksi. Inkeriläisiä87.

murrejuttuja. - 34 s. Leningrad 1927.

88. SUNI, K. Kohtauksia Inkerinmaan kansan elämästä. - Pietarin

Lehti 1875: 41.

SUNKURAINEN III "Toksovoiset ja Vuoloiset" - "tiellä ja kotiin89.

tultua". - Inkeri (Pietari) 1904: 16.

90. SYRJÄSTÄ KUULLUT Tien varrelta. - Inkeri (Pietari) 1903: 41.

91. T. Y. A lekar tuns paremmin. - Inkeriläisten Viesti 1965

: 10 s. 15 - 16.

TAINA, VÄINö Maitoämmän uamu. - Inkeriläisten Viesti 196692.

: 10 s. 13 - 15.

–93. Saksalaist kanavarkais. - Inkeriläisten Viesti 1966

: 6 s. 15 - 16.

94. TALKOOMIES RUOTSISTA Talkoot! - Inkeriläisten Viesti 1971

: 12 s. 12.

95. Tikka, tarina. Inkeriläinen murrejuttu. - Sanaseppä (Kulla)

1929: 9 s. 2.

96. TIMO Pakinaa. Kevään tulo. - Inkerin Sanomat. Inkeriläisten

äänenkannattaja. (Käkisalmi.) 1921: 12.

TJESKA Mitä enempi elät, sen kummempia kuulet. - Inkeri97.

(Pietari) 1904: 17.

"Parempi kahesti katsoo, kuin kerran kyssyy." - Inkeri98.

(Pietari) 1904: 11.

99. – "Pirut." - Inkeri (Pietari) 1904: 33.

100. TORONTON JUSSI Tiä on kaikil yhteisest ja jokaisel eriksee.

- Inkeriläisten Viesti 1978: 12 s. 24 - 25.
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101. V. JUSSI Pietar-reisuloilt. - Tnkeriläisten Viesti 1971

: 3 s. 13 - 14.

102. VAINIKKA, AATAMI Ennenvanhaa. - Inkeriläisten Viesti 1968

: 2 s. 13 - 14.

Kirkonmiehen härkä. - Inkeriläisten Viesti 1973: 4103.

s. 13.

104. Masurikkoi ja rospooniekkoi. - Inkeriläisten Viesti 1968

: 4 s. 12.

105. Peräkylän Sakun kuolema. Murrekertomus. - Inkeriläisten

Viesti 1969: 11 s. 9 - 10.

106. Puujalka viäräsuu Pekko. - Inkeriläisten Viesti 1971

: 4 s. 10 - 11 ja 14.

107. Sellaista ol ennenvanhaa. - Inkeriläisten Viesti 1966

: 4 s. 13 - 14.

108. Simo ja Suara. - Inkeriläisten Viesti 1972: 11 s. 13.

109. Sotamiehen otto. - Inkeriläisten Viesti 1972: 5 s. 8.

110. Suarkuoman lehmärahat. - Inkeriläisten Viesti 1968

: 6 s. 10.

Tapahtui Sunkuraal. - Inkeriläisten Viesti 1970: 5111.

s. 11.

Tuutarin kirkost ja kirkon miehist.112.

Inkeriläisten Viesti 1973: 5 s. 6.

113. VENJOEN POIKA MALLI-97 Pakinaa Venjoen Mosinan murteella.

Inkeriläisten Viesti 1970: 5 s. 5 - 6 ja 14.

114. Venjoen pojan pakinaa Mosinan murteella. - Inkeriläisten

Viesti 1970: 9 s. 10 - 11 ja 10 s. 13 - 14.

115. VESIKKO, K. Poikia otetaan väkeen. Kuvaus Inkeristä. - In-

keri. Inkerin Liiton julkaisu. 1944 s. 51. [Vuorosanat

murretta.)

116. VIESTIN YSTÄVÄ RUOTSIIST Yhteinen kieli. - Inkeriläisten

Viesti 1979: 2 s. 7.

117. VISA "Pirjan poika." - Inkeri. Inkeriläisten äänenkannat-

taja. 1924 s. 222.

118. YKS TUUTARIN SEURAKUNNAST Lapsuuven ajan piäsijäismuistoloi.

Inkeriläisten Viesti 1979: 4 s. 7.

471. MUSTONEN, JUUSO Inkerin sukunimistöä. - Suomalainen Inkeri 1938 (VII)

s. 44 - 45.



MÄGISTE, JULIUS Reisust Eesti-Ingeris. - EK I (1923) s. 156 - 164.472.

[ Kertomus kielentutkimusmatkasta.]

473. Rosona (Eesti Ingeri) murde pääjooned. / Ref. Die Hauptzüge der

Mundart von Rosona. - ACUT B VII: 3. 128 s. Tartu 1925.

474. NEOVIUS, ADOLF (toim.) Parasken Runot. Kokoeli ja toimitti Ad. Neo-

vius. 1. vihko. - 98 s. Porvoo 1893. –- Arv. 429, 490 ja 503.

475. NIRVI, R. E. a) Havaintoja Inkerin murteista. - Vir. 1960 s. 369

371. ––

b) Sama - Vironseppo. Juhlakirja Julius Mägisten 60-vuotispäi-

väksi 19. 12. 1960. (Kotikielen Seura. Helsinki 1960.)

S. 137 - 139.

476. Soikkolan äyrämöismurteesta. / Ref. Über den Äyrämöisdialekt

von Soikkola. - Vir. 1978 s. 345 - 358.

SSILÄ, VILJO Slaavilaisia aineksia nimistössämme. / Ref. Eléments477.

slaves dans la nomenclature finnoise. - Vir. 1956 s. 49 - 70.

LMm. Inkerin suomalaisten nimistöstä.)

OJANSUU, HEIKKI Muutamia paikannimien selityksiä. - Vir. 1907478.

s. 115 - 116. [Sisältää mm. inkeriläisen kylännimen Veenkylä-

Vienkylä selityksen sekä J. V. Ronimuksen teoksen Novgórodin

vatjalaisen viidenneksen verokirja v. 1500 ja Karjalan silloinen

asutus (947) arvostelua.

479. Arv. Äimä, Frans Äänneopillinen tutkimus Tytärsaaren murteesta

(513). - Vir. 1901 s. 123 - 125.

480. OLLIKAINEN, V. a) Dvujazyčnie i zaimstvovannaja leksika v ingerman-

landskih govorah finskogo jazyka. - COuiIFU III (1980) s.

361 - 368. -–

b) Sama suppeampana (ref.): Die Zweisprachigkeit und die

Entlehnungen in den ingermanländischen Mundarten der finnischen

Sprache. - COuiIFU II (1980) s. 189.

PALMEOS, PAULA Väitekiri ingerisoome Kurgola murdest. - KK 1975481.

s. 511 - 512. = Arv. Leppik, Merle Ingerisoome Kurgola murde

fonoloogilise süsteemi kujunemine (462).

PAUNONEN, HEIKKI Ks. 441.

PENTTILÄ, AARNI Kaksi inkeriläistä vanhan ja kadonneen kuvausta.482.

Kotiseutu 1953 s. 54 - 56. [Kielennäytteitä.]

Suomenheimoiset sotavangit kielenoppaina. / Ref. Les prisonniers483.

de guerre de race finnoise comme guides linguistiques. - Vir.

1942 s. 148 - 160 ja 207. [Sisältää mm. kielennäytteitä Inkerin



ʒuomalaismurteista.]

484. PORKKA, LAINA Äänneopillinen tutkimus Suursaaren murteesta. - Lau-

daturtyö. 170 s. Helsinki 1911. HY SKL.

485. PORRO, B. A. Nekotorye osobennosti koltušskogo govora finskogo

jazyka. - Naučnaja konferencija po itogam rabot za 1965 god.

Maj 1966 goda. Sekcija jazykoznanija, literatury i narodnogo

tvorčestva. Tezisy dokladov. (AN SSSR. Petrozavodskij institut

jazyka, literatury i istorii. Petrozavodsk 1966.) S. 27 - 32.

486. PRUULI, T. Ingerisoome Kurgola murde kohanimede analüüs. - Diplomi-

töö. 103 s. Tartu 1980. TRU SUKK.

487. PUTKONEN, PEKKA Äkrämöismurteen konsonanteista. - Laudaturtyö.

40 s. Helsinki 1895. HY SKL.

488. RAATIKAINEN, LILJA Venäläisiä lainoja Inkerin murteissa. - Diplomi-

työ. 100 s. Petroskoi 1972. Petrozavodskij gosudarstvennyj

universitet imeni O. V. Kuusinena.

489. RAJTAJOKI, EERO Sananlaskuja, sanontoja ja runoja. - Inkeriläisten

Viesti 1980: 3 s. 3.

490. RHAMM, KARL Ein neuer Beitrag zur Kalewala-Litteratur. - Globus

LXIV (1893) s. 117 - 121. = Arv. Neovius, Adolf (toim.)

Parasken Runot (474).

491. RUOPPILA, VEIKKO Inkeriläisiä aineksia J. H. Hoppiuksen runoissa. /

Ref. Ingermanländische Elemente in den Gedichten von J. H.

Hoppius. - Vir. 1963 s. 164 - 168.

492. Suomenlahden saarien murcemaantieteellinen asema. - Kaukomieli

VIII (1937) s. 136 - 146.

493. Äyrämöismurteiden äännehistoria. / Saks. ref. - SKST 245. 209 s.

Helsinki 1955. –- Arv. 439 ja 443.

494. - SOUTKARI, PENTTI (toim.) Suomalainen murrelukemisto. (SKST

261. Helsinki 1959.): Näytteitä savakkomurteesta s. 84 - 88.

495. RÄISÄNEN, ALPO Tutkimus Kurkolan suomalaismurteesta. - Vir. 1977

s. 103 - 106. = Arv. Leppik, Merle Ingerisoome Kurgola murde

fonoloogilise süsteemi kujunemine (462).

SALMINEN, VÄINÖ (toim.) Suomen kansan vanhat runot V. Itä- ja496.

Pohjois-Inkerin runot. - SKST 141: 1 - 3. XII + 672 s., XVI

+ 812 s. ja LXIV + 649 s. Helsinki 1929 - 1931. -- Vrt. 825.

[SIMONSUURI,] LAIHO, LAURI Viron Inkerin kieli- ja kansallisuus-497.

kysymyksen tarkastelua. - Helsingin Sanomat 1937: 344.

SOUTKARI, PENTTI Ks. 494.



498. SUOMINEN, HELLI Huomioita Järvisaaren murteesta. - ? Laudaturtyö.

? s. Helsinki 1917. ? Tekijällä.

499. SYRJÄLÄINEN, J. E. Otraženie jazykovyh kontaktov v leksike flory

finskih govorov Leningradskoj oblasti. - Simpozium-79 po pri-

baltijsko-finskoj filologii 22 - 24 maja 1979. Tezisy (+132) s.

69 - 72.

500. TIMONEN, SENNI (toim.) Näin lauloi Larin Paraske. - SKS. 182 s.

Helsinki 1980. [Sisältää myös elämäkertatietoja Paraskesta

sekä runonäytteiden kommentteja.]

501. TOIKKA, PEKKA Lappia vaiko Loppia? - Haik. 1911 s. 47 - 49.

[Inkeriläisen paikan nimestä.)

502. VAHROS, IGOR Kupanitsan Greplan murteen venäläisperäisistä sanoista. /

Ref. Wörter russischer Herkunft im Dialekt von Grepla in Kupa-

nitsa. - Vir. 1963 s. 143 - 149.

503. WARONEN, MATTI Arv. Neovius, Adolf (toim.) Parasken Runot (474).

- Valvoja 1893 s. 551 - 552.

504. VIROLAINEN, MATTI Inkeriläisiä ristimänimiä. - Inkeriläisten Viesti

1974: 11 s. 3.

505. VIRONMÄKI, MATTI Ei-sanalla alkavia sananlaskuja Lempaalasta.

Inkeriläisten Viesti 1980: 6 s. 5.

506. Lempaalaisia sanansutkauksia. - Inkeriläisten Viesti 1976: 3 s.

14.

VIRTARANTA, PERTTI a) Katri Peräläinen, inkeriläinen kielenoppaani.507.

KV 60 (1980) s. 117 - 135. –-

b) Sama (lyhyt katkelma) - Inkeriläisten Viesti 1980: 10 s. 3 - 4.

508. Murretietoja Kupanitsan Greplasta. - KV 43 (1963) s. 200 - 216.

509. Näytteitä Inkerin murteista [1). Koprinan Iisaron ja Siiverskan

kylistä. / Ref. Ingermanländische Sprachproben aus den Dörfern

Iisaro und Siiwerska (Kirchspiel Koprina). - Vir. 1953 s.

384 - 405.

Näytteitä Inkerin murteista 2. Narvusin Fyödrömaan, Ropsun ja510.

Kurkulan kylistä. / Ref. Ingermanländische Sprachproben aus

den Dörfern Fyödrömaa, Ropsu und Kurkula (Kirchspiel Narwusi).

- Vir. 1955 s. 41 - 70.

Suomen kansa muistelee. Näytteitä suomen kielen vanhoista kan-511.

sanmurteista. (Porvoo - Helsinki 1964): Näytteitä savakkomur-

teesta (Keltosta, Moloskovitsasta ja Järvisaaresta) s. 335 - 360.
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512. VIRTARANTA, PERTTI - YLI-PAÁVOLA, JAAKKO (toim.) Suomen murteet.

Näytteitä uralilaisista kielistä I. (Suomi 119: 1. Helsinki

1980.): Tuutari (Inkeri) s. 39 - 40.

YLI-PAAVOLA, JAAKKO Ks. 512.

513. ÄIMÄ, FRANS a) Äänneopillinen tutkimus Tytärsaaren murteesta.

Suomi IV: 1: I. VI + 94 s. Helsinki 1903. –- Arv. 479. --

b) Sama (eripainos) - Vähäisiä kirjelmiä XXXI.

Suomalaismurteiden osalta ks. myös 60, 85, 93, 132, 147 - 148,

258, 260, 266, 278 - 280, 283, 286 - 287, 289, 291 - 292, 295.

303, 310, 312, 317, 320, 328, 332, 353, 363 - 364, 368, 372 - 377

390, 392, 403 - 404, 409, 412, 608, 611, 618, 665, 680, 703, 731,

766, 781, 787, 793 - 794, 865, 882, 947, 1001, 1030, 1056 - 1057,

1077, 1178 ja 1217.



B. P e r i n neti etee t

I. Vatjalaiset

514. ALAVA, VIHTORI "Iliääkahči". - Vir. 1901 s. 81 - 83.

515. - Vatjalaisten luona noin 25 vuotta takaperin. - Vusi Suomi (Hel-

sinki) 1927: 295.

516. Vadja tanu sapano vadjalaste endi kirjeldustes. / Ref. Sapano

starinnyj vodskij golovnoj ubor. Die Sapano

- eine altherkömmliche Kopfbedeckung der wotischen Frauen.

- Läänemeresoomlaste rahvakultuurist. (Toim. J. Linnus

A. Peterson. ENSV Riiklik Etnograafiamuuseum. Tallinn 1970.)

S. 94 - 107.

517. ANTTILA, VEIKKO Arv. Ränk, Gustav Vatjalaiset (584). - Vusi Suomi

(Helsinki) 1961: 140.

518. ARISTE, ERNA Kreevinite meeste rõivastusest. / Ref. O mužskoj odežde

Krevinov. Uber die Männertracht bei den Krewingen. - EMA XVIII

(1962) s. 239 - 243.

ARISTE, PAUL Aarne - Thompson MT 161 A" ja MR 163 B* vatjalaisena519.

satuna.-KV 47 (1967) s. 49 - 53.

520. Emä ja isä vatjan kansanuskossa. - KV 38 (1958) s. 29 - 38.

521. Kas vadjalased on tundnud Kalevipoega? - KK 1967 s. 549 - 554.

522. Omaa ja vierasta vatjalaisten kalenterissa. - KV 46 (1966)

s. 196 - 205.

523. Tänapäeva vadjalastest. / Ref. O sovremennoj vodi, Uber die Woten

von heute. - EMA XVII (1960) s. 203 - 224.

Uut vadjalaste ja isurite minevikust. - KK1971 s. 114 - 115.524.

= Arv. Opik, Elina Vadjalastest ja isuritest XVIII sajandi

lõpul (608).

525. Vadja järvehaldjas vezikko. / Ref. Vodskaja rusalka vezikko.

ESA 21 (1975) s. 95 - 98.

Vadja kalmolain, kalmolliin. - Centum. Johannes Voldemar Veski526.

100. sünniaastapäeva tähistades. (ENSV TA EStoim. 9. Tallinn

1974.) S. 255 - 257.

Vadjalane kätkist kalmuni. - ENSV TA EStoim. 10. 187 s. Tallinn527.

1974. – Arv. 597.

Vadjalaste istjatsed. / Ref. Vodskie posidelki. Wotische Spinn-528.

stuben. - Töid eesti filoloogia alalt I (TRUtoim. 162, 1964)
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s. 161 - 170.

529. ARISTE, PAUL Vadjalaste puu- ja metsakultusest. / Ref. Kul't lesa

i derevev u vodi. Baum- und Waldkultur der Woten. - EMA XXX

(1977) s. 147 - 156.

– Vadjalaste rahvalauludest. / Ref. O vodskih narodnyh pesnjah.530.

Uber wotische Volkslieder. - TRötoim. 77 (1959) s. 56 - 67.

–- Arv. 130 ja 567.

531. Vadja lemmüz. / Ref. Le mot lemmüz de la langue vote. - Vir.

1943 s. 302 - 310 ja 365.

532. Vadja rahvakalender. - ENSV TA EStoim. 8. 158 s. Tallinn 1969.

–- Arv. 596 ja 598.

533. Vadja rahvaluule. - Eesti Entsüklopeedia VIII (Tartu 1937)

p. 649.

a) Vadja rahvaluule võlus. - Saaremaast Sajaanideni ja kauge-534.

malegi (Tallinn 1970) s. 89 - 99. -–

b) Sama - Nykyviron lukemisto. (Toim. Toivo Kuldsepp - Tõnu

Seilenthal. TL 82 (1979).)5. 246 - 254.

535. Vadja rahva usundist. - Vir. 1932 s. 127 - 145.

536. Vatjalainen mä kehtaB. / Ref. Wotisch ma kehtāB. - Vir. 1967

s. 312 - 314.

537. Vatjalainen tietoniekka[:Kigoria Kuzmin]. - Kansan Kuvalehti

(Porvoo) 1932: 27.

538. Vatjalaisten čiviróukko. - Kotiseutu 1965 s. 155 - 157.

539. Vatjalaisten loitsuista. - KV 54 (1974) s. 46 - 59.

540. Vatjalaisten nykyisyydestä. / Ref. Les Votes a l'heure actuelle.

- Vir. 1957 s. 119 - 124. –– Arv. 130.

Vatjalaisten vesiämmä. / Ref. Die vesiämmä "Wassergrossmutter541.

der Woten. - Vir. 1965 s. 430 - 432.

Viimeisten vatjalaisten etnologinen anti. - Kotiseutu 1968542.

s. 172 - 175.

Wotisch čürü. / Ref. Vodskoe slovo žürü. - SFU IV (1968) s. 165543.

168.

544. Wotisch uappoaain. - SUST 125 (1962) s. 5 - 9.

545. Uhest vadja rahvalaulude tüübist. / Ref. Eine Art wotischer

Volkslieder. - Vir. 1959 s. 69 - 74. –– Arv. 210.

546. Uhest vadja rahvalaulust. / Ref. Ob odnoj drevnej vodskoj narod-

noj pesne. - TRUtoim. 43 (Tallinn 1956) s. 89 - 99.
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ARISTE, PAUL Uhest Vaipoole vadja laulust. / Ref. Ob odnoj vods-541.

koj pesne v krakoĺskom selsovete. - ESA 16 (1970) s. 207 - 210.

HAAVAMÄE, ALMA Vatjalaisia kuolemaan ja hautaamiseeen liittyviä548.

tapoja ja uskomuksia. - Vir. 1934 s. 435 - 446.

HALTSONEN, SULO a) August Ahlqvistin Vatjan ja Viron matkat549.

v. 1854 -1855. / Ref. Les voyages d'August Ahlqvist en Esto-

nie et dans les régions habitées par les Votes entre 1854 et

1855. - Vir. 1961 s. 62 - 72. -–

b) Sama - Vironseppo (+475b) s. 222 - 232.

550. Vanhaa vatjalais- ja inkeriläistietoutta. - Vir.

1970 s. 504. = Arv. öpik, Elina Vadjalastest ja isuritest

XVIII sajandi lõpul (608).

551. Vatjalaisen kansanrunouden käännösvaiheista. - KV 45 (1965)

s. 344 - 351.

552. KETTUNEN, LAURI Arvokas muistomerkki kuolleelle vatjalaisuudelle.

SJ 4 (1962) s. 129 - 136. = Arv. Ränk, Gustav Vatjalaiset

(584). –– Vrt. myös 553 ja 579.

Edellisen johdosta. - SJ 5 (1963) s. 262 - 263. = Pol. Ränk,553.

Gustav Vatjalaiset (584). –- Vrt. myös 552 ja 579.

"Jos on jotakin oikein sydämellä." - Kansan Kuvalehti (Porvoo)554.

1931: 20. [Mahun kylän vatjalaisista.]

555. Vatjalaismuistoja. - Pohjantähti. Raittiin opiskelevan nuorison

äänenkannattaja. (Helsinki.) 1915 -1916 s. 31 - 35 ja 47 -49.

556. KROHN, KAARLE Kalevalankysymyksiä. Opas Suomen Kansan Vanhojen

Runojen tilaajille ja käyttäjille ynnä suomalaisen kansanrunou-

den opiskelijoille ja harrastajille. I. (SUSA XXXV. Helsinki

1918.): Onko vatjalaisilla omintakeista runoutta? s. 133 - 150.

KURVITS, U. Väärtuslik väljaanne hõimurahvaste minevikust.557.

Öhtuleht (Tallinn) 1970, 7. sept. = Arv. öpik, Elina

Vadjalastest ja isuritest XVIII sajandi lõpul (608).

558. LIIKKANEN, GRETA a) Vatjalaisten entisyyttä ja nykyisyyttä. - Vir.

1961 s. 331 - 333. = Arv. Ränk,

Gustav Vatjalaiset (584).-

b) Sama: Das wotische Volk und seine Kultur. - SF X: 5 (1963)

s. 10 - 12.

559. LUKKARINEN, J. Järvikoiskylän uhripaikat Inkerissä. / Ref. Die

Opferplätze bei dem Dorfe Järvikoiskylä in Ingermanland.

SM XVII (1910) s. 63 - 65 ja Referate s. 6.
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560. MANNINEN, ILMARI Kreevini rahvariie ja selle etnograafiline sugu-

lus. / Ref. Die Volkstracht der Kreewinen und ihre volkskund-

liche Verwandtschaft. - ERMA I (1925) s. 128 - 133 ja 158 - 159.

a) Suomensukuiset kansat. Kuvauksia esineellisen kulttuurin alal-561.

ta. (Porvoo 1929.): Vatjalaiset ja inkeroiset s. 88 - 118.

–– Vrt. 923. --

b) Sama: Soome sugu rahvaste etnograafia (Tartu 1929): Vadja-

lased ja isurlased s. 66 - 88. --

c) Sama: Die finnisch-ugrischen Völker (Tartu 1932): Woten und

Ingrier s. 83 - 112.

562. MÄLK, VAINA Paul Ariste ja vadja rahvaluule. - KK 1975 s. 81 - 88.

563. Zum Vergleich der estnischen und wotischen Sprichwörter. - CTIFU.

Teesid II (1970) s. 104.

564. NENOLA-KALLIO, AILI Vatjalaiset itkuvirret. - Simpozium-79 po pri-

baltijsko-finskoj filologii 22 - 24 maja 1979. Tezisy (+132)

s. 135 - 137.

565. OINAS, FELIX J. a) Tšuudide endamatmisest. - Tulimuld XXI (1970)

s. 86 - 91. --

b) Sama: Tarinat kansan itsensä hautaamisesta. - KV 53 (1973)

s. 137 - 145.

566. OJANSUU, HEIKKI Henrik Gabriel Porthanin vatjalaisharrastukset.

- Vir. 1906 s. 1 - 5. [Sisältää: Vähän vatjalaisten tavoista

ja Johan Schönbergin vatjalaisia käsittelevän kirjeen Port-

hanille vuodelta 1802. Vrt. 570e.]

567. PALL, V. - TIIVEL, I. Mitmepalgeline keeleteaduslik kogumik. - KK

1960 s. 253. = Arv. Ariste, Paul Vadjalaste rahvalauludest

(530).

568. PAULAHARJU, SAMULI Vatjalaiskuvia. - Otava. Kuvallinen kuukaus-

lehti. (Helsinki.) 1913 s. 62 - 67.

569. Vähäsen vatjalaisista. - Inkerin Joulu. Inkerin joulujulkaisu.

(Viipuri.) 1915 s. 22 - 23.

PORTHAN, HENRIK GABRIEL a) Något om watländarenas seder. - Åbo570.

Tidning 1802: 65. --

b) Sama - H. G. Porthans skrifter (Opera selecta) V (Helsing-

fors 1873) s. 463 - 466. --

c) Sama saksaksi: Ludolph Zeträus (julk.) & H. G. Porthan:

Einiges über die Sitten der Watländer. - Allgemeine Geographische

Ephemeriden XII (Weimar 1803) s. 688 - 693. –-
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d) Sama venäjäksi: Ludolph Zeträus (julk.) & P. A. Ceplina

(käänt.): Néčto o Votlandcah. - Sévernyj Arhiv. Zurnal is-

torii, statistiki i putešestvij. I (Sanktpeterburg 1822) s.

235 - 244. -–

e) Sama suomeksi: Vähän vatjalaisten tavoista. - Suomen Kansal-

liskirjallisuus V (Helsinki 1930) s. 244 - 248. –- Samoin, vrt.

566.

571. PÄSS, ELMAR Arv. Salminen, Väinö Tutkimus vatjalaisten runojen

'alkuperästä (588). - EKirj. 1930 (XXIV) s. 351 - 352.

572. RUUTEL, INGRID (toim.) Vadja ja isuri rahvalaule. / Vodskie i

ižorskie narodnye pesni. Votic and Izhorian Folk Songs. - Soome-

ugri rahvaste laule. (Melodija. Vsesojuznaja firma gramplasti-

nok. Ministerstvo kuĺtury SSSR.) Tallinn 1979.

Vadja pulmalauludest ja nende suhetest eesti laulutraditsiooniga. /573.

Ref. O vodskih svadebnyh pesnjah i ih vzaimosvjazjah s tradici-

jami éstonskih narodnyh pesen. Uber die wotischen Hochzeitslie-

der und deren Beziehungen zur estnischen Gesangstradition.

Läänemeresoomlaste rahvakultuurist (+516) s. 64 - 93.

Vadja rahvalauludest. - Läänemeresoome filoloogia sümpoosion574.

1973. Teesid (+464b) s. 91 - 92.

Vadja rahvamuusika typoloogia ja stiilid. / Ref. Tipologija i

stili vodskoj narodnoj muzyki. Die Typologie und die Stile der

wotischen Volksmusik. - Soome-ugri rahvaste muusikapärandist.

(Toim. Ingrid Rüütel. Tallinn 1977.) S. 216 - 281.

Vodskie narodnye melodii. - Problemy izučenija finno-ugorskogo576.

folklora. (Toim. V. Ja. Evseev & alia. Naučno-issledovateĺskij

Institut jazyka, literatury, istorii i ékonomiki pri Sovete

Ministrov Mordovskoj ASSR. Naučnyj sovet po folklory pri otdele-

nii literatury i jazyka AN SSSR. Saransk 1972.) S. 284 - 291.

GUSTAV Eesti teadlased uurimisreisilVadjas. - Eesti Sõna577. RÄNK,

(Tallinn) 1942: 283 - 284 ja 286 - 287.

Einige Beobachtungen über die wotischen Erntebräuche. - ASLES578.

IV (1966) s. 117 - 122.

579. Muutamia huomautuksia teokseni "Vatjalaiset" arvostelusta.

SJ 5 (1963) s. 260 - 262. = Pol. 584. –– Vrt. myös 552 - 553.

Mõned tähelepanekud vadja lõikusriitustest. / Ref. Observations580.

sur les rites de la moisson chez les Votes. - Vir. 1948 s.

147 - 150 ja 201.
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581. RÄNK, GUSTAV Tähelepanekuid vadjalaste viljakoristamisest. Rahvateadus-

likult uurimisreisilt 1942 ja 1943. / Ref. Uber das Ernten bei den

Woten. - Vir. 1951 s. 468 - 471 ja 523.

Vadja rahva endisaegsetest toitudest. / Ref. Uber die volkstümlichen582.

Speisen der Woten. - Vir. 1959 s. 145 - 154.

583. Vatjalainen koti. - KV 27 - 28 (1948) s. 129 - 157.

584. Vatjalaiset. (Suom. Liisa Talve.) / Ref. Die Woten. Ein Volk und

eine Kultur. - SKST 267. 155 s. Helsinki 1960. -- Arv. 130, 517, 552

553, 558 ja 589. -– Vrt. myös 579.

585. Vatjalaisten oluenpanosta. - Kotiseutu 1952 s. 130 - 132.

586. Vatjalaisten riihi ja riihityöt. - KV 35 (1955) s. 279 - 295.

587. SALMINEN, VÄINÖ Suurin vatjalainen runonlaulaja [:Anna Ivanovna]. / Ref.

A vótok legnagyobb népi énekese. - Heimokansa 1944 s. 103 - 106.

588. Tutkimus vatjalaisten runojen alkuperästä. - Suomi V: 7: I.

183 s. Helsinki 1929. -- Arv. 571 ja 605.

589. SCHELLBACH, INGRID Arv. Ränk, Gustav Vatjalaiset (584). - Ethnographia

74 (1963) s. 154.

590. SCHIEFNER, ANTON Einige Bemerkungen zu den Liedern der Woten (183).

BAIS XIV (1857) p. 174 - 176.

591. SEILENTHAL, TÖNU Suviseid muljeid Vadjamaalt. - Kodumurre 9 (1969)

s. 56 - 62.

592. Vadja meccäläin ja nurmenain. / Ref. Vodskie meccäläin ja nurme-

Jain. - ESA 14 - 15 (1969) s. 171 - 172.

593. SLYGINA, N. V. O russkih élementah v ženskoj odežde vodi. - Etno-

grafičeskie issledovanija Severo-Zapada SSSR. Tradicii i kuĺ-

tura seĺskogo naselenija. Etnografija Peterburga. (Toim. N. V.

Juhnéva. AN SSSR. Institut étnografii imeni N. N. Mikluho-Mak-

laja. Leningrad 1977.) S. 124 - 140.

Vodskaja svadba. - Russkij narodnyj svadebnyj obrjad. Issle-594.

dovanija i materialy. (Toim. K. V. Cistov - T. A. Bernštam.

AN SSSR. Institut étnografii imeni N. N. Mikluho-Maklaja.

Leningrad 1978.) S. 260 - 278.

Arv. öpik, Elina Vadjalastest ja isuritest XVIII sajandi lõpul595.

(608). - Sovetskaja étnografija 1972: 4 s. 185 -187.

596. SUHONEN, SEPPO Kielen- ja perinteentutkijan käsikirja. - Vir. 1970 s.

481 -482. = Arv. Ariste, Paul Vadja rahvakalender (532).

Vatjalaisen elämänkaari. - Vir. 1977 s. 212 - 213. = Arv.597.

Ariste, Paul Vadjalane kätkist kalmuni (527).



598. TEDRE, U. Vadja kombestikust. - KK 1969 s. 635 - 636. = Arv. Ariste,

Paul Vadja rahvakalender (532).

TREFURT, LUDOLPH FRIEDRICH Fortgesetzte Nachricht von den Tschuden.599.

Versuche in der livländischen Geschichtskunde und Rechtsge-

lehrsamkeit II: 2. (Toim. Friedrich Konrad Gadebusch. Riga 1785.)

S. 89 - 122.

Von den Tschuden. - Versuche in der livländischen Geschichtskunde600.

und Rechtsgelehrsamkeit I: 5. (Toim. Friedrich Konrad Gadebusch.

Riga 1783.) S. 1 - 28.

601. TSVETKOV, DIMITRI Vadja sünni-, pulma- ja matusekombeid. [Käänt.

A. Tudeberg.) - Eesti Hoim IV (1931) s. 52 - 59 ja V (1932) s. 18

21, 46 -48 sekä 52 - 54.

602. TONURIST, IGOR Vadjalaste ja isurite kandlest. / Ref. O kantele vodi

i ižor. öber die Volksharfe (Kannel) der Woten und Ishoren.

EMA XXIV (1969) s. 335 - 346.

603. VILUOJA, E. Vadja päev. - KK 1977 s. 573 - 574.

604. VIRTARANTA, PERTTI Stepanida Pihlakas, vatjalainen heimosisar, siir-

tynyt tuonilmaisiin. - Karjalan Heimo 1975 s. 22 - 23.

605. VRIES, JÁN DE Arv. Salminen, Väinö Tutkimus vatjalaisten runojen

alkuperästä (588). - Asiakirjoja yliopistoasioissa (Helsinki)

1930: 2 s. 15 - 16.

606. VÄRRI, A. L. Arv. öpik, Elina Vadjalastest ja isuritest XVIII sajandi

lõpul (608). - UAJb. 44 (1972) s. 272 - 273.

ZETRÄUS, LUDOLPH Ks. 570c ja d.

ÖPIK, ELINA K probleme datirovki proniknovenija vostočnyh élementov607.

v ženskij kostjum vodi. - COuiIFU II (1980) s. 215.

Vadjalastest ja isuritest XVIII sajandi lõpul. Etnograafilisi608.

ja lingvistilisi materjale Fjodor Tumanski Peterburi kubermangu

kirjelduses. (Toim. Ants Viires.) - ENSV TA Ajaloo Instituut.

207 s. Tallinn 1970. –- Arv. 524, 550, 557, 595 ja 606. -- Vrt.

2, 310 ja 889.

Vatjalaisten osalta ks. myös 13 - 14, 16, 26, 28 - 31, 40, 45,

49, 51, 53 - 54, 65 - 66, 68 - 71, 73 - 76, 81, 87, 100 - 102,

104, 112 - 113, 120, 129, 131, 136 - 137, 142, 148 - 149, 167,

169, 177, 183, 194, 212, 217, 232, 234, 239, 376, 638, 654, 685,

724, 779, 796 - 798, 816 - 817, 903, 919, 1056 ja 1178.
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II. Inkeroiset ja Inkerin suomalaiset

609. AARNE, ANTTI Das estnisch-ingermanländische Maie-Lied. Eine ver-

gleichende Untersuchung. - FFC 47. 255 s. Helsinki 1922. –- Arv.

628.

610. Päivän päästö. Vertaileva runotutkimus. - Suomi IV: 18: I.

108 s. Helsinki 1920.

611. AAVIKKO, ARMAS Kupanitsan Luumitsan kylän entisyydestä Inkerinmaalla.

Kotiseutu 1911 s. 185 -187. [Myös nimestä Luumitsa.]

612. Muutama havainto inkeriläisistä hautaustavoista. - Kotiseutu

1912 s. 134 - 135.

VIHTORI Eräs kansanrunoudenkeräilijäin levähdyspaikka Länsi-613. ALAVA,

Inkerissä 1880 - 1900 luvuilla. - Suomalainen Inkeri 1934 (III)

s. 27 - 28.

614. Inkeri kansanrunouden maana. - Inkerin Joulu. Inkerin joulujul-

kaisu. (Viipuri.) 1913 s. 17 -18.

615. Inkeriläinen lammasuhri. - Vir. 1898 s. 46 - 47.

616. FORSBERG, VIHTORI Kertomus kansanrunouden keräämismatkasta,[ALAVA,

jonka kesällä v. 1891 Inkerinmaalle teki V. Forsberg. - Suomi III

: 6 : Keskustelemukset (1893) s. 26 - 28.

617. Kesämatkani Länsi-Inkeriin v. 1892. - Suomi III: 7: Keskustelemuk-

set (1893) s. 51 - 57.

VIHTORI Kuvauksia kesämatkaltani Inkerissä v. 1894. - Suomi III618. ALAVA,

: 12 : Keskustelemukset (1895) s. 100 - 110.

619. Naiset runolaulajina Inkerissä. - Vusi Suomi (Helsinki) 1916: 251.

620. Vanhassa Inkerissä keräilymatkoilla. Muistelmia 35 vuoden takaa.

Helsingin Sanomat 1927: 322.

621. ALHO, OLLI Orjat ja isännät. Tutkimus inkeriläisistä maaorjarunoista. )

Ref. Serfs and Masters. A Study of Ingrian Serf Poetry. - Suomi 123

: 1. 122 s. Helsinki 1979.

622. ANTTILA, VEIKKO Aholoista arpa lyöty. - Kotiseutu 1967 s. 187 -188.

Inkerinsuomalaisesta kansantavasta runoissa kuvattuna.]

623. ARISTE, PAUL Eesti teadlased uurimisreisile Ingerisse. - Eesti Sõna

(Tallinn) 1943, 3. aug.

624. CLOSS, ALOIS Arv. Honko, Lauri Geisterglaube in Ingermanland I

(684). – Anthropos 58 (1963) s. 590 - 591.

625. DECSY, GYULA Arv. Honko, Lauri Geisterglaube in Ingermanland I

(684). - UAJb. 43 (1971) s. 286 - 287.
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626. EGOROV, V. A. Evremäjsy Leskolovskogo sel'soveta. Iz poezdki 1927

goda. - Sbornik Leningradskogo obščestva issledovatelej kuĺ-

tury finno-ugorskih narodnostej (Leningrad 1929) s. 31 - 48.

627. EGORÓVA-KOTLUBAJ, M. L. Razvernutyj plan évremäjskoj izby. - Trudy

Kraevedčeskoj Komissii Leningradskogo obščestva issledovatelej

kul'tury finno-ugorskih narodnostej 2 (Leningrad 1928) s. 11 - 16.

628. EISEN, M. J. Arv. Aarne, Antti Das estnisch-ingermanländische

Maie-Lied (609). - EKirj. 1924 (XVIII) s. 171 - 173.

Ingeri pulmalaulud. - EKirj. 1918 - 1919 (XIII) s. 55 - 59.629.

= Arv. Salminen, Väinö Inkerin kansan häärunoelma muinaisine

kosimis- ja häämenoineen (822) ja Länsi-Inkerin häärunot (833).

630. ERÄ-ESKO, AARNI Tietoja seiskarilaisten hylkeenpyynnistä. - Kauko-

mieli IX (1949) s. 71 - 85.

631. EUROPAEUS, D. E. D. Inkerinmaan puolen runolauluin painettavaksi

toimittamisen tärkeydestä. - Suomi II: 11 (1876) s. 314 - 316.

632. – Kansan runolaulu. - Pietarin Lehti 1877: 6. [Sisältää mm.

kansanlaulun Inkerinmaalta.]

633. GABE, R. M. Materialy po narodnomu zodčestvu zapadnyh finnov Lenin-

gradskogo okruga. - Zapadnofinskij sbornik (+131) s. 107 - 162 +

38 s. taulukkoja.

634. GEORGI, JOHANN GOTTLIEB a) Russland. Beschreibung aller Nationen des

russischen Reiches, ihrer Lebensart, Religion, Gebrauche, Woh-

nungen, Kleidungen und übrigen Merkwürdigkeiten. I (Leipzig

1783) : Die Ingrier s. 25 - 27. --

b) Sama: Russie. Description de toutes les nations de l'empire

de Russie, où l'on expose leurs moeurs, religions, usages,

habitations, habillements et autres particularités remarquables.

I (St. Petersbourg 1776): Les Ingriens s. 29 - 32.

635. GOMON, A. Pesni ižor. / Ref. Isurite laulud. Lieder der Ishoren.

Soome-ugri rahvaste muusikapärandist (+575) s. 282 - 291.

636. GRANBERG, GUNNAR Arv. Honko, Lauri Geisterglaube in Ingermanland I

(684). - Zeitschrift für Volkskunde 60 (Stuttgart 1964)

s. 274 - 276.

637. GRAUBART, ERIK F. Arv. Honko, Lauri Geisterglaube in Ingermanland I

(684). - Journal of American Folklore 76 (Philadelphia 1963)

s. 353 - 354.

638. GROUNDSTROEM, OSKAR a) Berättelse öfver en under sommaren 1861 gjord

runosamlingsvandring inom en del af Ingermanland. - Suomi II: 6
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(1866) s. 309 - 328. ]Myös käynnistä vatjalaisten luona.] --

b) Sama: Kertomus kesällä 1861 muutamassa osassa Inkeriä teh-

dystä runonkeruumatkasta. Tehnyt Oskar Groundstroem. - Runon-

kerääjiemme matkakertomuksia 1830-luvulta 1880-luvulle.

(Toim. A. R. Niemi. SKST 109. Helsinki 1904.) S. 399 - 416.

639. HAAVIO, MÁRTTI A Treatise on Ancient Finnish Poetry. - SF V (1947)

s. 207 - 208. = Arv. Hautala, Jouko Lauri Lappalaisen runo (676).

640. Inkeriläisten juhlavuosi. Muistiinpanoja kansanomaisista

juhlamenoista. - Koti ja Isänmaa (Helsinki) 1940: 6 s. 26 - 30.

641. Inkerin muinaisesta uskonnosta ja palvonnasta. - Suomalainen

Inkeri 1937 (VI) s. 11 - 16.

642. Juljaana Pohjalainen, runolaulaja [Inkerin Kosemkinasta] .

Suomalainen Suomi 1943 s. 131 - 138.

643. Kolppanan romantiikka. - Kotiseutu 1963 s. 133 - 136. [Inkerin

perinteen kerääjistä.)

644. a) Kuolematonten lehdot. Sämpsöi Pellervoisen arvoitus. - XII

+ 152 s. Porvoo - Helsinki 1961. –- Arv. 683, 768, 849 ja 887. --

b) Sama: Heilige Haine in Ingermanland. (Käänt. Ingrid Schellbach.)

- Studia Ingrica (FFC 189). 167 s. Helsinki 1963. -- Arv. 749 ja

736.

645. Madonna Ingrica eli Savipullo. - Suomen Kuvalehti

(Helsinki) 1943 s. 314 - 315. [Inkeriläinen tarina.)

646. Arv. Rantasalo, A. V. Inkeriläinen kertova runo "Tytärten sur-

maaja" (805). - Vir. 1929 s. 268.

647. a) Runonlaulajat: Inkerin runonlaulajia. - Oma Maa. Tietosanakirja

Suomen kodeille. 9 (Porvoo - Helsinki 1961) s. 171 - 173. --

b) Sama - Perinnetietoa. (Toim. Toivo Vuorela. TL 52. Helsinki

1967.) S. 137 - 141.

648. Arv. Salminen, Väinö Kertovien runojen historiaa, Inkeri (831).

Vir. 1929 s. 267 - 268.

649. Viimeiset runonlaulajat (Porvoo - Helsinki 1943): Madonna Ingrica,

"Orjuudessa ollessamme..." ja Runon ilta s. 303 - 363.

650. HALTSONEN, SULO Eräitä XVIII:n vuosisadan kuvia inkeroisista. - KV 50

(1970) s. 324 - 335.

Etude comparative d'un poéme populaire ingrien. - SF V (1947)651.

s. 209. = Arv. Penttinen, Yrjö Sotasanomat (791).

"Haudalla kävijä" (emon haudalla) Keski- ja Länsi-Inkerin kansan-652.

runoissa. Säetutkimus. - Laudaturtyö. 66 s. Helsinki 1928. HY

KRTL.



653. HALTSONEN, SULO Arv. Hämäläinen, Antti Kadonnutta Inkeriä (690).

Heimokansa 1944 s. 176 - 177.

654. Inkerin kansan entistä elämää. - Inkerin suomalaisten historia

(+1024) s. 243 - 290.

655. Kaarlo Slöörin runonkeruumatka v. 1854. - KV 34 (1954) s. 65 - 74.

656. Kansanrunouden keräämisestä Inkerissä. - Suomen suvun kirja (+112)

s. 64 - 66.

657. Keski-Inkerin asuinrakennuksista. - Suomi V: 16 (1933) s. 134

- 148.

658. a) Keski-Inkerin ulkorakennuksista. - Suomalainen Inkeri 1934 (III)

s. 22 - 26. -–

b) Sama - Inkerin Liiton kirjasia 3. 17 s. Helsinki 1934.

659. Keski-Inkerin äyrämöisnaisen vaateparresta. - KV 10 (1930) s.

136 - 145.

660. Larin Paraske. - Karjalainen elämäkerrasto. (Toim. Jaakko Paavo-

lainen. Porvoo - Helsinki 1961.) S. 128 - 132.

661. Lasten kansanrunoudesta. - Suomalainen Inkeri 1937 (VI) s. 42 - 47.

Koskee pääasiassa Inkeriä.

662. Lasten viihdytysleikki "Harakka huttua keittää". / Ref. "La pie

fait cuire le gruau", un jeu pour distraire les enfants. - Vir.

1959 s. 352 - 355. [Inkeriläis-karjalainen leikki.)

663. Mistä Inkerin suomalaiset saivat elatuksensa. - Ilta-Sanomat

(Helsinki) 1943: 78.

664. (julk.) P. G. Wikmans berättelse om sälfångsten i trakten av

Hogland (Suursaari). / Ref. P. G. Wikmans Bericht über den See-

hundsfang bei Hogland. - FM XLIV (1937) s. 73 - 75.

665 (toim.) Runoretki Inkeriin v. 1853. Lisätietoja D. E. D. Eu-

ropaeuksen runonkeruun historiaan. - Suomi 107: 4. 68 s. Helsinki

1957.

666. Vanha pohjoisinkeriläinen tarina. - Vapaa Karjala ja Inkeri (Vii-

puri) 1935: 14.

"Varkaalle menijä" runon eurooppalaista taustaa. - KV 19 (1939)667.

s. 98 - 117. [Inkeriläis-eteläkarjalais-virolainen runo.)

668. HANNULA, V. Entisen Lavansaaren "silakkatorku". - Kotiseutu 1957

s. 163 - 165.

Entisien lavansaarelaisten talvinuottakalastuksesta. - Kotiseutu669.

1956 s. 67 - 71.

Inkeriläisten ja rannikkosuomalaisten vanhoista naapuruussuh-670.

teista. - Kotiseutu 1961 s. 51 - 52.
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671. HANNULA, V. Isännän ja rengin suhde entisissä lavansaarelaisaluksissa.

Kotiseutu 1963 s. 199 - 200.

Lavansaarelaisten vieraanvaraisuudesta. - Kotiseutu 1958 s.672.

131 - 132.

673. Päivämies- ja muu palkaton työ entisessä Lavansaaressa. - Koti-

seutu 1959 s. 41 - 43.

674 Seurustelu- ja vapaa-aikojen viettämisestä entisessä Lavansaa-

ressa. - Kotiseutu 1957 s. 3 - 9.

675. HARVA UNO Arv. Lukkarinen, J. Inkeriläisten praasnikoista (731).

Vir. 1912 s. 132.

676. HAUTALA, JOUKO Lauri Lappalaisen runo. Vertaileva kansanrunouden-

tutkimus. - SKST 227. 290 s. Helsinki 1945. -- Arv. 639, 204

ja 819. [Inkeriläis-eteläkarjalainen runo.]

677. HAVU, ILMARI Larin Paraske. - Vusi Aura (Turku) 1917: 56.

678. HEIKINHEIMO, ILMARI Paraske. - Suomen elämäkerrasto (Porvoo 1955)

s. 576.

679. HEPORAUTA, F. A. Inkeriläisten kotiseutututkimuksesta. Muutamia

mietteitä ja ehdotuksia. - Kotiseutu 1914 s. 215 - 217.

680. HIMILÄINEN, OSKAR Soikkolan paimenia. - Inkeriläisten Viesti 1966:

4 s. 14 - 15.

681. HIPPING, A. J. a) Pont de la Gardi. Izslédovanie narodnago

predanija, otnosjaščagosja do zavoevanija Ingermanlandii

Rossijanami. - Trudy vysočajśe utveridennago voĺnago obščestva

ljubitelej rossijskoj slovesnosti (St. Peterburg) 1818 (IV)

s. 311 - 338. --

b) Sama: Pontus de laGuardie, oder Nachforschungen über eine

in der Gegend um St. Petersburg bekannte Volkssage. - 29 s.

St. Petersburg 1819.

682. HIRN YRJö a) Lärt folk och landstrykare i det finska Finlands

kulturliv (Helsingfors 1939): Larin Paraske, den stora

runosångerskan s. 228 - 253. --

b) Sama: Matkamiehiä ja tietäjiä. Tutkielmia suomalaisesta

sivistyksestä ja Kalevala-romantiikasta. (Suom. Maijaliisa

Auterinen. Helsinki 1939.): Larin Paraske, suuri nmonlaulaja

s. 229 - 255.

LAURI Fenomenologin näkökulma. - Suomalainen Suomi 1963683. HONKO

s. 459 - 460. = Arv. Haavio, Martti Kuolematonten lehdot ja

Heilige Haine in Ingermanland (644).



604. HONKO, LAURI Geisterglaube in Ingermanland I. - Studia Ingrica (FFC 185).

470 s. Helsinki 1962. –- Arv. 624 - 625, 636 - 637, 705, 750,

788 ja 888.

685. The Ingrian Lamenter as Psychopomp. - Temenos 14 (1978) s. 79 - 96.

[Myös vatjalaisitkijöistä.]

686. HYTTI A. Haltijat ja kummittelu. Hietamäellä koettua ja kuultua.

Inkeriläisten Viesti 1972: 11 s. 7 - 8 ja 14.

687. Joulukuusen käyttö Inkerissä. - Inkeriläisten Viesti 1965: 1

s. 6.

688. Kosinta, kihlaus ja häät. - Inkeriläisten Viesti 1973: 3 s.

5 - 7 ja 12 - 13.

689. Tarinoita Hietamäeltä. - Inkeriläisten Viesti 1973: 1 s. 6 - 7

ja 12 - 13.

690. HÄMÄLÄINEN, ANTTI Kadonnutta Inkeriä. - Inkerin Liiton julkaisuja.

Porvoo - Helsinki 1944. [Kansatieteellinen valokuvateos.]

–- Arv. 653.

691. Kansatieteellisiä lisiä Inkerin suomalaisten historiaan

II - VIII: Jyrki, "Jouluruusteet" (Jouluruuat), Laskiainen,

Helluntai. - Inkeriläisten Viesti 1970: 4 s. 3 - 5 ja

10 - 11, 5 s. 3 - 4, 6 s. 3 - 4, 12 s. 8 - 9; 1971: 3 s.

4 - 5 ja 14, 4 s. 4 - 5, 5 s. 3 - 5 ja 10 - 11. -- Vrt. 881.

Olkinukke Inkerin vuotuisjuhlissa. - KV 46 (1966)692.

s. 276 - 293.

693. HÄRKÖNEN, LEO Sotasanomat. (Inkeriläinen runonosa.) - Laudaturtyö.

134 s. Helsinki 1927. HY KRTL.

694. HÄYHÄNEN, I. Kätsahdus häätapoihin muutama vuosi sitten [Venjoella].

- Pietarin Lehti 1879: 14 - 15, 17, 19, 22, 24 ja 27.

695. IHO, AAPO Pellavanviljelyn monet vaiheet. - Inkeriläisten Viesti

1973: 12 s. 4 - 6.

696. Saunakultti kotonani. - Inkeriläisten Viesti 1978: 2 s. 5 - 6.

697. IKONEN, LAURI - MADETOJA, LEEVI Matkakertomus sävelmäin keruusta

Länsi-Inkerissä v. 1907. - Suomi IV: 5: Keskustelemukset (1909)

s. 73 - 80.

698. INKILÄ, ARVO T. Pikku huomioita tytärsaarelaisten työ- ja kuljetus-

välineistä. - Kotiseutu 1938 s. 99 - 106.

Sosiaalisia erikoispiirteitä Tytärsaaren hylkeenpyytäjä-699.

kalastajien elämästä. - Ankkapurha I (1939) s. 84 - 109.
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700. JAMALAINEN, EINO I. Häät Inkerissä. - Inkeriläisten Viesti 1973:

2 s. 3 - 4 ja 13.

701. JÄRNEFELT, EERO Muistelma Larin Paraskesta. - KV 1 (1921) s.

94 - 99.

702. KARHU, L. Kosio- ja häätapoja. - Inkeriläisten Viesti 1973: 4 s. 5.

703. KAUKONEN, TOINI-INKERI Maria Rinkinen ja Keski-Inkerin kansantie-

touden näkymiä vuonna 1943. - KV 45 (1965) s. 265 - 308.

704. KAUKONEN, VÄINÖ Uskoa ja uskon puutetta. - Vir. 1948 s. 377 - 386.

= Arv. Hautala, Jouko Lauri Lappalaisen runo (676).

705. KEMPERS, A. J. BERNET Arv. Honko, Lauri Geisterglaube in Inger-

manland I (684). - Volkskunde 64 (1963) s. 39 - 40.

706. KIRKINEN, HEIKKI Oliko Sampsa historiallinen henkilö? - KV 47 (1967)

s. 103 - 132. [Koskee varsinkin Inkeriä.

707. KIURÚ, EINO a) O sovremennom sostojanii narodnoj poézii Ingerman-

landcev. - Voprosy finno-ugrovedenija. (Institut jazykoznanija

AN SSSR. Marijskij naučno-issledovateĺskij institut jazyka,

literatury, istorii i ékonomiki pri Sovete Ministrov Marijskoj

ASSR. Joškar-Ola 1970.) S. 209 - 217. --

b) Sama suppeampana (ref.) - Vsesojuznaja konferencija po

finno-ugrovedeniju maj - ijuń 1969 g. Tezisy. (Institut

jazykoznanija AN SSSR. Marijskij naučno-issledovateĺskij ins-

titut jazyka, literatury, istorii i ékonomiki pri Sovete Minis-

trov Marijskoj ASSR. Joškar-Ola 1969.) S. 105 - 110.

708. Otraženie matrilinejnogo ščéta rodstva v ižorskih pričitanijah.

- Sovetskaja étnografija 1975: 4 s. 103 - 109.

709. Piirilaulu, liekkulaulu ja röntyskä Inkerin lauluperinteessä. /

Ref. Reigen-, Schaukel- und röntyskä-Lieder in der ingerman-

ländischen Liedtradition. - SJ 16 (1974) s. 34 - 54.

710. Riimillinen kansanlaulu Inkerissä. - Läänemeresoome filoloogia

sümpoosion 1973. Teesid (+464b) s. 73 - 75.

Tema umykanija nevesty v ižorskih svadebnyh pesnjah. - CTIFU.711.

Teesid II (1970) s. 80.

712. KLAMI, LAURI V. Kristillisiä piirteitä Länsi-Inkerin kansanrunoissa.

TLaudaturtyö. 172 s. Helsinki ? aika . HY KRTL.

713. KOKKO, SIMO Suomen silta virolaisessa ja inkeriläisessä kansanrunou-

dessa. - Laudaturtyö. 96 s. Helsinki 1899. HY KRTL.
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714. KROHN, KAARLE Der gefungene unhold. - FUF VII (1907) s. 129 -184.

[Inkeriläis-karjalainen kansanlaulu.)

715. Inkeriläisistä kansanrunoista. - KV 44 (1964) s. 91 - 99.

716. Luomisruno Inkerissä. - KV 10 (1930) s. 5 - 25.

KUUSI,717. MATTI Inkeroisten Päivän päästö - karjalaisten Sammon ryöstö.

Kommentti erääseen Hans Frommin Kalevala-kommenttiin. / Ref. Das

ingermanländische Lied von der Befreiung der Sonne und des Mondes

und der Samporaub der Karelier. Zu einem Kalevala-Kommentar von

Hans Fromm. - Explanationes et tractationes fenno-ugricae in

honorem Hans Fromm. (Toim. Erhard F. Schiefer. Münchener

Universitäts-Schriften. Philosophische Fakultät. Finnisch-

Ugrische Bibliothek 3. München 1979.) S. 165 -180.

718. Laivassa surmattu veli. - KV 46 (1966) s. 168 - 195.

[Inkeriläis-kaakkoissuomalainen runo.)

719. Laivassa surmattu veli - kollaaśiruno vai silpomisriitin kuvaus?

Suomenkieliset tieto-sanomat 1966: 3 s. 14 - 15. = Arv,

Vehmas, Marja Runon "Laivassa surmattu veli" funktiosta (885).

720. a) 'The Bridge and the Church, an Anti-Church Legend. - SF 18

(1975) s. 37 - 75. –-

b) Sama: Inkeriläinen legendaruno "Silta ja kirkko". - Perin-

teentutkimuksen perusteita. (Toim. Outi Lehtipuro. Porvoo - Hel-

sinki 1980.) S. 30 - 69.

721. Larin Paraske. Liekkuvirsi. (Kalevalan "Kullervo"-runon toisinto.)

Kirjailija-Albumi. 20-vuotisen kustantajatoimen johdosta

toimittanut Werner Söderström. 1878 - 1898. (Porvoo 1898.)

S. 231 - 234.

722. LAUKKANEN, KARI Inkerin kansanperinteen keruuta ja tutkimusta.

Inkeriläisten Viesti 1968: 5 s. 3 - 4.

723. LAUNIS, ARMÁS Kullervo-oopperan esihistoriaa. - KV 1 (1921)

s. 164 - 176. [Inkerin kansanelämästä ja perinteentaitajista.)

724. – (toim.) Suomen kansan sävelmiä. Neljäs jakso: runosävelmiä I.

Inkerin runosävelmät. - SKST 68. XX + 328 s. Helsinki 1910.

Esipuhe ja täydentävät huomautukset myös saksaksi.]

725. LEHTONEN, JUHANI U. E. Suomenlahden suomalaisten saarikylien avioliit-

tokenttiä. - Suomi 113: 3 (1968). 53 s. -- Arv. 884.

726. LEHTONEN, U. L. Arv. Salminen, Väinö Länsi-Inkerin häärunot (833).

Haik. 1917 (1918) s. 142 - 144.
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/2). Liekkunuotilla laulettu laulu. Oli miull' ukko unin peällä jne.

- Pietarin Lehti 1875: 41.

728. LINDBERG, T. Inkerin naisesta. - Suomalainen Inkeri 1933 (II)

s. 14 - 15.

729. LINDGREN, ROBERT Katsaus eräisiin suomalaisiin, inkeriläisiin ja

virolaisiin kansanrunoihin, joitten aiheena on mereen pudonnut

suka ja merestä löydetty miekka. - Forssan Suomalainen Yh-

teiskoulu lukuvuonna 1912 - 1913. 29 s. Hämeenlinna 1913.

730. LUKKARINEN, J. Inkeriläisten kotijumalista. / Saks. ref. - SMA XXVI

(1912) s. 121 - 146.

731. a) Inkeriläisten praasnikoista. - Suomalaisen Kansanrunousse-

minaarin julkaisuja II (Suomi IV: 11: II,1912) s. 35 - 91.

–- Arv. 675. --

b) Sama laajempana - Laudaturtyö. 285 s. Helsinki 1914. HY

KRTL.

732. Inkeriläisten vainajainpalveluksesta. - SUST XXXV: 7 (1914).

18 s.

733. Matkahavaintoja Inkerin Ylä-Laukaalta. - Vir. 1911

s. 108 - 118. [Myös kielestä (inkeroisesta).]

Matkahavaintoja vainajainpalvonnasta länsi-Inkerissä. - Vir.734.

1911 s. 62 - 64.

735. Tietoja susi-ihmisistä Inkerissä. - Vir. 1914 s. 141 - 143.

ANJA Häälaulu [Vuoleelta]. - Inkeriläisten Viesti 1977: 4 s. 4.736. LUOMA,

737. LÄNKELÄ, JAAKO a) Kertomus runonkeruumatkastansa Inkerissä v. 1858.

Suomi 1859 (1860) s. 265 - 292. -–

b) Sama - Runonkerääjiemme matkakertomuksia 1830-luvulta

1880-luvulle (+638b) s. 270 - 301.

Ks. myös 820.

738. LÖNNROT, ELIAS Turo, kuun ja auringon pelastaja. Inkerin kansan-

runoista kokoon sovittanut Elias Lönnrot. - Kotikirjasto

(Wiipuri 1887) s. 186 - 188.

MADETOJA, LEEVI Ks. 697.

739. MAKARA, LIISA Ruoka ja juomat Lempaalan pidoissa. Häät ja läksiäiset.

Inkeriläisten Viesti 1973: 4 s. 4.

740. MANNINEN, ILMARI Etnograafilisi märkmeid Eesti Ingerist. / Ref.

Ethnographische Anmerkungen aus Estnisch-Ingermanland. - ERMA

IV (1928) s. 39 - 56 ja 159 - 160.



741. MANNINEN, ILMARI Paulaharju pildistised Vene-Ingeri eestlaste ehitis-

test. / Ref. Estnische Bauten in Russisch-Ingermanland nach

Abbildungen von Paulaharju. - ERMA VIII (1934) s. 90 - 99

ja 198.

742. MÁNSIKKA, V. J. Eräs inkeriläis-itäkarjalainen vainajainjuhla.

Suomi V: 2 (1923) s. 173 -184.

743. Inkeriläisistä kiletoivirsistä. - Vir. 1929 s. 312 - 314.

744. a) Inkerin liekkulauluista. - Suomi V: 14: III (1932). 75 s. --

b) Sama (eripainos) - Vähäisiä kirjelmiä LXXXI.

745. Karjalais-inkeriläisiä pyhimyksiä ja juhlapäiviä. / Ref.

Saints et jours fériés carélo-ingriens. - Vir. 1941 s.

97 - 105, 153 - 154, 289 - 300 ja 401 - 402.

Martin- ja Tapaninvirsistä. - KV18 (1938) s. 228 - 241.746.

[Inkeriläis-virolais-suomalaisia lauluja.

Pyhän Iljan palvonnasta. - KV19 (1939) s. 142 - 164. [Inkerissä747.

ja Karjalassa.

748. MELANDER, K. R. Kalevalan runoissa mainittu peltojen sarkajako.

KV 15 (1935) s. 142 - 163. [Koskee Inkerin runoja.)

749. MEYER, MAURITS DE Arv. Haavio, Martti Heilige Haine in Ingerman-

land (644b). - Volkskunde 65 (1964) s. 141.

750. Arv. Honko, Lauri Geisterglaube in Ingermanland I (684).

- Volkskunde 65 (1964) s. 139.

751. MIKKONEN, IDA Kansanrunouden keräystyö Viipurilaisen Osakunnan

alueella vv. 1847 - 1900. - Kaukomieli IV (1910) s. 128 - 159.

Koskee mm. Inkeriä.)

752. MURMAN, JOHAN WILHELM a) Selitys häätavoista Inkerinmaan suomalaisissa

seurakunnissa. Inkerin maalaisten häätapain perijuuret.

- Pietarin Sunnuntailehti 1871: 36 - 38.

b) Ilmeisesti sama: Selitys Hää-Tavoista Inkerinmaan Suo-

malaisissa Seurakunnissa. Neuvoksi ja manaukseksi niiden

parantamiseen. - 36 s. Pietari 1872.

753. MUSTONEN, JUUSO (toim.) Inkerin lauluja I - II. - Inkerin Liitto.

16 s. + 3 s. Helsinki 1931, 1936. [Sisältää kansansävelmiä.]

754. Piirteitä Inkerin kansanrunoudesta ja - sävelmistä. - Suomen

Heimo 1929 s. 250 - 253.

755. MYLLÄRI, HEIKKI Inkerin kansanrunous. - Inkeriläisten Viesti 1962: 12

s. 11 - 14.



756. [NENOLA-] KALLIO, AILI Inkerin hääitkujen henkilönnimitykset.

Typologinen analyysi. - Laudaturtyö. 259 s. + kartta. Turku 1971.

TY KTL ja HY KRTL.

757. NENOLA-KALLIO, AILI a) Inkerin itkuvirsialuejako. / Ref. The

Ingrian Lament Areas. - SJ15 (1973) s. 93 - 120. –

b) Sama (eripainos) - Folkloristics and Comparative Religion 31.

Turku 1975.

758. Inkerin itkuvirsien ja kalevalamittaisen runouden suhteesta. /

Ref. On the Relation between the Laments and Kalevala-Metre

Poetry of Ingria. - SJ19 (1977) s. 109 - 127.

759. a) Itkuvirsien henkilönimitysten typologiaa. / Ref. Typology

of Personal Names in Laments. - SJ 14 (1972) s. 177 -190.

[Koskee Inkerin; mm. vatjalaisten itkuvirsiä.] --

b) Sama (eripainos) - Folkloristics and Comparative Religion

28. Turku 1975.

a) Lucky Shoes or Weeping Shoes. Structural Analysis760.

of Ingrian Shoeing Laments. - SF 17 (1974) s. 62 - 91. -

b) Sama (eripainos) - Folkloristics and Comparative Religion

37. Turku 1975.

"Niin miä elän kui kylmäs sarajas." Inkeriläiset tilapääitkuvir-761.

ret. / Ref. "I live as if in a Cold Hay Barn." Ingrian Occasional

Laments. - SJ 20 (1978) s. 75 - 103.

762. – Rituaalisen itkennän dimensiot Inkerin itkuhäissä. Vaihdekauden

sosiaalisten suhteiden analyysi. - Lisensiaatintyö. 215 s. Turku

1974. TY KTL.

763. NEOVIUS, ADOLF Suomalaisista itkuvirsistä. - Itä-Rajalta. Käkisalmen

600-juhlan muisto. (Käkisalmi 1894.) S. 139 - 146. [Koskee Inkeriä.]

764. NIEMI, A. R. Arv. Salminen, Väinö Inkerin kansan häärunoelma muinai-

sine kosimis- ja häämenoineen (822). - Vir. 1916 s. 189 - 190.

765. NIEMINEN, RAIJA "Miun kohijaikkaset korvoimarjukkaisein." Morsiamen

käyttämät sisarusten, kummien, sukulaisten ja kyläläisten hel-

littelymetaforat Inkerin hääitkuissa. - KV 45 (1965) s. 309 - 343.

766. NIRVI, R. E. Soikkolan äyrämöiset. - KV 58 (1978) s. 47 - 54.

767. OINAS, FELIX J. An Ingrian-Finnish Ballad and its Slavic Backround.

SUST 125 (1962) s. 377 - 397.

Arv. Haavio, Martti Kuolematonten lehdot (644a). - Journal768.

of American Folklore 76 (Philadelphia 1963) s. 258 - 259.



769. OINAS, FELIX ). "Lapsenetsintävirren" alkuperästä. - KV 48 (1968)

s. 28 - 34. [Koskee Inkeriä ja Karjala-Aunusta.)

Setujen asema Viron kansanperinteessä. - KV 54 (1974) s. 277 - 286.770.

[Setujen ja inkeriläisten, mm. vatjalaisten, kansanrunouden

suhteesta.]

771. Varoitussarjat itämerensuomalaisissa ja slaavilaisissa kansan-

runoissa. - KV 47 (1967) s. 89 - 102. [Koskee varsinkin

Inkeriä.)

772. ¹Ära soida sõja ette." - Tulimuld XVI (1965) s. 146 - 151.

Slaavilaisperäinen sotalaulu Inkerissä ja Virossa.)

P-A, A. Matkahavaintoja Inkerinmaalta. - Turun Sanomat 1917: 160 ja

165.

774. PAULAHARJU, SAMULI Hetkisen Hevaalla. Pari kuvaa Inkeristä. - Kodin

Kuvasto (Turku) 1916 s. 279 - 280.

Hevaan inkeroispuku. / Ref. Die ingermanländische Tracht von He-775.

vaa. - SM XIX (1912) s. 39 - 43 ja Referate s. 6.

776. Inkerin kuvia. - Kyläkirjaston Kuvalehti (Jyväskylä). A-sarja

1913 s. 140 - 144.

Inkerin savupirteistä. - Inkerin Joulu. Inkerin joulujulkaisu.

(Viipuri.) 1913 s. 10 - 12.

Inkerissä - muistelmia kesämatkalta. - Kaleva (Oulu) 1911: 236,

238, 241 - 242, 244 ja 246.

a) Kuva tuolta, toinen täältä kautta Suur-Suomen (Helsinki 1919):

Inkerin kuvia, Inkerin orjuuden ajoilta ja Vatjalaiskyliltä

s. 79 - 108. ––

b) Sama. Toinen painos: Kuva sieltä, toinen täältä kautta

Suur-Suomen (Porvoo 1944) s. 50 - 66.

Kuvia Inkeristä. - Kyläkirjaston Kuvalehti (Jyväskylä).780.

A-sarja 1914 s. 271 - 276.

Köllipakinaa. - Kotiseutu 1914 s. 118 - 120. [Koskee mm. Inke-781.

riä.

782. Mattjaksen Mari ja Tarina-ukko. - Kotiseutu 1913 s. 157 - 158.

Inkeriläisiä tietäjiä.)

783. Niitä näitä Inkeristä. - Maailma (Hämeenlinna) 1919 s. 598 - 606.

784. Para. - Kotiseutu 1913 s. 134 - 136. [Inkeriläinen kuvaus.]

Tarinoita Inkeristä. - Inkerin Joulu. Inkerin joulujulkaisu.785.

(Viipuri.) 1914 s. 18 -19.
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/86. PAULSON, IVAR Arv. Haavio, Martti Heilige Haine in Ingermanland

(644b). - Zeitschrift für Volkskunde 60 (Stuttgart 1964) s.

272 - 273.

787. PAVLOVNA, HELVI Inkeriläisiä puhuttelutapoja ja etunimiä. - Inkeri-

läisten Viesti 1980: 10 s. 9 - 10.

788. PENTIKÄINEN, JUHA a) Arv. Honko, Lauri Geisterglaube in Inger-

manland I (684). - FUF XXXIV (1962) s. 256 - 263. --

b) Sama suppeampana - Suomalainen Suomi 1962 s. 554 - 556.

Ken emon unohtanevi. - KV 43 (1963) s. 262 - 286. [Runo Inkerissä789.

ja Karjalan kannaksella.

790. PENTTINEN, YRJÖ Inkeriläisestä Sodan kuvaus -runosta. / Ref. Le

poeme populaire ingrien "Description de la guerre". - Vir. 1946

s. 105 - 117 ja 201 - 202.

791. Sotasanomat. Inkeriläinen kansanruno ja sen kansainvälistä

taustaa. / Ref. "Sotasanomat" ("War Tidings"). An Ingrian

Folk-Poem and its European Backround. - SKST 232. 267 s. Hel-

sinki 1947. -– Arv. 651.

792. PIIPPONEN, VEIKKO Substantiivisista kertosanoista Länsi-Inkerin

runoissa. - Laudaturtyö. 101 s. Helsinki ? aika. HY KRTL.

793. Pohjois-Inkerin saloilta. - Pietarin Wiikko-Sanomat 1879: 37.

[Sisältää tietoja perinteestä ja hieman myös suomalaismurteista.]

794. PORKKA, VOLMARI Inkerin itkuvirsistä. - Valvoja 1883 s. 199 - 208

ja 261 - 271. [Sisältää myös vähän kielellisiä havaintoja.]

795. a) Kertomus Runonkeruu-matkasta, jonka v. 1883 kesällä teki

Inkeriin Volmari Porkka. - Suomi II: 19 (1886) s. 149 -169.

b) Sama (eripainos) - Vähäisiä kirjelmiä IV.

Ks. myös 847.

796. PRYTKOVA, N. F. Odeida ižor i vodi. Iz materialov Severozapadnoj

ékspedicii 1926 - 1928 godov. - Zapadnofinskij sbornik (+131)

s. 306 - 340.

Päs797. ELMAR About the Customs at Childbirth among the Ingers

and the Votes. / Ref. Ingeri ja vadja lapsesünni kommetest.

ÖEST XXX (1938) s. 538 - 564.

798. Death, Burial and Life beyond the Grave with the Estonian

Ingers and the Votes. - OESA 1937: II (1939) s. 193 - 259.

799. Eestin Inkerin runoista. - Sanaseppä (Kulla) 1935: 9 s. 4 - 5.

Ingeri Noorik. - Eesti Hõim V (1932) s. 54 - 65.800.

Laaste Eesti-Ingeri matkalt. - Eesti Hóim V (1932) s. 44 - 46.801.
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802. PÄSS, ELMAR Laulatus ja peiupoolne pulm Eesti-Ingeris. / Ref.

The Wedding Ceremony at the Wedding Feast at the Bridegroom's

Home in Estonian Ingeri. - Opetatud Eesti Seltsi Kirjad III

(Tartu 1935) s. 16 - 33 ja 302 - 304.

Arv. Salminen, Väinö Kertovien runojen historiaa, Inkeri803.

(831).- EKirj.1930 (XXIV) s. 508 - 511.

804. RAIVIO, ARVI Larin Paraske, Kannaksen suuri runolaulaja. - Suomen

Invaliidi (Helsinki) 1941: 8.

805. RANTASALO, A. V. Inkeriläinen kertova runo "Tytärten surmaaja".

Vertaileva runotutkimus. - Suomi V: 9: I. 188 s. Helsinki

1929. –– Arv. 646.

RAUTAJOKI, EERO Inkerin häätavoista. - Inkeriläisten Viesti 1972:806.

4 s. 3 - 6.

RELANDER, O. Runolaulaja Paraske. - Kyläkirjaston Kuvalehti (Jy-807.

väskylä). B-sarja 1895: 3.

Runolaulaja Paraskesta. - Vusi Kuvalehti (Kuopio) 1893: 36.808.

RUUTTU, MAIJA Kansantapoja ja -uskomuksia Karjalan kannaksen itä-809.

osissa: Äyrämöisiä, savakkoja, inkerikkoja ja "venäläisiä".

Kansatieteellisiä kuvauksia III. (SKST 186. Helsinki 1931.)

S. 117 - 128.

810. RÄIKKÖNEN, PAAVO Inkeriläisiä kuvia. - Suomalainen kansan-kan-

lenteri Wenäjällä vuodelle 1895 s. 92 - 103, 1897 s. 67 - 70,

1899 s. 108 - 113 ja 1901 s. 54 - 64.

Kotoisia muistelmia [Lempaalasta). - Jouluvieras Inkeriläi-811.

siin Koteihin (Pietari) 1904 s. 8 - 10.

812. RÄNK, GUSTÁV Ingermanländska rior. Några uppgifter i J. G. Spar-

wenfelds ryska dagbok 1684. / Ref. Getreidedarren 1684 in

Ingermanland. - Rig 43 (1960) s. 77 - 81.

SALMINEN, KAARINA Entisajan elämää Inkerissä. - Inkeri. Inkerin813.

Liiton muistojulkaisu 1922 - 1932. (Helsinki 1932.) S. 6 - 11.

Inkerin naisten puvusto ja käsityöt runoissa kuvattuina. -814.

KV 11 (1931) s. 40 - 75.

815. Inkerin runonlaulajista. - Suomalainen Inkeri 1935 (IV) s.

11 -18. -- Vrt. 842.

816. Inkeroisten ja vatjalaisten hurstutvaate. - KV 13 (1933)

s. 247 - 275.

Sulhasen puku muinaisrunoissa. - KV 23 - 24 (1945)817.

s. 109 - 139. [Koskee inkeroisten, vatjalaisten ja karjalaisten

runoja.]
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818. SALMINEN, KAARINA Vaate varren kaunistaa. Inkerin muinaisesta puku-

kulttuurista. - Suomalainen Inkeri 1934 (III) s. 8 - 11.

Ks. myös 842.

819. SALMINEN, VÄINÖ Arv. Hautala, Jouko Lauri Lappalaisen runo

(676). - Mitteilungen des Vereins für finnische Volkskunde III

(Helsinki 1945) s. 30 - 32.

820. (julk.) Häätapain kuvaus Narvusin Kallivieren kylästä [J. Län-

kelän mukaan). - Vir. 1919 s. 17 - 22.

821. Inkerin kansa muinaissuomalaisen kulttuurin säilyttäjänä.

Suomalainen Inkeri 1933 (II) s. 1 - 3.

822. Inkerin kansan häärunoelma muinaisine kosimis- ja häämenoineen.

SKST 155. 191 s. Helsinki 1916. –– Arv. 629 ja 764.

823. Inkerin muinaisrunot. - Suomalainen Inkeri 1935 (IV) s. 1 - 8.

–- Vrt. 842.

824. Inkerin runonlaulajat. - Karjalan kirja II. (Toim. Iivo Härkö-

nen. Porvoo 1910.) S. 309 - 317. –– Vrt. 841.

825. Inkerin runonlaulajat ja tietäjät. - Eripainos: Suomen kansan

vanhat runot V: 3. Itä- ja Pohjois-Inkerin runot. (SKST 141:

3. Helsinki 1931.) S. 525 - 649 + kartta : Inkerin runokylät.

–- Vrt. 496.

826. Inkerin siirtolaisten Siperiassa säilyttämä häärunosikermä.

KV 25 - 26 (1946) s. 217 - 229.

Inkerissä ja Novgorodin Karjalassa kansanrunoutta tiedustele-827.

massa. - Vir. 1906 s. 65 - 72. [Myös käynnistä vatjalaisten

luona.)

828. Inkeroisten häärunoista. - Suomen Kansalliskirjallisuus III

(Helsinki 1943) s. 463 - 471.

829. Kalevalan kertovat runot Inkerissä. - KV 9 (1929) s. 52 - 76.

830. Keinu 1. liekku ja liekkuvirret. - KV 11 (1931) s. 23 - 39.

[Koskee pääasiassa Inkeriä, mm. vatjalaisia.]

831. Kertovien runojen historiaa. Inkeri. - Suomi V: 8: I. 218 s.

Helsinki 1929. –- Arv. 648 ja 803.

832. Laulava Inkeri. - Suomen Heimo 1931 s. 5 - 7.

833. Länsi-Inkerin häärunot. Synty- ja kehityshistoriaa. - Hääruno-

tutkimuksia I (SKST 158). VIII + 425 s. Helsinki 1917.

–- Arv. 629 ja 726.

834. Muudan muistelma Inkerin matkalta. - Suomen Heimo 1938

s. 92 - 93.
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835. SALMINEN, VÄINÖ Paraske, Larin Mikitantytär. - Kansallinen elämä-

kerrasto IV (Porvoo 1932) s. 330 - 332.

836. Runokerääjäin kuvauksia Inkerin oloista puoli vuosisataa

sitten. - Kansalais-Kalenteri Inkerinmaalla ja Pietarissa

(Helsinki) [vuodelle] 1911 s. 59 - 66.

837. Runonkeräys Karjalassa ja Inkerissä. - Karjalan kirja.

Toinen, kokonaan uudistettu painos. (Toim. Iivo Härkönen.

Porvoo - Helsinki 1932.) S. 983 - 996.

838. a) Runonkerääjien seikkailuista ja kokemuksista Inkerissä.

Valvoja 1910 s. 249 - 255. --

b) Sama suppeampana - Kyläkirjaston Kuvalehti (Jyväskylä).

B-sarja 1912 s. 57 - 59.

839. Sotamiehenotto-runot. - KV 10 (1930) s. 171 -192.

[Inkeriläis-suomalaisia runoja.]

840. Suomalaisten muinaisrunojen historia I. (SKST 198.

Helsinki 1934.): Inkeri runojen maana s. 38 -47 sekä:

a) [Larin Paraske] s. 103 - 111. --

b) Sama suppeampana ]: Larin Paraske] - Suomen suvun kir-

ja (+112) s. 66 - 68.

Suomen Etelä-Karjalan ja Inkerin runolaulajat. - Karjalan841.

kirja, toinen, kokonaan uudistettu painos (+837) s. 890 -

898. -– Vrt. 824.

842. - SALMINEN, KAARINA Inkerin muinaisrunot ja runolaulajat.

- Inkerin Liiton kirjasia 5. 56 s. Helsinki 1935. --

Vrt. 815 ja 823.

843. SAMSON-HIMMELSTJERNA, W. VON Bei den Ishoren. - Revaler Bote

1920: 66.

844. SARESSALO; LASSI Inkerin para. - Laudaturtyö. IV + 150 + 29 s.

+ 5 karttaa. Helsinki 1973. HY KRTL. [Koskee myös vatjalaisia.]

845. SAXBÄCK, F. A. Tiedonanto runonkeruumatkasta Inkerissä v. 1859.

Lehtilöitä matkaltani Inkerissä. 1859. - Runonkerääjiemme

matkakertomuksia 1830-luvulta 1880-luvulle (+638b) s. 311 - 363.

846. SIMONSUURI, AILI Länsi-Inkerin käsitöitä. - Karjalan Heimo 1974

s. 57.

847. [SIMONSUURI,] LAIHO, AILI Muistitietoa Volmari Porkan runonkeruu-

matkoilta puolen vuosisadan takaa [Inkeristä). - Vir. 1937

s. 444 - 448.



848. SIMONSUURI, AILI Seiskarin ja Lavansaaren sekä Länsi-Inkerin

välisistä suhteista. - Kotiseutu 1969 s. 121 - 127.

JMyös vähän kielennäytteitä inkeroisesta.)

849. SIMONSUURI, LAURI Die Opferhaine Ingermanlands. - SF X: 5 (1963)

s. 22 - 24. = Arv. Haavio, Martti Kuolematonten lehdot (644a).

Itkuvirsiä Lavansaarelta. - KV 30 (1950) s. 202 - 213.850.

851. [SIMONSUURI,] LAIHO, LAURI Kylä meren rannalla. Inkeriläis-karjalaisista

kotiseudun ylistysrunoista. - Yhteishyvä (Hélsinki) 1941: 25 - 26.

852. Kylä päivänpaisteisella rinteellä. Karjalais-inkeriläisistä koti-

seudun ylistysrunista. - Yhteishyvä (Helsinki) 1941: 33.

853 Syitä Inkerin vanhan häälaulun kuolemiseen. - Vir. 1937 s.

441 - 444.

854. Viron Inkeri kansanrunouden maana. / Ref. Estnische Ingermanland

in folkloristischer Hinsicht. - Vir. 1940 s. 218 - 236 ja 277 -

278.

855. SIPILÄ, MIRJÁM Seiskarin kalastusoloista. - Kaukomieli IX (1949)

s. 47 - 70. [Myös kosketuksista inkeroisten kanssa.]

856. SIRELIUS, U. T. Die Vogel- und Pferdemotive der karelischen und

ingermanländischen Broderien. - Studia Orientalia I (1925)

s. 372 - 388.

857. Kappale kansanomaisen (Inkerin Hevaan) puvun historiaa. - Nuori

Suomi XXIV (Helsinki 1914) s. 189 -198.

858. Vanhanaikainen naispuku Lavansaarella ja Seiskarissa. / Ref.

Eine altertümliche Weibertracht auf den Inseln Lavansaari

und Seiskari (im finnischen Meerbusen). - SM XVII (1910)

s. 57 - 61 ja Referate s. 5 - 6.

859. S-N, M. Inkeriläisiä häätapoja. Tutustumisesta häihin - häistä läk-

siäisiin ja jälkijuomille. - Inkeriläisten Viesti 1977: 4 s.

3 - 4.

860. SOIKKELI, KAARLE Runopsalmer i Ingermanland. - Suomen Kirkkohistorial-

lisen Seuran pöytäkirjat liitteineen 1892 -1897 (Kuopio 1897)

s. 104.

861. Suomalaisia talonpoikia Inkerin rajalta. Kansatieteellinen kuva.

Suomen Kuvalehti (Helsinki) 1880 s. 272.

862. SUOMINEN, HELLI "Liilee, lailee." Yhtä ja toista nykyaikaisesta in-

keriläisestä kansanlaulusta. - Inkeri. Inkeriläisten äänenkan-

nattaja. 1925 s. 217 - 220 ja 247 - 250.



863. SUOMINEN, HELLI Venjokelaisia uskomuksia 1800-luvun lopulta.

- Inkeriläisten Viesti 1970: 10 s. 8 - 9.

864. SÖDERHOLM, STIG Karjalaiset ja inkeriläiset rekryytti-itkut.

- Simpozium-79 po pribaltijsko-finskoj filologii 22 - 24 maja

1979. Tezisy (+132) s. 134.

865. TALLQVIST, TH. - TÖRNEROOS, A. a) Kertomus Runonkeruu-matkasta

Inkerissä, kesällä 1859. - Suomi 1860 (1862) s. 125 - 157. --

b) Sama - Runonkerääjiemme matkakertomuksia 1830-luvulta 1880-lu-

vulle (+638b) s. 363 - 399.

866. TALVE, ILMAR Kannakselainen säärikokko. / Ref. Das Johannisfeuer auf

der karelischen Landenge. - SJ 6 (1964) s. 99 - 115. [Koskee

myös Pohjois-Inkeriä.]

867. TARKIAINEN, V. Kotiseudun ylistysrunoista. - Suomalaisen kansan-

runousseminaarin julkaisuja III (Suomi IV: 11: III, 1913)

s. 35 - 122. [Inkeriläis-eteläkarjalais-virolaisia runoja.)

868. TIILIKAINEN, P. Äiti Inkerin vanhoissa runoissa. - Laudaturtyö.

107 s. Helsinki ? 1928. HY KRTL.

869. TIISNEKKA, HELMI (muistellut) Virpomistapoja Inkerissä. - Inkeri-

läisten Viesti 1967: 4 s. 8.

870. TIITTANEN, ANTTI Oma Inkerini. Kaunokirjallinen ja kansatieteelli-

nen kotiseutukirja. - 117 s. Porvoo 1921.

TIMONEN, SENNI Illakko minun isoni. - KV 54 (1974) s. 417 - 431.871.

Inkeriläinen runo.

872. Legenda Ontroposta. - KV 58 (1978) s. 302 - 312. [Inkeriläi-

sestä runonlaulajasta.)

Varvana, Jarmanan leski, inkeriläinen runonlaulaja. - Kotiseutu873.

1970 s. 170 - 176.

874. TOIVIAINEN, SEPPO Inkerin nuorison vuorovaikutus sosiaalisena

laitoksena. - Laudaturtyö. VI + 178 s. Helsinki 1966. HY KRTL.

[Koskee myös vatjalaisia.)

875. Nuorison seksuaalinen käyttäytyminen Inkerissä. - Sosiologia 4

(Forssa 1967) s. 73 - 79.

876. TOIVOKAINEN, O. Inkeriläinen juoksuoppi. Kyykkäpelivariaatio Tuuta-

rista. - Inkeriläisten Viesti 1979: 5 s. 5 - 6.

TONURIST, IGOR Torupill Lääne-Ingeris. / Ref. Volynka v zapadnoj877.

Ingrii. Die Sackpfeife in Westingermanland. - EMA XXX (1977)

s. 242 - 249.

TÖRNEROOS, A. Ks. 865.

878. UOTINEN, MIKKO Larin Paraske. Elämäkerrallinen kuvaus. I. - 40 s.

+ 11 kuvalehteä. Viipuri 1911.
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879. UOTINEN, MIKKO Runolaulaja Larin Paraske. - Naisten Ääni (Helsinki)

1916 s. 432 - 433.

880. VAHTER, TYYNI a) Ihmisenkuvia Karjalan ja Inkerin kirjonnassa. - KV

18 (1938) s. 242 - 257. --

b) Sama: Les figures humaines dans la broderie de Carélie et

d'Ingrie. - Eurasia Septentrionalis Antiqua XII (1938) s. 203 -

216.

881. VAINIKKA, AATAMI Kansatieteellisiä lisiä Iùkerin suomalaisten histori-

aan I: Pääsiäinen. - Inkeriläisten Viesti 1970: 3 s. 4 - 5. --

Vrt. 691.

882. Pakina miesten parroista. - Inkeriläisten Viesti 1965: 9 s. 10.

883. Tunsitko Tuutarin? - Inkeriläisten Viesti 1970: 3 s. 9 - 11 ja

4 s. 8 - 9.

884. VALONEN, NIILO Arv. Lehtonen, Juhani U. E. Suomenlahden suomalaisten

saarikylien avioliittokenttiä (725). - Folk-Liv 31 - 32 (1970)

s. 48 - 49.

885. VEHMAS, MÁRJA Runon "Laivassa surmattu veli" funktiosta. - Suomenkieli-

set tieto-sanomat 1966: 2 s. 10 - 13. -- Arv. 719. [Inkeriläis-

kaakkoissuomalainen runo.]

886. "VENJOEN POIKA MALLI -97" Puoskarointia entisessä Inkerissä. - Inkeri-

läisten Viesti 1973: 6 s. 5.

887. VIHONEN, SAKARI Inkeriläisten vakkove. - Vir. 1962 s. 79 - 80. = Arv.

Haavio, Martti Kuolematonten lehdot (644a).

888. WILDHABER, ROBERT Arv. Honko, Lauri Geisterglaube in Ingermanland I

(684). - Schweizerisches Archiv für Volkskunde 71 (Basel 1975) s.

92 - 93.

889. VILKUNA, KUSTAA "Kastari kylän kohalla." - KV 18 (1938) s. 258 - 271.

[Kastari Inkerin runoissa.

890. VILLI, K. Kansanlaulu Inkerissä. - Suomen Heimo 1926 s. 57 - 59.

891. VIRKUS, L. Isuri rahvakalender. - Diplomitöö. 254 s. Tartu 1980. TRö

SUKK.

892. VIROLAINEN, MÁRIA Inkerin para. - Laudaturtyö. 102 s. Helsinki 1946.

HY KRTL.

893. VIRONMÄKI, MATTI Kaksi kansantarinaa Inkerin suomalaisilla. - In-

keriläisten Viesti 1968: 3 s. 5 - 6.

894. – Laskiaisen vietto Inkerissä. - Inkeriläisten Viesti 1978: 3 s. 15.

895. VIRTANEN, E. A. Eräiden itämerensuomalaisten kansain kyläpaimenista.

Paimenlaitoksen yhteiskunnallisesta puolesta. - KV 3 (1923) s.



231 - 248. [Koskee vepsäläisiä ja varsinkin inkeriläisiä, mm.

vatjalaisia.)

836. VIRTANEN, E. A. a) Inkeriläinen paimen. - Inkeri. Inkerin Liiton

julkaisu. 1942 s. 286 - 287. --

b) Sama - Yhteishyvä (Helsinki )1943: 19.

897. Runonkerääjien vaikutelmia Inkeristä. - Suomalainen Suomi 1943

s. 486 - 491.

898. VÄISÄNEN, A. O. Kaksi runolaulumme tunnettua edustajaa. - Kansan-

valistusseuran kalenteri (Helsinki) 1954 s. 88 - 92. [Larin

Paraskesta ja Iivana Onoilasta.

899. Larin Paraske. - Nordens Kalender (Göteborg) 1937 s. 199 - 208.

900. Muistoja Setunmaasta ja Inkeristä. - KV 50 (1970) s. 22 - 33.

901. VÄÄNÄNEN, KYÖSTI Larin Paraske ja hänen perheensä. - Genos 1962 s.

57 - 59.

902. ZOLOTAREV, D. A. U ižor. (Ekspedicionnye vpečatlenija.) - Trudy

Leningradskogo Obščestva izučenija mestnogo kraja I. (Toim. B.

A. Fedčenko. Leningrad 1927.) S. 139 - 148.

903. ÖPIK, ELINA Fjodor Tumanski ülestähendused isurite ja vadjalaste

kohta XVIII sajandi lõpul. - KK 1970 s. 142 - 146. –– Vrt. 608.

Inkeroisten ja Inkerin suomalaisten osalta ks. myös 53, 129, 148,

232, 248, 254, 260, 286, 290 - 293, 305, 342 - 343, 363, 373, 376 - 377,

389, 409 - 410, 415, 418, 430, 438, 441 - 442, 458, 468, 473 - 474,

482 - 483, 489, 496, 500, 505 - 511, 513, 561, 572, 602, 608, 922,

1001, 1030, 1039, 1056, 1163 - 1164, 1178 ja 1222.



C. V a ri a

I. Vatjalaiset

904. AHLQVIST, AUGUST Das finnische Völkchen der Woten. [Toim. luulta-

vasti W. Schott.]- Magazin für die Literatur des Auslandes

(Berlin) 1855: 107.

905. ARISTE, PAUL Janis Rainis on vadjalane. - Eesti Sõna (Tallinn)

1943, 17. sept. [Vatjalaisista ja heidän kielensä kohtalosta.

Janis Rainis polveutunee Latviaan keskiajalla tuoduista vatjalaista

sotavangeista.)

906. Kreevinid. - Eesti Nõukogude Entsüklopeedia 4 (Tallinn 1972) s.

184.

907. Vadjalased [I]. - Eesti Entsüklopeedia VIII (Tartu 1937) p.

648 - 649. -- Vrt. 908, joka poikkeaa tästä jonkin verran.

908. Vadjalased [II). - Eesti Nõukogude Entsüklopeedia 8 (Tallinn 1976)

s. 252 - 253. -- Vrt. 907.

909. Vadjalased Vaiamaal, Jõgeva rajoonis. - Eesti NSV 25. aastapäevale

pühendatud kodu-uurijate seminarkokkutulek 23. - 27. juunini

1965 a. Ettekannete lühikokkuvõtteid (Tallinn 1965) s. 20 - 22.

Vadjalastest. - Nõukogude Opetaja (Tallinn) 1973, 6. jaan.910.

911. Vadjalastest Narvas 1549. aastal. - KK 1961 s. 543.

912. AUL, J. M. Antropologičeskie issledovanija vodi i ižorcev na zapade

Leningradskoj oblasti. / Ref. Antropoloogilisi uurimusi valjalaste

ja isurlaste juures Leningradi oblasti lääneosas. Anthropologische

Untersuchungen an Woten und Ižoren im westlichen Teil der Lenin-

grader Oblast. - TRUtoim. 155 (1964) s. 118 - 164.

913. EISEN, M. J. a) Eestlaste sugu (II). (Eesti Kirjanduse Seltsi Rahwa-

kirjanduse toimekonna wäljaanne. Rahwakirjandus 3. Tartu 1911.):

Wadjalased s. 97 - 110 ja Ingeri soomlased s. 135 - 141. --

b) Eestlaste sugu. Toinen, täydennetty painos (Tallinn 1922):

Vadjalased s. 98 - 112, Kreevinlased s. 96 - 97 ja Ingeri soom-

lased s. 139 - 144. [Myös vähän kreevinien nimestä.

914. GADZJACKL], S. S. Votskaja i Ižorskaja zemli Novgorodskogo gosudarstva.

Istoričeskie zapiski 6 (1940) s. 100 - 148.

915. GNÉVUSEV, A. M. (toim.) Otryvok piscovoj knigi Votskoj pjatiny vtoroj

poloviny 1504 - 1505 g., soderžaščij v sebé opiś časti dvorcovyh

zemel étoj pjatiny. - 110 + XIII s. Kiev 1908.



916. GNÉVUSEV, A. M. (toim.) Piscovaja kniga Votskoj pjatiny 1539 goda I.

- Izdanie Novgorodskoj Učénoj Arhivnoj Komissii. VI + 304 s.

Novgorod 1917.

917. HALTSONEN, SULO Bibliographia Votica. Luettelo vatjalaiskirjallisuu-

desta. 1965. - SUSA 66: 7 (1965). 14 s.

918. Kreevinit - suomensukuinen kansansirpale. - Suomalainen Suomi 1944

s. 280 - 282.

919. HUPEL, AUGUST WILHELM Kurze Anmerkungen über die in Ingermanland

befindlichen Tschuden. - Nordische Miscellaneen IX - X (Riga

1785) s. 325 - 335.

920. Hääbuvaid hoime. Vadjalased. - Eesti Noorte Punane Rist. Ilukirjandus-

liku, populaarteadusliku sisuga ajakiri. XIII (Tallinn 1936)

s. 71 - 73.

921. ITKONEN, T. I. Suomensukuiset kansat (Helsinki 1921): Vatjalaiset

s. 56 - 64.

922. JAAKKOLA, JALMARI Suomen varhaishistoria. Heimokausi ja Kalevalakult-

tuuri. (Suomen Historia II.) Toinen, tarkistettu painos. (Porvoo

- Helsinki 1956.): Vatjan maa ja Vepsä s. 64 - 66, Mitä tšuudit

olivat? s. 80 - 90, Tšuudien riutuminen s. 115 - 119, Permalai-

set, Zavolotšen tšuudit s. 249 - 257, Karjala - Inkeri s. 267 -

270 ja Inkerin ja Vienan runoaltaat s. 378 - 380.

923. KATAJÁVUORI, HELVI - MUSTONEN, KERTTU - OKSANEN, NIKO (toim.) Suomen

suvun kirja (Porvoo - Helsinki 1943): Vatjalaiset [osin Ilmari

Mannisen mukaan, vrt. 561) s. 86 - 89.

924. KETTUNEN, HILJA Pieni heimonsirpale [vatjalaiset). - Suomen suvun

kirja (+923) s. 89 - 92.

925. [KOEPPEN, PETER VON] KEPPEN PÉTR Hronologičeskij ukazatel materialov

dlja istorii inorodcev evropejskoj Rossii (Sanktpeterburg 1861):

Vod s. 76 - 120 ja Ižora s. 260 - 264.

926. a) Vod i Votskaja pjatina. - Zurnaĺ Ministerstva Narodnago

prosvéščenija LXX (Sanktpeterburg 1851). Otdélenie II s. 41 - 67

ja 100 - 146. --

b) Sama (eripainos): Vod v S. Peterburgskoj gubernii. Otryvok

iz pojasniteĺnago teksta k Etnografičeskoj Karté S. Peterburgskoj

gubernii. - 73 s. Sanktpeterburg 1851.

927. KOĹCATOV, V. A. Etapy složenija drevnerusskoj narodnosti v vodskoj

zemle. - Voprosy finno-ugrovedenija. Tezisy dokladov na XVI

Vsesojuznoj konferencii finno-ugrovedov. Ijuń 1979 g. 2. (Toim.
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C. C. Baraksanov. AN SSSR. Komi filial. Institut jazyka, lite-

ratury i istorii. Syktyvkar 1979.) S. 72 - 73.

KONKKA, UNELMA S. Ks. 954.

928. LEINBOCK, F. - MÄGISTE, JULIUS Kreevinid. - Eesti Entsüklopeedia IV

(Tartu 1934) p. 1157.

929. MAJNOV, V. O raskopkah v kurganah drevnej Votskoj pjatiny. - Izvéstija

Imperatorskago Russkago Geografičeskago Obščestva XIII: 1

(S.-Peterburg 1877). Geografičeskija izvéstija s. 33 - 41.

930. MATLEY, IAN M. Demographic Trends and Assimilation among the Finnic-

Speaking Peoples of North-Western Russia. - UAJb. 48 (1976) s.

167 -185. [Mm. vatjalaisista, inkeroisista ja Inkerin suomalai-

sista.

931. METIÄINEN, AAPPO Vatjalaiset ja inkeroiset. - Inkeriläisten Viesti

1960: 9 s. 1 - 3.

932. MIKKOLA, J. J. Muutamia tietoja vatjalais- ja inkerikkokylistä 1600-

luvun lopulta. - Vir. 1932 s. 26 - 31.

933. MOORA, ALIISE a) Peipsimaa etnilisest ajaloost. Ajaloolis-etno-

graafiline uurimus eesti-vene suhetest. / Ref. Očerki étničeskoj

istorii Pričudja. Istoriko-étnografičeskoe issledovanie russko-

éstonskih otnośenij. Zur ethnischen Geschichte des Peipusgebiets.

Historisch-ethnographische Untersuchung über russisch-estnische

Beziehungen. (ENSV TA Ajaloo Instituut. Tallinn 1964.): Vatjalaisten

esihistoriasta luvuissa II - III ja V s. 20 - 64, 102 - 114,

284 - 290 ja 305 - 311; inkeroisten ja Inkerin suomalaisten esi-

historiasta luvuissa III ja V s. 36 - 64, 102 - 114, 285 - 290

ja 306 -, 311. –

b) Sama suppeampana: Očerki étničeskoj istorii Pričudja. Istoriko-

étnografičeskoe issledovanie russko-éstonskih otnośenij. - Avto-

referat dissertacii na soiskanie učénoj stepeni kandidata filo-

logičeskih nauk. AN SSSR. 36 s. Tallinn 1964.

Ks. 935.

934. MOORA, HARRI Wotische Altertümer aus Estland. - Eurasia Septentrio-

nalis Antiqua IV (1929) s. 272 - 283.

935. MOORA, ALIISE a) Lisandeid vadjalaste ja isurite etnilisele

ajaloole. - EMA XIX (1964) s. 188 - 209. --

b) Sama: Iz étničeskoj istorii vodi i ižory. / Ref. Beiträge

zur ethnischer Geschichte der Woten und Ižoren. - Slaavi-lääne-

meresoome suhete ajaloost. Artiklite kogumik. (+67.) S. 63 - 90.
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MUSTONEN, KERTTU Ks. 923.

936. MUSTONEN, VILHO Vatjalaiset ja inkerikot. - Inkeriläisten Viesti

1978: 9 s. 3 - 4 ja 7.

MÄGISTE, JULIUS Ks. 928.

937. NEVOLIN, K. A. O pjatinah i pogostah Novgorodskih v XVI véké.

(Zapiski Imperatorskago Russkago Geografičeskago Obščestva VIII.

S. Peterburg 1853.): Vatjalaisten viidenneksestä mm. s. 3 - 4 ja

23 - 24.

938. OINAS, FELIX J. The Votes. - Human Relations Area Files, Inc. 52 s.

New Haven, Conn. 1955.

OKSANEN, NIKO Ks. 923.

939. PALMEN, E. G. Arv. Ronimus, J. V. Novgorodin vatjalaisen viidennek-

sen verokirja v. 1500 ja Karjalan silloinen asutus (947). - Haik.

1906 s. 181 -185.

940. PAULSON, IVAR Die Woten. Aus der Geschichte eines erloschenen ost-

seefinnischen Volkes. - Baltische Hefte 8 (1962) s. 96 - 105.

941. Perepisnaja obročnaja kniga Votskoj pjatiny. 1500 goda. Pervaja

polovina. - Novgorodskija piscovyja knigi. Izdannyja Arheo-

grafičeskoju Kommissieju. III. 8 s. + 960 p. Sanktpeterburg 1868.

942. Perepisnaja okladnaja kniga po Novugorodu Vot́skoj pjatiny. 7008 goda.

- Vremennik Imperatorskago Moskovskago Obščestva Istorii i

Drevnostej Rossijskih. XI: 2 (2-ja polovina) ja XII: 2

(prodolženie). 464 + 188 s. Moskva 1851 -1852. –- Vrt. 946.

PODOLSKAJA, N. V. Ks. 955.

943. POSTI, LAURI [- SETÄLÄ, E. N.] Vatjalaiset. - Iso Tietosanakirja

XV (Helsinki 1939) p. 36 - 39. -- Vrt. 951.

944. POSTI, LAURI Vatjalaiset. - Otavan Iso Tietosanakirja 9 (Helsinki

1965) p. 1091 - 1093. –- Vrt. 943.

945. RJABININ, E. A. Drevnosti vodi i ižory v Leningradskoj oblasti.

- Problemy istorii i kul'tury Severo-Zapada RSFSR (Leningrad 1977)

s. 113 - 117.

946. RONIMUS, J. V. (toim. ja suom.) Novgorodin vatjalaisen viidenneksen

henki- ja verokirja v. 1500. - Asiakirjoja, jotka valaisevat

Suomen kameralisia oloja 1500-luvulla. (Todistuskappaleita Suomen

historiaan III. Asiakirjoja, jotka valaisevat Suomen kameralisia

oloja VI. Julkaissut Suomen Historiallinen Seura.) IV + 219 s.

Joensuu 1906. [Julkaistu alkuaan venäjäksi - Vremennik Imperatorskago

Moskovskago Obščestva Istorii i Drevnostej Rossijskih XII: 2
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(Moskva 1852), vrt. 942.)

947. RONIMUS, J. V. Novgorodin vatjalaisen viidenneksen verokirja v. 1500

ja Karjalan silloinen asutus. - Hark. XX: 1. II + 135 s. + kart-

ta. Helsinki 1906. -- Arv. 478, 939 ja 956.

948. SALMINEN, VÄINö Inkerin alkuasukkaitten, vatjalaisten kohtalo. / Ref.

Inkeri őslakosságának, a votjákoknak a sorsa. - Heimotyö VI (1943)

s. 51 - 56.

949. Vatjalaisia Aasiaan. - Vir. 1907 s. 20.

SCHOTT, W. Ks. 904.

950. SEDOV, V. V. Etničeskij sostav naselenija severo-zapadnyh zemel'

Velikogo Novgoroda (IX - XIV vv.). - Sovetskaja arheologija XVIII

(1953) s. 190 - 229. [Myös vatjalaisista ja inkeroisista.)

951. SETÄLÄ, E. N. Vatjalaiset. - Tietosanakirja X (Helsinki 1919)

s. 743 - 747. –– Vrt. 943.

952. SLYGINA, N. V. a) Rol' hozjajstvennyh zanjatij v processe assimiljacii

vodsko-ižorskogo naselenija v konce XIX - načale XX veka. /

Engl. ref. - Sovetskaja étnografija 1965: 4 s. 55 - 65. --

b) Sama: Die wirtschaftlichen Verhältnisse und die Assimilation

der wotischen und ižorischen Bevölkerung um die Jahrhundertwende.

Kolloquum Balticum Ethnographicum 1966 (Berlin 1968) s. 121 - 129. --

c) Sama suppeampana (ref.): O hozjajstvennyh zanjatijah vodsko-

ižorskogo naselenija v konce XIX - načale XX v. / Uber die Assi-

milation der wotisch-ishorischen Bevölkerung um die Jahrhundert-

wende. - CSIFU. Esitelmien ja tiedonantojen tiivistelmät (1965)

s. 117 - 118.

Vod i ižora. - Očerki obščej étnografii. Evropejskaja čast SSSR.953.

(Toim. S. P. Tolstov - N. N. Ceboksarov - K. V. Cistov. AN

SSSR. Institut étnografii imeni N. N. Mikluho-Maklaja. Moskva 1968.,

S. 330 - 334.

KONKKA, UNELMA S. Vod', ižora i finny Leningradskoj oblasti.954.

- Narody mira. Etnografičeskie očerki. Narody Evropeiskoj

časti SSSR II. (AN SSSR. Institut étnografii imeni N. N. Mikluho-

Maklaja. Moskva 1964.) S. 310 - 328.

955. SLYGINA, N. V. - PODOD́SKAJA, N. V. Nekotorye dannye étnografii i

toponimiki o vodsko-ižorskom naselenii. - Konferencija po topo-

nimike Severo-zapadnoj zony SSSR. Tezisy. (Otdelenie obščestvennyh

nauk AN Latvijskoj SSR. Institut jazyka i literatury i Institut
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istorii AN Latvijskoi SSR. Istoriko-filologičeskij i Geografičeskij

fakul'tet Latvijskogo gosudarstvennogo universiteta imeni P. Stuc-

ke. Riga 1966.) S. 178 -181.

956. TOIKKA, PEKKA Arv. Ronimus, J. V. Novgorodin vatjalaisen viiden-

neksen verokirja v. 1500 ja Karjalan silloinen asutus (947).

Hark. XXVI: 7 (1916).19 s.

957. TSVETKOV, DIMITRI Vadjalased. - EK IV (1925) s. 39 - 44.

958. WICHMANN, YRJÖ Vatjalaiset. - Suomen Suku II (Helsinki 1928) s. 112 -

122.

959. VILKUNA, KUSTAA Voterna. - Kulturhistoriskt Lexikon för nordisk

medeltid från vikingatid till reformationstid XX (Helsingfors 1976)

p. 248 - 252.

960. ZSIRAI, MIKLÓS Finnugor rokonságunk. (Kiadja a Magyar Tudományos

Akadémia. Budapest 1937.): A vótok s. 433 - 436.

Vatjalaisten osalta ks. myös 92, 106, 152, 229, 238, 603, 971,

1055 - 1056, 1063, 1117, 1185 ja 1201.
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II. Inkeroiset, Inkerin suomalaiset ja Inkeri yleensä

961. AAVIKKO, ARMAS Vanhoja suomalaisia talonpoikaissukuja Inkerinmaalla.

Kotiseutu 1911 s. 279 - 280.

962. AKIANDER, MATTHIAS Bidrag till kännedom om evangelisk-lutherska

församlingarne i Ingermanlands stift. - VIII + 178 s. Helsingfors

1865.

963. Historiska Upplysningar om Religiösa rörelserna i Finland i

äldre och senare tider IV. (Kejserliga Alexanders-Universität.

Helsingfors 1860.): Sekretismen i Ingermanland s. 125 - 206.

964. Muutamia tietoja Inkerinmaan sekä Itäsuomen Lahkolaisuuksista.

57 s. Helsinki 1864.

965. Alfavitnyj spisok naśelennyh mést S.-Peterburgskoj gubernii.

128 s. S.-Peterburg 1913.

966. AMINOFF, BERNDT Ur ingermanländska handlingar I. - Genos 1933

20 - 25. [Sisältää lisiä Inkerin maakirjoihin, vrt. 1072.)

967. ANDERSIN, ANDERS General Charta öfver Provincien Ingermanneland.

1700-luvulta.

968. ANDREEV, A. I. K istorii Ingrii i Karelii v konce XVII v. - Doklady

Akademij Nauk SSSR 1927 (Leningrad) s. 176 -180.

969. Obzor russkih istoričeskih rabot po izučeniju finno-ugorskih

narodnostej SSSR: Ingry, savakot, évrémejset i vod. - Finno-

ugorskij sbornik. (AN SSSR. Trudy komissii po izučeniju plemennogo

sostava naselenija SSSR i sopredel'nyh stran 15. Leningrad 1928.)

S. 301 - 305.

970. ANKERIA, SANTERI Viron Inkeri. - Inkerin Liiton kirjasia 4. 15 s.

Helsinki 1934.

PAUL Ingerlaste ja vadjalaste mineviku teedelt. - Postimees971. ARISTE

(Tartu) 1942, 18. - 19. juuli.

972. ASPELIN, J. R. Suomalais-ugrilaisen muinaistutkinnon alkeita.

(SKST 51. Helsinki 1875.): Inkeriläinen ryhmä s. 318 - 327.

973. AUER, VÄINÖ (toim.) Anteil der finnischen Forscher an der Erforschung

von Kola, Ostkarelien und Ingermanland. - Fennia 67: 3. 136 s.

Helsinki 1943. –- Vrt. 264b, 974 ja 1189.

Die Bedeutung der finnischen Forschungen. - Anteil der finnischen974.

Forscher an der Erforschung von Kola, Ostkarelien und Ingermanland

(+973) s. 131 - 136.



975. BAGROW, LEO - KÖHLIN, HARALD (toim.) Maps of the Neva River and Adjacent

Areas in Swedish Archives. - Anecdota Cartographica III. 8 s.

+ kartat I - XVI. Malmö 1953.

976. BERGENHEIM, JONAS FERDINAND Karta byvših gubernij Ivan-Goroda,

Jama, Kapofja i Neteborga. 1676. [-Julkaistu 1827.)

977. BONSDORFF, CARL VON Nyen och Nyenskans. Historisk skildring.

- Acta Societatis Scientiarum Fennica XVIII (Helsingfors 1891)

s. 349 - 504 + 4 karttaa. –- Arv. 1166.

978. [BREVERN, H. VON] Extractum ingermannländischer Capitulation v.

16 October 1622. (Aus des Vicepräsidenten H. von Brevern

handschriftlichem Nachlass.) - Archiv für die Geschichte Liv-,

Esth- und Curlands V (Reval 1847) s. 324 - 327.

979. BROTHERUS, HARRY Vaeltava oikeus (Porvoo - Helsinki 1966): Inke-

riläisten asialle s. 141 - 195.

980. BUSCH, E. H. (ker. ja julk.) Materialien zur Geschichte und Statistik

des Kirchen- und Schulwesens der Ev.-Luth. Gemeinden in Russland.

(Im Auftrage des Sentral-Comités der Unterstützungs-Kasse für

Ev.-Luth. Gemeinden in Russland gesammelt und herausgegeben von

E. H. Busch. St. Petersburg 1862.): Der St. Petersburgische

Consistorialbezirk s. 51 - 108, johon sisältyy mm. Finnische

Landgemeinden im Gouvernement St. Petersburg s. 78 - 108.

981. CASTREN, M. A. Några upplysningar om de till Sibirien deporterade

Finnarne. - M. A. Castrén: Nordiska resor och forskningar VI.

Tillfälliga uppsatser. (Helsingfors 1870.) S. 138 - 144.

[Mm. Siperiaan viedyistä inkeriläisistä.]

982. CEDERBERG, A. R. Inkerin seurakuntien paimenmuisto. - Genos 1933

s. 69 - 71.

983. Kaksi luetteloa Suuren Pohjan sodan aikaisista pakolaisista. /

Ruots. ref. - Genos 1947 s. 1 - 6. [Mm. Inkerin pakolaisista.]

984. Suomalaiset ja inkeriläiset ylioppilaat Tarton- ja Tarton-Pärnun

yliopistossa v. 1632 - 1710. - Suomen Sukututkimusseuran vuosi-

kirja XXIII (1939) s. 8 - 132. –- Vrt. 985.

985. Suomalaiset ja inkeriläiset ylioppilaat Tarton-Pärnun yliopistossa

vv. 1690 - 1710. - Hark. XXIX: 5 (1921). 39 s. –- Vrt. 984,

joka on osin sama.

986. Charta öfver Finska Viken med däromkring belägne provincier. - Efter

de bästa Chartor och Astronomiska Observationer författad uti

Kongliga Landmäteri Contoiret. Stockholm 1788.
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987. DUBROVINA, 2. M. Iz istorii finskogo naselenija Leningradskoj oblasti. /

Engl. ref. - Vestnik Leningradskogo universiteta 1962: 20: 4

s. 111 - 120. [Myös vatjalaisten historiasta.

988. EHRSTRÖM, ERIC GUSTAF Historisk beskrifning övwer S:t Catharinä

och S:t Mariä församlingar, eller Svenska och Finska församlingarna

i S:t Petersburg; jemte kort underrättelse om samteliga under

evangeliska dom-capitlet i S:t Petersburg lydande församlingar

i ryska riket I. - Handlingar till upplysning i Finlands kyrko-

historie VII (julk. Jacob Tengström). XVIII + 239 s. + 2 karttaa.

Åbo 1829.

989. ENGMÁN, MAX Om den lutherska kyrkan i gamla Finland. - Historisk

tidskrift för Finland 59 (1974) s. 125 - 129. = Arv. Rajainen,

Maija Luterilaisuus Venäjän valtikan alaisena (1139).

990. ERVIÖ, H. K. Inkerin pappeja Suuren pohjan sodan jaloissa. Tiedon-

anto. - Suomen Kirkkohistoriallisen Seuran vuosikirja XXVI

(1938) s. 205 - 214.

Estljandskoj i S. Peterburgskoj. [Venäjänkielinen kartta Inkerin-991. [c)

maan länsi- ja keskiosasta sekä Novgorodin läänin länsiosasta.]

34, 5 X 38 cm. 1: 126 000. S. Peterburg 1893 -1894.

992. Ethnographische Karte über die finnischen Volksgruppen Ingermanlands

(zwischen Newa und Narowa). [-?1890-luvulta.

993. EUROPAEUS, D. E. D. Tietoja muinais-aikuisista suomalaisista hauta-

kummuista Inkerinmaalla ja länsi-eteläisessä osassa Aunuksen

kupernia sekä Tichvinan puolella Novgorodin kupernissa. - SMA I

(1874) s. 54 – 57. [Myös muutamista ? inkeroisen sanoista.

Vetenskapliga bestämningar om kurganfynden nära Beshetsk, äfvensom994.

något om kurganforskningar i Ingermanland. - Finlands Allmänna

Tidning (Helsingfors) 1872: 296 - 298.

995. FORSSTRÖM, O. A. Kuvaus Inkerinmaan oloista Ruotsinvallan aikana I.

Akateeminen väitöskirja. VIII + 144 s. Sortavala 1890. -- Arv.

1004 ja 1165.

996. GADZJACKL], S. S. Bofba russkih ljudej Ižorskoj zemli v XVII veke

protiv inozemnogo vladyčestva. - Istoričeskie zapiski 16 (1945)

s. 14 - 57.

997. Iorskaja zemlja v načale XVII veka. - Istoričeskie zapiski 21

(1947) s. 3 - 42.

998. Svedskie piscovye knigi Ižorskoj zemli. 1618 - 1623 gg. - Istori-

českie zapiski 19 (1946) s. 234 - 255.



999. GEORGI, JOHANN GOTTLIEB Geographisch-physikalische und Naturhistorische

Beschreibung des Russischen Reichs zur Uebersicht bisheriger Kennt-

nisse von demselben II: 1 (Köningsberg 1798): Das Gouvernement

St. Petersburg s. 65 - 92.

Versuch einer Beschreibung der Russisch Kayserl. Residenzstadt1000.

St. Petersburg und der Merkwürdigkeiten der Gegend I. - XVI +

615 s. + kartta (Charte vom St. Petersburgischen Gouvernement).

Riga 1793. [Inkerinmaan supmalaisistaja inkeroisista mm. s.

131 - 133.)

1001. GRANÖ, JOHANNES a) Kuusi vuotta Siperiassa. - 311 s. + kartta. Helsinki

1893. [Sisältää myös inkerinsuomalaisia kansanrunoja.] –- Arv.

1142. --

b) Sama: Sex år i Sibirien. - 282 s. + kartta. Helsingfors 1893.

1002. GRANÖ, JOHANNES GABRIEL Siperian suomalaiset siirtolat. / Ref. Die

finnischen Kolonien in Sibirien. - Fennia 22: 4. 86 s. + kartta.

Helsingfors 1905. [Koskee mm. inkeriläisiä.)

1003. GRANö PAÁVO Siperian suomalaiset. - Suomen Suku I (Helsinki 1926)

s. 289 - 293. [Koskee mm. inkeriläisiä.]

1004. GROTENFELT, KUSTAVI Katsaus Suomen uusimpaan historialliseen kirjalli-

suuteen III. - Valvoja 1891 s. 400 - 402. = Arv. Forsström, O. A.

Kuvaus Inkerinmaan oloista Ruotsinvallan aikana I (995).

1005. Muutamia muistiinpanoja Karjalan vanhasta etelärajasta ja Inkerin-

maan entisyydestä. - Kaukomieli IV (1910) s. 1 - 7.

1006. GROUNDSTROEM, JOHAN LUDVIG NIKOLAUS Kort öfverblick öfver befolkningen

af Kattila.Socken i Ingermanland. - Tidskrift för Wiborgska Af-

delningen 1849: 3.

1007. GUMMERUS, HERMAN a) Finnarna i Ingermanland. - Finsk Tidskrift CXI

(1931) s. 19 - 39. --

b) Sama suppeampana - Soldatgossen (Helsingfors) 1931 s. 8 - 14. --

c) Sama suppeampana: Die Finnen in Ingermanland. - Nordische

Rundschau V: 2 (Braunschweig - Berlin - Leipzig 1932) s. 49 - 58.

1008. HACKMAN, ALFRED Ett fornfynd på Tytärsaari i Finska viken. - Kauko-

mieli IV (1910) s. 45 - 58.

1009. HAFSTRÖM, GERHARD Ingermanländarna och asylrätten. - Svio-Estonica XX

(1971) s. 144 - 164.

1010. HALTSONEN, SULO Elettiinpä ennenkin. Inkerinmaan vaiheita 1600-luvul-

la. - Inkeriläisten Viesti 1967: 10 s. 6 - 9 ja 11 s. 6 - 7.
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1011. HALTSONEN, SULO Entistä Inkeriä. Inkerin suomalaisasutuksen vaiheita

ja kulttuurihistorian piirteitä. - TL 36. 118 s. Helsinki 1965.

JMyös vatjalaisista.] -- Arv. 1145.

Ingermanland. - Kulturhistoriskt Lexikon för nordisk medeltid1012.

från vikingatid till reformationstid VII (Helsingfors 1962)

p. 397 - 401.

1013. Inkeriläiset ja suomalainen kirjallisuus. - Suomalainen Suomi

1943 s. 348 - 356.

1014. Inkeriläiset muuttavat Suomeen. - Työnuoriso (Helsinki) 1943: 7.

1015. Inkeriläiset Suomessa. / Ref. Az inkeriek Finnországban. - Heimo-

kansa 1944 s. 1 - 8.

1016. Inkeriläisten lehdistöä ja kirjallisuutta vuoden 1917 jälkeen.

- Inkeri. Inkerin Liiton julkaisu. 1944 s.45 - 47.

1017. Inkeriläisten vaiheita viime vuosina. - Kansanvalistusseuran

kalenteri (Helsinki) 1944 s. 113 - 118.

Inkerin koulut suomalaisuuden tukijana. - Opettajain lehti (Hel-1018

sinki) 1943 s. 696.

1019. Inkerinmaa kuvausten ja tutkimusten kohteena ennen 1860-lukua.

Suomalainen Suomi 1943 s. 38 - 52.

1020. Inkerinmaan ensimmäinen sanomalehti. Satavuotismuisto. - Inkeri-

läisten Viesti 1970: 12 s. 4 - 6.

Inkerinmaan suomalaisen sanomalehdistön alkuvaiheita. - Sanoma-1021.

lehtimies (Helsinki) 1941: 7 s. 4 - 6.

Inkerin suomalaisen kirkon vakiintumisen aikakausi (1800 -1917).1022

Inkerin suomalaisten historia (+1024) s. 153 - 186.

Inkerin suomalaisen koulun ja kansanvalistuksen vaiheita. - In-1023.

kerin suomalaisten historia (+1024) s. 187 - 242.

1024. (toim.) Inkerin suomalaisten historia. - Julkaissut Inkeriläisten

Sivistyssäätiö. 464 s. + kartta. Helsinki 1969. –- Arv. 1080. --

Vrt. 372, 654, 1022 - 1023, 1029, 1053 - 1054, 1070 - 1071, 1078,

1093, 1099 - 1100, 1172, 1216 ja 1218.

1025. Mitä vanhat kartat kertovat [Inkeristä]? - Suomalainen Inkeri 1935

(IV) s. 40.

1026. Muutamia piirteitä Inkerin suomalaisuudésta ennen ja nyt. - Suo-

malainen Suomi 1928 s. 141 - 153.

Suomalaiset Inkeriä asuttamassa. - Suomalainen Suomi 1941 s. 289 -1027.

296.
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1028. HALTSONEN, SULO Vusi Inkeri-kirja. - Vusi Suomi 1941: 318. = Arv.

Hämeen-Anttila, Y. S. Inkeri, maantiedettä ja historiaa (1043).

1029. Valikoima Inkeri-kirjallisuutta. - Inkerin suomalaisten historia

(+1024) s. 449 - 461.

1030. (toim.) Vanha Tuutari. Tuntemattoman tekijän käsikirjoitus

19. vuosisadan alusta. - Suomi 112: 4. 77 s. Helsinki 1967.

[Sisältää tietoja mm. luonnosta, taloudesta ja vähän myös suo-

malaismurteesta.]

1031. Vanhimmat kuvaukset Inkerinmaasta. - Inkeri. Inkerin Liiton

julkaisu. 1944 s. 266.

1032. [HELMFELT, SIMON GRUNDEL - TAUBE, JAKOB JOHAN] Berättelser om Inger-

manland och Kexholms län af åren 1662 och 1667. - Handlingar

rörande Skandinaviens historia XXI (Stockholm 1850) s. 496 - 531.

1033. HELMINEN, HELMI Inkeri ja inkeriläiset. - Emäntälehti. Marttaliiton

julkaisu. (Helsinki.) 1943 s. 107 - 110.

1034. HEPORAUTA, F. A. Eestin inkeriläiset. - Heimotyö II (1939) s. 30 - 38.

1035. Eestin inkeriläisten sekä liiviläisten asema kansallisina vähem-

mistöinä. - Heimotyö I (1938) s. 37 - 39.

1036. HEREDES, H. Ingermanlandiae seu Ingriae novissima Tabula luci tradita

per H. Heredes. - Norib[ergiae] A. MDCCXXXIV.

1037. HIPPING, A. J. Neva och Nyenskans intill S:t Petersburgs anläggning.

Historisk skildring. I. - 224 s. Helsingfors 1836.

1038. HJELMOVIST, FREDRIK Kriget i Finland och Ingermanland 1707 och 1708. -

Akademisk afhandling. XXII + 236 s. + kartta. Lund 1909.

1039. HUPEL, AUGUST WILHELM Bemerkungen über Ingermanland, als den beträcht-

lichsten Theil des jetzigen St. Petersburgschen Gouvernements.

- Notdische Miscellaneen XIII - XIV (Riga 1787) s. 17 - 378.

1040. Etwas von der Landwirtschaft in Ingermanland. - Nordische Miscellaneen

III (Riga 1781) s. 217 - 219.

Vom Preis oder Werth der ingermanländischen und finländischen1041.

Landgüter. - Nordische Miscellaneen IV (Riga 1782) s. 285 - 288.

1042. HUURTO, ANTTI Erään inkeriläisen kylän historia. - Inkeriläisten

Viesti 1967: 4 s. 4 - 5. [Vuoleen Vusikylä eli Ragozinka ~ Rokoskoi.]

1043. HÄMEEN-ANTTILA, Y. S. Inkeri. Maantiedettä ja historiaa. - 114 s.

+ kartta. Helsinki 1941. –- Arv. 1028.

1044. HÄMÄLÄINEN, ANTTI Kolppanan seminaarin vaiheita. - Kansakoulu 1866 - 1966

(Helsinki - Keuruu 1966) s. 218 - 223.
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1045. Ingeri ja Ida-Karjala hõimumaadest. - Kaitse Kodu. Eesti Kaitse-

liidu häälekandja. (Tallinn.) 1931 s. 705 - 708.

1046. Inkerinmaa 18:nnen vuosisadan alussa. (Erään saksalaisen kirjoit-

tama v. 1718.) - Kansalais-Kalenteri Inkerinmaalla ja Pieta-

rissa (Pietari) 1910 s. 77 - 83.

1047. INKINEN, ANTTI Die Ingermanländer - Schicksal eines Volkssplitters

unter sowjetrussischer Herrschaft. - Osteuropa 15 (1965)

s. 695 - 699.

1048. ITIGIN, A. Pojut ižorcy... - Sovetskaja Rossija (Moskva) 1956:

104. [Inkeroisten kuorosta.]

1049. Itäkarjala, Inkeri ja Kuolla. / östkarelen, Ingermanland och Kola.

Yleisradion sotatilannekatsauksia varten. - 40 x 87,5 cm.

Porvoo 1941. -- Vusi, lisätty painos 1941 ja 1942.

1050. JAMALAINEN, EINO Lyhyt katsaus Inkerin suomalaisten historiaan.

Inkeriläisten Viesti 1980: 12 s. 4 - 5.

JUNGBLUT, THEODOR Die Gründung der evangelisch-lutherischen Kirchen in1051.

Russland nebst einer Geschichte der Kirchen dieser Confessionen in St

Petersburg (St. Petersburg 1855): Die schwedischen und finnischen

Gemeinden s. 146 - 158.

1052. KAITERA, PENTTI Inkerin suomalaisen väestön siirto Suomeen. - 6 s. Por-

voo 1959. [Eripainos Inkeriläisten Viestistä 1958: 12 ja 1959: 1.)

VÄINö Inkeriläisten Sivistyssäätiö. - Inkerin suomalaisten1053. KEKKI,

historia (+1024) s. 437 - 446.

Inkerin Suomalaisten Keskusliitto. - Inkerin suomalaisten his-1054.

toria (+1024) s. 427 - 436.

KETTUNEN, LAURI Inkeri, Vatja. - Heimokansa 5 (1942) s. 3 - 6.1055.

[Myös vähän vatjan kielestä.)

1056. Suomen heimon kirja kouluille ja kodeille

(Porvoo 1931): Suomalainen Inkeri s. 15 - 19, Vatjalaiset

s. 35 - 37, Inkerin suomalaisten luona ja Inkerin vatjalaisten

luona s. 83 - 97 sekä suomalaismurteiden ja vatjan kielennäyt-

teitä s. 167 - 170.

1057. KIIJÄRVI, PEKKA Vuoleen Miikkulainen. - Inkeriläisen Viesti 1971:

4 s. 6 - 7 ja 14. [Myös vähän kylännimestä Miikkulainen.

1058. KLEMETTI, HEIKKI Mooses Putro. Huomattava inkeriläinen säveltäjä.

- Suomen Musiikkilehti (Tampere) 1938 s. 47 -49.

1059. KODOLANYI, JÁNOS Arv. Nissilä, Viljo - Sarmela, Matti - Sinisalo,

Aino (toim.) Ethnologisches Ortschafts- und Dorfregister des
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finnischen Sprachgebiets in Finnland, Karelien, Ingermanland,

Norrbotten, Finnmark und auf der Halbinsel Kola (1128). -

Acta Ethnographica 20 (Budapest 1971) s. 452.

KOEPPEN, PETER VON Die Deutschen im St. Petersburgischen Gouverne-1060.

ment. Ein Capitel aus dem erklärenden Texte zur Ethnographischen

Karte des St. Petersburgischen Gouvernements. - BAIS VII (1850)

p. 359 - 390. [Koskee myös inkeroisia, Inkerin suomalaisia ja

vatjalaisia.]

1061. Die finnischen Bewohner des Gouvernements Petersburg. - Archiv

für wissenschaftlichen Kunde von Russland VIII (Berlin 1850)

s. 618 - 620.

1062. a) Die von Ingriern bewohnten Dörfer im St. Petersburgischen

Gouvernement. - BAIS XI (1854) p. 145 - 154. [Myös tietoja

Inkerin suomalaisista.] --

b) Sama - Mélanges russes tirés du Bulletin Historico-Philologi-

que de l'Akadémie Impériale des Sciences de St.-Pétersbourg II

(St.-Pétersbourg 1855) s. 355 - 368. --

c) Sama venäjäksi: Selenija, obitaemyja ižorami, v S. Peter-

burgskoj gubernii. - Učényja zapiski Imperatorskoj Akademii

Nauk po pervomu i tret́emu otdélenijam II (Sanktpeterburg 1854)

s. 412 - 422.

Erklärender Text zu der ethnographischen Karte des St. Petersbur-1063.

ger Gouvernements. (Toim. Ernst Kunik.) - Commissionäre der

Kaiserlichen Akademie der Wissenschaften in St.-Petersburg, in

Riga, in Leipzig. VIII + 150 s. St. Petersburg 1867. [Sisältää

mm.: Die Woten oder Watländer s. 1 - 32.) -- Vrt. 1060 ja 1064.

Ethnographische Karte des St. Petersburgischen Gouvernements.1064.

Herausgegeben von der Kaiserliche Akademie der Wissenschaften

zu St. Petersburg. St. Petersburg 1849. –- Vrt. 1060 ja 1063.

a) Ethnographischer Ausflug in einige Kreise des St. Petersbur-1065.

gischen Gouvernements (im August 1848). - BAIS VI (1849) p.

344 - 352. [Koskee inkeroisia, Inkerin suomalaisia ja vatjalaisia.]--

b) Sama - Mélanges russes tirés du Bulletin Historico-Philo-

logique de l'Akadémie Impériale des Sciences de St.-Pétersbourg I

(St.-Pétersbourg 1851) s. 111 - 123.

1066. KOHTAMÄKI, ILMARI Eesti-Ingeri - Ingerimaa rahvuslik eelvalve.

Öliõpilasleht. Tartu üliőpilaskonna häälekandja. 1932 s.

214 - 216.
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1067. Kolppanan seminaari 1863 - 1913. Juhlajulkaisu Kolppanan seminaarin

viisikymmenvuotisen toiminnan muistoksi. - Seminaarin ent.

oppilaitten toimittama ja kustantama. 175 s. Viipuri 1913.

1068. KORHONEN, ARVI Ein religiöser Rechtsfall aus Ingermanland vom

Jahre 1637. / Ref. Usundiline kohtuprotsess Ingerimaal 1637.

aastal. - OEST XXX (1938) s. 264 - 278.

KRUUS, H. Ks. 1192.

1069. KULHA, KEIJO K. Inkeriläisten siirtäminen Suomeen II maailmansodan

aikana. / Ref. Die Umsiedlung der Ingermanländer nach Finnland

im zweiten Weltkrieg. - Historica II (Studia historica jyväs-

kyläensia V, 1967) s. 224 - 260.

1070. Neuvostovallan aika (1920 -1941). - Inkerin suomalaisten

historia (+1024) s. 355 - 374.

Toinen maailmansota ja paluu rauhan kauteen (1941 - 1945). - In-1071.

kerin suomalaisten historia (+1024) s. 375 - 404.

1072. KUNIK, ERNST (julk.) Jordeböcker öfver Ingermanland / Piscovyja

knigi Ižorskoj zemli I: 1 - 2. Gody 1618 - 1623. - VIII s.

+ s. 1 - 132 ja VIII s. + s. 133 - 236 + kartta. Sanktpeterburg

1859 ja 1862. [Esipuhe ja selostukset venäjäksi.] -- Vrt. 966.

Ks. myös 1063.

1073. KURIKKA, JUHANI Mitä on Inkerin suomalainen kansa rodultaan?

Inkeri. Inkeriläisten äänenkannattaja. 1923 s. 275 - 277.

Oloista Inkerissä Ruotsin vallan viimeisinä aikoina. - Inkeri.1074.

Inkeriläisten äänenkannattaja. 1923 s. 40 - 44.

Pimeä aika Inkerin historiassa. - Inkeri. Inkeriläisten äänen-1075.

kannattaja. 1924 s. 18 -19.

Talonpoikien yhteiskunnallinen asema Inkerissä ennen maa-orjuu-1076.

den lakkauttamista. - Inkeri. Inkeriläisten äänenkamattaja

1923 s. 325 - 327.

KURKO, KAARLO Ks. 1102.

KUTORGA, S. a) Zamétki o finskom élementé S.-Peterburgskoj1077.

gubernii. - Véstnik Imperatorskago Russkago Geografičeskago

Obščestva IX: 2 (Sanktpeterburg 1854). 18 s. [Koskee pää-

asiassa Inkerin suomalaisia. Vähän myös paikannimistä ja

suomalaismurteiden venäläisistä lainasanoista.] --

b) Sama suppeampana saksaksi (ref.) - Das Ausland (Stuttgart)

1854 s. 315 - 317.
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KUUJO, ERKKI Inkerin vaiheita keskiajalta 1700-luvun loppuun.1078.

Inkerin suomalaisten historia (+1024) s. 45 - 96.

1079. – Inkerin varhaisemman historian keskeisiä kysymyksiä.

STEP 1969 (1970) s. 229 - 241.

1080. KUUSISTO, SEPPO Historiateos vai heimoromantiikan joutsenlaulu?

Haik. 1971 s. 308 - 309. = Arv. Haltsonen, Sulo (toim.)

Inkerin suomalaisten historia (1024).

1081. KÄHÖNEN, ESTER Vanha Äyräpää I. Vuoteen 1700. (Julkaisija: En-

tisen Äyräpään kihlakunnan historiatoimikunta. Helsinki 1959.)

Sisältää mm: Siirtymisiä Inkeriin s. 709 - 714 ja Savakot

tulevat [äyräpäähän] s. 718 - 721.

KÖHLIN, HARALD Ks. 975.

1082. LAAKMANN, HEINRICH Ingermanland und die ingermanländischen Finnen.

Schriften der Publikationsstelle für den Dienstgebrauch. 22 s.

+ 5 karttaa. Berlin 1942.

1083. LAANEST, ARVO Isurid. - Eesti Nõukogude Entsüklopeedia 3 (Tallinn

1971) s. 215.

1084. Ižora. - Voprosy istorii 1974: 3 s. 217 - 219.

1085. Kes on isurid? - Saaremaast Sajaanideni ja kaugemalegi

(+534a) s. 100 - 110.

1086. Ladožskoe Ozero, i Finskij zaliv s prilézaščimi mestami. / Lacus

Ladoga et sinus Finnibus cum interiacentibus et adiacentibus

Regionibus. [Kartta Inkerinmaan pohjois- ja itäosista sekä

Novgorodin läänin pohjoisosasta.] - 165 x 44 cm. 1700-luvulta.)

1087. LAIDSAAR, EERIK Rosson ja Ingeri. - Tänapäev (Tõrwa) 1935

s. 212 - 216.

1088. LAPPALAINEN, JUSSI T. Vuosien 1656 - 1658 Venäjän-sota Inkerissä

ja Suomen rajoilla. - Sotilasaikakauslehti (Helsinki) 1963: 10.

1089. LAURIKKALA, S. J. Inkerin suomalainen evankelisluterilainen

kirkko neuvostovallan 10-vuotiskautena 7/111917 - 7/11 1927.

- Isien Usko. Veljellinen tervehdys Ruotsin kirkolta. (Stockholm.)

1959: 2 - 5, liite. 13 s.

1090. LAURLA, KARI K. Inkerin tunnukset 1500-luvulta nykypäivään. - Inke-

riläisten Viesti 1975: 1 s. 8 - 11. Historiallisista vaaku-

noista.)

1091. LEINBOCK, F. Ingerlased. - Eesti Entsüklopeedia III (Tartu 1934)

p. 1209.

Ks. myös 1192.
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1032. Livländische alte Gräbe in Ingermanland. - Das Inland. Eine Wochen-

schrift für Liv-, Est- und Kurlands Geschichte, Geographie,

Statistik und Literatur. (Dorpat.) 1850: 32.

1093. LOHI, ANDREAS Hallinnolliset ja taloudelliset olot [Inkerissä].

- Inkerin suomalaisten historia (+1024) s. 97 - 152.

1094. Materialy po statistiké narodnago hozjajstva v S.-Peterburgskoj

gubernii I. Krest́janskoe hozjajstvo v Petergofskom uézdé.

(Izdanie S.-Peterburgskago gubernskago zemstva. S.-Peterburg

1882.): Naselenie, Plemennoj sostav naselenija (istoričeskaja

zamétka) ym. s. 11 - 37. [Koskee mm. inkeroisia, Inkerin suoma-

laisia ja vatjalaisia.]

1095. MELANDER, K. R. [Ruotsin piispain 1626 hallitukselle antamasta

ehdotuksesta Tallinnan ja Narvan superintendenteistä ja lasten-

koulun perustamisesta Inkeriin.] - Hark. X (1889) s. 466 - 467.

1096. Suomen ynnä Käkisalmen läänien ja Inkerin veroista vuosilta

1617 - 1634. - Hark. XIV (1896) s. 315 - 706.

1097. Tietoja Inkerin ja Käkisalmen läänin maapäivistä.] - Hark. XXI:

2 : Pöytäkirjat (1910) s. 20 - 22.

Vuokraukset ynnä talojen lyhennykset Suomessa, Käkisalmen lää-1098.

nissä ja Inkerissä vuosina 1617 - 1634. - Hark. XVI: 1 (1900)

s. 111 - 314.

1099. MELKKO, PEKKA Ensimmäisen maailmansodan ja maaliskuun vallankumouksen

aika [Inkerissä). - Inkerin suomalaisten historia (+1024) s.

309 - 324.

1100. Inkerin vapaustaistelujen aika. - Inkerin suomalaisten historia

(+1024) s. 325 - 354.

1101. METIÄINEN, AAPPO Savakot ja äyrämöiset. - Inkeriläisten Viesti 1962:

7 - 8 s. 2 - 3.

1102. KURKO, KAARLO (toim.) Entisen Inkerin luterilaisen kirkon

350-vuotismuistojulkaisu sanoin ja kuvin. Inkerin suomalaisen

evankelisluterilaisen 350-vuotisjuhlatoimikunnan toimeksiannosta

toimittaneet Aappo Metiäinen ja Kaarlo Kurko. - Inkere. 137 s.

Helsinki 1960. –– Arv. 1132.

1103. MIKKOLA, J. J. a) Inkerinmaan kreikanuskoisten käännytyksestä

vuosina 1683 - 1700. / Ref. Uber die Bekehrung der griechisch-

orthodoxen Einwohner Ingermanlands in den J. 1683 - 1700.

- Hark. XXXIX: 5 (1932). 46 s. --

b) Sama - Hämärän ja sarastuksen ajoilta (Porvoo - Helsinki

1939) s. 155 - 205.
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1104. MIKKOLA, J. J. Missä Täysinä oli? - Suomalainen Inkeri 1935 (IV)

s. 9 - 10.

"MUKANA OLLUT" Kansalaissota Inkerissä v. 1919. - Suomalainen1105.

Suomi (8) 1925 s. 233 - 253.

MUSTONEN, JUUSO Inkeri. - Suomen suvun kirja (+923) s. 55 - 64.1106.

1107. a) Inkerin kirkon kärsimysten tie. - Suomalainen Inkeri 1936

(V) s. 3 - 12. --

b) Sama - Inkerin Liiton kirjasia 6. 10 s. Helsinki 1936.

1108. Inkerinmaan asutus- ja nimistökartta. - Yleisesikunnan topo-

grafikunta. 1: 300 000. 90,5 x 55 cm. Helsinki 1930.

1109. Inkerinmaan taloudellisista oloista Novgorodin- ja Moskovan-

vallan aikana. - Suomen Heimo 1928 s. 215 - 217.

110. Inkerin orjantappurainen tie. - Inkerin Liiton kirjasia 2.

16 s. Helsinki 1931.

Inkerin suomalaiset. - Inkerin Liitto. 1: 300 000. 77,5 x 54 cm.1111.

Helsinki 1933. –- Vusi painos - 78 x 55,5 cm. Helsinki 1934.

(toim.) Inkerin suomalaiset seurakunnat. Liitteenä kartta nimi-1112.

hakemistoineen. - SKST 191. 86 s. + kartta. Helsinki 1931. --

Arv. 1210 ja 1214.

1113. Inkeri. Suomalaiset seurakunnat ja kylät. - 1: 200 000.

106, 5 x 73, 5 cm. Helsinki 1926.

Inkerin suomalaisuus ennen ja nyt. - Suomalainen1114.

Inkeri 1933 (II) s. 21 - 27.

1115. Inkerin tie. - 8 s. Helsinki 1936.

1116. a) Luettelo Inkeriaiheisesta kirjallisuudesta. - Suomalainen

Inkeri 1934 (III) s. 42 - 46. --

b) Sama - Inkerin Liiton kirjasia 1. 21 s. Helsinki 1934.

Muistojen Inkeriä I - V: I. Miten esivanhempamme muuttivat1117.

Inkeriin, II. Inkerin kantasuomalaiset asukkaat, III. Suomalai-

set orjat Pietarin kaupunkia rakentamassa, IV. Inkerin vatja-

laiset Venäjän valtakuntaa perustamassa, miksi ei muodostunut

suomalaista valtiota? ja V. Miten Inkerissä elettiin 1700-lu-

vulla. - Inkeri. Inkerin Liiton julkaisu. 1944 s. 190 - 192,

209 - 210, 222 - 223, 251 - 252 ja 270 - 271.

1118. Viron Inkerin kartta. - Inkerin Liitto. 1: 100 000. Helsinki

1934.

1119. MYLLÄRI, HEIKKI Inkeriläiset ja venäläiset. - Inkeriläisten Viesti

1976: 6 s. 3 - 4.



106

1120. MYLLÄRI, HEIKKI Inkeriläisten tulo Suomeen. - Inkeriläisten Viesti

1977: 2 s. 8 - 9.

1121. Piirteitä Inkerinmaan oloista Ruotsin vallan ajalla. - Suoma-

lainen Inkeri 1938 (VII) s. 32 - 33.

1122. MÄGISTE, JULIUS Eesti-Ingerist. - Odamees. Kirjanduse, kunsti

ja teaduse ajakiri. (Tartu.) 1923 s. 8 - 9.

1123. Ett uttalande från 1680-talet om ingrikernas och voternas

ursprung. - Svio-Estonica XIII (1956) s. 201 - 207.

1124. Viron Inkeri. - Suomen Heimo 1923 s. 98 - 102.

1125. NEFELOV, S. N. - ROSLJAKOV, M. V. (toim.) Leningradskaja oblast.

Ekonomičeskij obzor oblasti, okrugov i rajonov i Kareĺskoj

A.S.S.R. Sbornik statej pod redakciej S. N. Nefelova i M. V.

Rosljakova, s 'predisloviem G. V. Cyperoviča. - 348 s. + kartta.

Leningrad 1928. [Myös vähän suomensukuisesta väestöstä.)

1126. NEVANLINNA, H. R. Inkerin suomalaisista veriryhmätutkimusten va-

lossa. - Inkeriläisten Viesti 1970: 2 s. 3 - 5.

1127. Suomalaisten ja erityisesti Inkerin suomalaisten perintöteki-

jöistä. - Inkeriläisten Viesti 1972: 9 s. 3 - 6.

1128. NISSILÄ, VILJO - SARMELA, MATTI - SINISALO, AINO (toim.) Ethno-

logisches Ortschafts- und Dorfregister des finnischen Sprach-

gebiets in Finnland, Karelien, Ingermanland, Norrbotten, Finn-

mark und auf der Halbinsel Kola. - SF 15. 137 s. Helsinki 1970.

–- Arv. 1059.

1129. NYGÁRD, TOIVO Liiviläiset ja Viron inkeriläiset heimotyön koetin-

kivinä maailmansotien välillä. - Haik. 1979 s. 24 - 36.

1130. NYSTRÖM, J. F. Ingermanland. - Nordisk Familjebok. Konversations-

lexikon och realencyclopedi. Ny, reviderad och rikt illustrerad

upplaga. XII (Stockholm 1910) p. 643 - 644.

E. Muljeid kõnelevnult. Ingeri. - Uliõpilasleht. Tartu1131. OTT,

üliőpilaskonna häälekandja. 1935 s. 60 - 62. [Vircn Inkeristä.]

1132. PARIKKA, EINO Inkerin kirkko oli Inkeri. - Inkeriläisten Viesti

1961: 7 - 8 s. 14 - 15. = Arv. Metiäinen, Aappo - Kurko,

Kaarlo (toim.) Entisen Inkerin luterilaisen kirkon 350-vuotis-

muistojulkaisu sanoin ja kuvin (1102).

1133. PAULAHARJU, SAMULI Kuvauksia Inkerin orjavallan ajoilta. - Otawa.

Kuwallinen kuukauslehti. (Hélsinki.) 1913 s. 553 - 557.

1134. Kuvia Inkeristä. - Helsingin Kaiku. Kuvallinen viikkolehti.

1913 s. 185 - 186. [Mm. kuvia kirkoista.]



1135. PAULAHARJU, SAMULI Nevalla ja Laatokan kanavalla. - Suomalainen.

Suomalaisen sanomalehtimiesliiton albumi. IV (Helsinki 1913)

s. 68 - 72.

1136. PELTOLA, HEIKKI Inkerinmaan yhteyksistä Kymenlaaksoon ja Päijät-

Hämeeseen. - Inkeriläisten Viesti 1961: 5 s. 13 - 14.

JMyös vähän paikannimistä.]

1137. Pietari ympäristöineen ja Inkeri. Kolme Isoon tietosanakirjaan perus-

tuvaa 2 - 3 -väristä karttaa. - 2 s. + 2 karttalehteä. Helsinki

1941.

1138. PINGOUD, GUIDO (julk). Die Evangelisch-Lutherischen Gemeinden

in Russland. Eine historisch-statistische Darstellung heraus-

gegeben vom Sentral-Komite der Unterstützungs-Kasse für evan-

gelisch-lutherische Gemeinden in Russland.I. Der St. Peters-

burgische und der Moskowische Konsistorialbezirk. (St. Peters-

burg 1909.): Finnische Landkirchspiele im Gouvernement St.

Petersburg s. 105 - 150.

1139. RAJAINEN, MAIJA Luterilaisuus Venäjän valtikan alaisena. Itä-

Suomen ja Inkerin kirkon järjestelyvaiheita Uudenkaupungin

ja Turun rauhojen molemmin puolin. / Ref. Die Lutheranen

unter dem russischen Zepter. Die Organisationsstadien der

ostfinnischen und ingermanländischen Kirchen vor und nach

den Friedensschlüssen von Vusikaupunki und Turku. - Suomen

Kirkkohistoriallisen Seuran toimituksia 87. 166 s. Helsinki

1972. –– Arv. 989.

1140. RASKI, JAAKKO Inkerin kirkko kansallisena kasvattajana. - 84 s.

Kangasala 1932.

Inkeristä ja inkeriläisistä. - Opettajain lehti (Helsinki)1141.

1924 s. 862 - 865.

1142. RELANDER, O. Arv. Granö, Johannes Kuusi vuotta Siperiassa /

Sex år i Sibirien (1001). - Valvoja 1893 s. 614 - 616.

1143. ROSEN, CARL VON Bidrag till kännedom om de händelser, som närmast

föregingo svenska stormaktsväldets fall II (Stockholm 1936):

Inkerin (sota)tapahtumia käsittelevät luvut III, V, IX, XII ja

XIV s. 20 - 28, 34 - 40, 70 - 82, 103 - 131 ja 165 - 221.

1144. ROSEN, ELISABET VON Bogislaus Rosen aus Pommern 1572 - 1658 (Tartu

1938): Auf der Burg Kaporje s. 89 - 219.

ROSLJAKOV, M. V. Ks. 1125.
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RUOPPILA, VEIKKO Kuvaus suomalaisesta Inkeristä. - Vir. 19661145.

s. 314. = Arv. Haltsonen, Sulo Entistä Inkeriä (1011).

RÄIKKÖNEN, ERKKI Heimokirja. - 253 s. Helsinki 1924. [Mm. inke-1146.

riläisistä ja Inkerin historiasta.]

1147. Inkeriläinen kansanrunoilija Jaakko Räikkönen. - Suomalainen

Suomi (8) 1925 s. 186 - 232.

1148. RÄIKKÖNEN, PAAVO Kaprion linna. - Suomalainen kansan-kalenteri

Wenäjällä vuodelle 1898 s. 87 - 93.

1149 Mistä ovat Inkerinmaan asukkaat kotoisin. - Suomalainen kansan-

kalenteri Wenäjällä vuodelle 1898 s. 43 - 61.

1150 Pietarin Kuwernementti. Muutamia paikallisia ja tilastollisia

tietoja Inkerinmaasta. - Suomalainen kansan-kalenteri Wenäjällä

vuodelle 1906 s. 75 - 101.

Tilastollisia tietoja Inkerinmaan suomalaisista kansakouluista.1151.

Suomalainen kansan-kalenteri [Wenäjällä] vuodelle 1889

s. 81 - 86.

1152. SAARINEN, TAAVI A. Kuvauksia Inkerin oloista. - 16 s. Kotka 1899.

1153. SALENIUS, J. M. Historiallisia tietoja Äyräpään wanhasta kihlakun-

nasta. - VIII + 113 s. + kartta. Helsinki 1872.

1154. Retusaari Ruotsin vallan alla. - Kaukomieli IV (1910) s. 27 - 30.

[Retusaaresta osa kuului Tuutarin pitäjään.]

SALMINEN, KAARINA Inkeri orjuuden aikana. - Suomalainen Inkeri 19331155.

(II) s. 8 - 13.

1156. SALMINEN, VÄINÖ Inkerinmaan karjalaiset. - Karjalan kirja, toinen,

kokonaan uudistettu painos (+837) s. 542 - 550.

1157 Inkerin suomalaiset. - Suomen suku I (Helsinki 1926) s. 272 - 288.

1158. Inkeroisten vaiheita. / Ref. Az inkeriek sorsa. - Heimotyö VI

(1943) s. 46 - 50.

1159. Suomalainen Inkeri [I]. - Suunnan julkaisuja I. 60 s. Helsinki

1919.

Suomalainen Inkeri [II]. - Valvoja-Aika 1941 s. 294 - 299.1160.

1161. SANSON, S. La Carelie, et l'Ingrie; ou Ingermenland. - [Kartta,

n. 50 x 45 cm.] Paris 1666.

SARMELA, MÁTTI Ks. 1128.

1162. SARVAS, PEKKA Karjalaisten ja inkeriläisten suhteista arkeologian

valossa. - Karjalan synty. Symposio 30. 6. - 2. 7. 1976.

Joensuu. Alustukset (+250) s. 48 - 55.

1163. SAVOLAINEN, TEPPO Inkerin virolaiset ja heidän suhteensa inkeriläi-
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siin. - Suomalainen Inkeri 1935 (IV) s. 27 - 31. [Myös vähän

kansantavoista.)

SCHUBERT, FRIEDRICH WILHELM VON Reise durch Schweden, Norwegen,1164.

Lappland, Finnland und Ingermannland in den Jahren 1817, 1818

und 1820.II. Reise durch das nördliche Schweden und Lappland,

oder durch Oestrikland, Helsingland, Medelpad, Ingermannland,

Westerbotten, Lappland, Jemteland und Herjedalen im Jahre

1817. - VIII + 592 s. Leipzig 1823.

1165. SCHYBERGSON, M. G. Arbeten i finsk lokalhistoria. - Finsk Tidskrift

XXXVII (1894) s. 267 - 268. = Arv. Forsström, O. A. Kuvaus

Inkerinmaan oloista Ruotsinvallan aikana I (995).

Arv. Bonsdorff, Carl von Nyen och Nyenskans (977).1166.

Finsk Tidskrift XXXI: 2 (1891) s. 454 - 455.

1167. SELIRAND, J. Mis on saanud liivlastest ja ingerlastest? - Küsimused

ja Vastused (Tallinn) 1963: 8 s. 29 - 31.

1168. SEPP, HENDRIK Bidrag till Ingermanlands historia under 1600-talet.

Militärvägar och kolonisation. / Ref. Lisandeid Ingeri ajaloole

17. sajandil. - Svio-Estonica I (1934) s. 68 - 87.

1169. Inkerin tapahtumat vv. 1701 - 1703 ja niiden vaikutus Suomen

ja Viron historiaan. - Haik. 1934 s. 102 - 109.

1170. SEPPÄNEN, A. Ingeri ja ingerlased. - Vaba Maa (Tallinn) 1920: 79.

SEUTTER, MATTHAEUS Nova et accurata delineatio Ingriae et Careliae1171.

cum magna parte Sinus Finnici et Lacus Ladogae, nec non insularum

adjacentium. Aeri indicit et excudit Matthaeus Seutter. - [Kartta

vuoden 1740 tienoilta.)

1172. SIIRIÄINEN, ARI Inkerinmaan esihistoria. - Inkerin suomalaisten

historia (+1024) s. 33 - 43.

1173. SIMOLIN, ALBIN Till frågan om de reformertes fria religionsöfning

i Ingermanland. - Suomen Kirkkohistoriallisen Seuran vuosikirja 2

(1912) s. 243 - 249.

1174. [SIMONSUURI,] LAIHO, LAURI Mikä on Viron Inkeri? - Suomalainen

Inkeri 1939 (VIII) s. 21 - 25.

"Sanaseppä" Viron Inkerin vaiheiden kuvastajana. - Suomalainen1175.

Suomi 1943 s. 31 - 37. [Sanomalehdestä Sanaseppä.]

SINISALO, AINO Ks. 1128.

1176. SIREN, CARL Einige Nachrichten über die ingermanländische Castraten-

Secte. - Mittheilungen und Nachrichten für die evangelische

Kirche in Russland XVIII. (Toim. Carl Christian Ulmann. Riga

1862.) S. 221 - 227.
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1177. SIRÉN, CARL a) Zur Geschichte der evangelisch-lutherischen Gemeinde

zu Lembala in der schlüsselburgischen Diöcese Ingermanlands.

Mittheilungen und Nachrichten für die evangelische Geistlichkeit

Russlands III. (Toim. Carl Christian Ulmann. Dorpat 1841.) S. 366 - 380.

b) Sama: K. V. Sirénin kertomus Lempaalan seurakunnasta. (Suom. Sulo Halt

sonen.) / Ref. K. V. Siréns berättelse om Lembala (Lempaala) församling.

Suomen Kirkkohistoriallisen Seuran vuosikirja45 - 47 (1959) s. 150 - 163

1178. SJÖGREN, A. J. a) Veber die finnische Bevölkerungdes St-Petersburgschen

Gouvernements und ueber den Ursprung des Namens Ingermannland. - MAIS

VI série: II (1834) s. 123 - 241. [Käsittelee historiaa, perinnettä

ja jonkin verran myös kieltä, mm. vatjaa.] --

b) Sama - Joh. Andreas Sjögren's Gesammelta Schriften I. Historisch-

ethnographische-Abhandlungen über den finnisch-russischen Norden.

(St. Petersburg 1861.) S. 541 - 605. --

c) Sama suppeampana (katkelma): O finskih žiteljah Sanktpeterburgskoj

gubernii (toim. Dmitrij I. Jazykov). - Russkij istoričeskij sbornik 4.

(Izdavaemyj Obščestvom istorii i drevnostej Rossijskih. Moskva 1840.)

S. 300 - 325. --

d) Toinen katkelma-Očerki Rossii V. (Toim. Vadimon Passek. Moskva

1842.) S. 104 - 124.

1179. SOIKKELI, KAARLE Inkeriläiset. - Tietosanakirja III (Helsinki 1911) p. 973.

1180. a) Inkerinmaa. - Oma maa. Tietokirja Suomen kodeille. III (Porvoo

1908) s. 808 - 818. --

b) Sama - Inkeri (Pietari) 1909: 5 - 7.

1181. Irkerinmaan minais- jakansatiedettä. -Karjalan kirja II (+824) s 149-161.

TOIKKA, PEKKA Inkerinmaa.- Tietosanakirja III (Helsinki 1911)p. 974 -1182.

1183. Inkeroiset. - Tietosanakirja III (Helsinki 1911) p. 977 - 978.

1184. SOOM ARNOLD De ingermanländska städerna och freden i Stolbova

1617. - Svio-Estonica III (1936) s. 34 - 44.

1185. SPICYN, A. (julk.) Kurgany S.-Peterburgskoj gubernii v raskopkah L. K.

Ivanovskago. - Materialy po arheologii Rossii, izdavaemye Imperators-

koju Arheologičeskoju Kommissieju 20. 124 s. + XIX taulua + kartta.

S.-Peterburg 1896. [Mm. Drevnosti vodi s. 48 - 52.)

1186. STENROTH, OTTO E. Sotatapaukset Etelä-Suomessa ja Inkerinmaalla vuonna

1590. – Historiallisia Tutkimus-kokeita XI. 16 s. Helsinki 1880.

1187. SUOMINEN, HELLI Mooses Putro. Inkerinmaan kansallislaulun säveltäjä.

48 s. Helsinki 1969.

1188. Süd-oost Theil der Nordischen Köningsreiche, begreiffende Liefland,

Ingermanland und Finnland zum Theil. [Kartta.)

1189. TALLGREN, A. M. Archäologie. - Anteil der finnischen Forscher
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1191.

1192.

1193.

1194.

1195.

1196.

1197.

1198.

1199.

1200.

1201.

1202.

1203.

1204.
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an der Erforschung von Kola, Ostkarelien und Ingermanland (+9/3)

s. 121 - 123.

TALLGREN, A. M. a) Inkerinmaan muinaisasutuksesta. - STEP 1937

(1939) s. 37 - 60. --

b) Sama hieman täydennettynä: The Prehistory of Ingria. - Eurasia

Septentrionalis Antiqua XII (1938) s. 79 - 108.

TALVE, ILMAR Ingeri maa ja rahvas. - Postimees (Tartu) 1943: 18.

TEMMEKANN, A. - LEINBOCK, F. - KRUUS, H. Ingeri. - Eesti Entsüklopeedia

III (Tartu 1934) p. 1205 - 1208.

The Ingrian Finns (a). - Published by the Ingrian Committee. 16 s.

Helsinki 1935. --

b) Sama: Les finnois de l'Ingrie. - Publié par le Comité Ingrien.

16 s. Helsinki 1935.

TIITTANEN, ANTTI Inkerinmaa. - Oma maa. Tietokirja Suomen kodeille.

Toinen, uudistettu painos. VI (Porvoo 1925) s. 70 - 95.

Inkerin vapaustaistelun vaiheista. - Karjalan Joulu (Viipuri)

1919 s. 29 - 30.

Inkeri. Yleissilmäys. - Kotikasvatusyhdistyksen kotiopintokirjoja

6. 64 s. Helsinki 1922. -- Toinen painos: Helsinki 1922.

TIRRANEN, JUKKA Kuivaisiin kunnan Lieskulan kylä n. vuosina 1900 - 1916.

Inkeriläisten Viesti 1967: 7 - 8 s. 6 - 7 ja 1968: 2 s. 7 - 8.

TOIKKA, PEKKA Novgorodin Karjalan historiasta. - Hark. XXV: 4 (1915).

46 s. [Koskee myös Inkerin itäosaa.]

Piirteitä Inkerinmaan oloista 400 vuotta sitten. - Kansalais-

Kalenteri ja albumi Inkerinmaalla ja Pietarissa (Helsinki) vuodelle

1909 s. 111 - 125.

Ks. 'myös 1182.

TOIKKA, T. J. Taloudelliset olot Inkerissä maaorjuuden lakkauttamisen

jälkeen vv. 1861 -1917. - Suomalainen Inkeri 1936 (V) s. 14 - 21.

TOKAREV, S. A. Etnografija narodov SSSR. Istoričeskie osnovy byta

i kul'tury. (Moskva 1958): Malye finnojazyčnye narody jugo-vostočnoj

Pribaltiki: Leningradskie finny, Ižorcy i vod' s. 126.

TOOKE, WILLIAM Russia, or a Camleat Historical Account of all the

Nations which compose that Empire I (London 1780): Inkerin suoma-

laisista s. 34 - 51 ja inkeroisista s. 60 - 67.

TOPELIUS, GUY Ur St. Marie församlings i St. Petersburg historia.

Suomen Kirkkohistoriallisen Seuran vuosikirja 24 (1936) s. 102 - 112.

TYNNI, KAAPRE Inkeri vallankumouksen jälkeisinä vuosina. - Valvoja-

Aika 1923 s. 127 - 141.
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1205. TYNNI, KAAPRE Kymmenen kohtalokasta vuotta Inkerin kansallisten

taistelujen varrelta. - Inkerin Liitto. 272 s. Helsinki 1929.

Laulava Inkeri. - Heimotyö V (1942) s. 133 - 137. [Mm. kuoro-1206.

toiminnasta Inkerissä.

1207. Underrättelser från S:t Catharina och S:t Maria församlingar i S:t

Petersburg. - Helsingfors Tidningar 1829: 33 - 37.

1208. Underrättelser från S:t Catharina svenska och S:t Maria finska

församlingar uti S:t Petersburg. - Åbo Tidningar 1828:

13 - 15, 18 -19 ja 23 - 24 sekä 1829: 63 - 64.

1209. USPENSKL], DMITRLJ a) Ingry, vaty, jagrjamja, savolaksy. - Finskij

Véstnik. Učéno-literaturnyj žurnal. II: 4 (Etnografija, Sankt-

peterburg 1845) s. 1 -19.--

b) Sama ruotsiksi: Ingrikot, Watjalaiset, Äyrämöiset, Savakot.

- Borgå Tidning 1845: 38 - 40 ja 42 - 43.

1210. VAINIKKA, AATAMI Katsaus menneeseen ja nykyiseen. - Inkeriläisten

Viesti 1966: 3 s. 15. = Arv. Mustonen, Juuso Inkerin suoma-

laiset seurakunnat (1112).

1211. VESIKKO, AAPO Kosemkinan vaiheista. - Narvan Sanomat 1919: 3.

1212. – Narvan ja Kosemkinan historiaa. - Narvan Sanomat 1919: 10.

1213. VESIKKO, REINO Kotoisia kuvia X - XI: Milloin ja missä laajuudessa

Inkerissä vallitsi maa-orjuus? - Inkeriläisten Viesti 1964:

6 s. 15 - 16 ja 7 s. 12 - 14.

1214. VILKUNA, KUSTAA Arv. Mustonen, Juuso Inkerin suomalaiset seura-

kunnat (1112). - Vir. 1931 s. 264 - 265.

1215. VIRONMÄKI, MATTI Inkerin arkistot. - Inkeriläisten Viesti 1980: 6

s. 3 - 4. [Tietoja Inkerin seurakuntien historiasta.)

Piirteitä Inkeriläisten Yhdistys r.y:n toiminnasta 1934 - 1969.1216. –

Inkerin suomalaisten historia (+1024) s. 405 - 426.

1217. YLEISÖLTÄ Tietoja Inkerin oloista. - Inkeri (Pietari) 1903: 46.

[Myös tietoja joistakin suomalaismurteiden sanoista.]

1218. YLLÖ, LEO Inkerin maa ja luonto. - Inkerin suomalaisten historia

(+1024) s. 7 - 30.

1219. Kuvia Eestin Inkeristä. - Inkeriläisten Viesti 1966: 3 s.

2 - 3.

1220. Väestön rekisteröinti Inkerissä 1941 - 43. - Inkeriläisten Viesti

1966: 5 s. 2 - 3.

1221. ZIROV, E. V. Drevnie ižorskie čerepa. / Ref. Crånes anciens de

l'ijora. - Sovetskaja arheologija 2 (1937) s. 151 - 158 + kuva-

sivu + taulukko.
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1222. ZLOBINA. VIENO a) Mitä alkujuurta Siperian suomalaiset ja korlakat

ovat. - Punalippu (Petroskoi) 1971: 1 s. 46 - 57. [Koskee mm.

inkeroisia, myös hieman kieltä.] --

b) Sama - Kotiseutu 1972 s. 86 - 92. --

c) Sama: Kto takie korlaki? / Ref. Who are the Korlaks? - SFU

VII (1971) s. 87 - 91. --

d) Sama suppeampana (ref.): Finskie poselenija v Sibiri. - Vop-

rosy sovetskogo finno-ugrovedenija. Jazykoznanie. Tezisy na XIV

Vsesojuznoj konferencii po finno-ugrovedeniju, posvjaščennoj

50-letiju obrazovanija SSSR. (Institut jazykoznanija AN SSSR.

Naučno-issledovateĺskij institut jazyka, literatury, istorii

i ékonomiki pri Sovete Ministrov Mordovskoj ASSR. Saransk 1972.)

S. 114.

1223. ÖHLANDER, CARL Bidrag till kännedom om Ingermanlands historia och

förvaltning I. 1617 - 1645. - Akademisk afhandling. 235 s. Upp-

sala 1898.

1224. – Om den svenska kyrkoreformationen uti Ingermanland. Ett bidrag

till svenska kyrkans historia åren 1617 - 1704. - Akademisk

afhandling. XVI + 204 s. Uppsala 1900.

1225. ÖPIK ELINA Die Auswanderungs- und Ansiedlungsgebiete der aus

Finnland und Ingermanland im 18. Jh. nach Nordostestland

emigrierten Landebevölkerung. - CTIFU. Teesid II (1970)

s. 72.

Inkeroisten, Inkerin suomalaisten ja Inkerin osalta ks. myös 341,

499, 608, 626, 712, 766, 779, 901, 912 - 914, 922, 925, 930 - 933,

935 - 936, 945, 947, 950 ja 952 - 955.
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т ä rke i m mät lähd e bi bli o gra fi a t

JAriste, Paul.] Paul Ariste tööd (bibliograafiat 1921 - 1964). - Sõna sõna kõr-

vale. Paul Ariste teaduslikust tegevusest. (ENSV TA Emakeele Selts.

Tallinn 1965.)

Paul Ariste tööde bibliograafia (1965 - 1974). Koostanud I. Maastik -

P. Palmeos. - FU 1 (TRUtoim. 344, 1975).

Bibliografija [:Paul Ariste]. Sostavil Väinö Klaus. - SFU XVI (1980).

Bibliografia 1971 - 1974: Suomen perinnetieteellinen bibliografia.1971 - 1974.

Toimittaneet Henni Ilomäki - Terttu Kaivola.

Suomen kielitieteellinen bibliografia.1971 - 1974. Toimittanut Pentti

Soutkari. - SF 21. Helsinki 1978.

Bibliografinen luettelo Neuvostoliitossa vuosina 1918 - 1959 julkaistusta

suomalais-ugrilaisesta kielitieteellisestä kirjallisuudesta. I. Tie-

teelliset tutkimukset ja artikkelit. II. Sanakirjat, kieliopit, oppi-

kirjat, kielenhoito- ja ortografiakysymykset. Laatinut Martti Kahla.

Suomalais-ugrilainen Seura. Helsinki 1960 ja 1962.

Bibliographia Uralica. Soome-ugri ja samojeedi keeleteadus Nõukogude Liidus.

1918 - 1977. Koostanud O. Kivi - M. Leivo. Toimetanud V. Hallap - A.-R.

Hausenberg - A. Laanest - E. Maier. - ENSV TA Keele ja Kirjanduse

Instituut. Tallinn 1963 - 1979.

Bibliographie der finnisch-ugrischen Sprachkunde in Finnland bis zum Jahre

1899. Redigiert von Eino Nivanka. - FUF XXVIII (1944).

Bibliographie der finnisch-ugrischen Sprach- und Volkskunde. 1900 - 1912.

Redigiert von E. V. Ahtia - Jalo Kalima - E. N. Setälä - Yrjö Wichmann.

FUF Anzeiger I, III, V, VIII - IX, XIV - XV, XX, XXIII js XXV

(1901 - 1938).

Bibliographie der uralischen Sprachwissenschaft. 1830 - 1970. II: 1 - 2.

Gemein-Uralisch, Gemein-Finnischugrisch, Ostseefinnisch, Finnisch.

Herausgegeben von Wolfgang Schlachter - Gerhard Ganschow. Redaktion:

Christoph Gläser. - München 1979.

Bibliographie Linguistigue des Années 1939 - 1977. Publiée par le Comité

International Permanent des Linguistes sous les auspices du Conseil

International de la Philosophie et des Sciences Humaines. Rédacteur:

J. J. Beylsmit. - Utrecht - Bruxelles - La Haye - Boston - Londre 1949 - 191

Eesti Nõukogude etnograafia bibliograafia. 1945 - 1970. Koostanud Ants

Viires - Jüri Linnus - Ellen Karu. - ENSV TA Ajaloo Instituut. Tallinn

1967, 1974.
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Fennistiikan opinnäytteitä. Bibliografinen luettelo Suomessa vuosina 1886 - 1975

tehdyistä suomen kieltä ja sen sukukieliä koskevista painamattomista aka-

teemisista opinnäytteistä. Toimittanut Juhani Paronen apunaan Laila Ahola -

Aila Halonen - Rune Ingo - Jussi Kallio.- Anneli Lieko - Markku Nyman -

Helena Palola - Antti Välimäki. - Castrenianumin toimitteita 16. Helsinki

1977.

Finnische linguistische und volkskundliche Bibliographie. 1935 - 1970.

Redigiert von Sulo Haltsonen. - SF III - VII, IX - X, XII - XIV ja

XVI (1938 - 1971).

Internationale Volkskundliche Bibliographie für die Jahre 1917 - 1976.

Ouvrage publié par la Société Internationale d'Ethnologie et de Folklore

sous les auspices du Conseil International de la Philosophie et des

Sciences Humaines et avec le concours de I"UNESCO. Im Auftrag der Deutschen

Gesellschaft für Volkskunde bearbeitet von E. Hoffmann-Krayer - Paul

Geger - Robert Wildhaber - Rolf W. Brednich. - Strassburg - Berlin -

Leipzig - Båle - Bonn 1919 - 1979.

Kansanrunoustieteen laitoksen opintotyöt.1886 - 1977. Luettelo ja asiahakemisto.

Toimittanut Irma-Riitta Järvinen. - Helsingin yliopiston Kansanrunous-

tieteen laitoksen toimite 5. Helsinki 1978.

Opinnäytteiden bibliografia. Luettelo Helsingin yliopistossa, Turun yliopistossa

ja Yhteiskunnallisessa Korkeakoulussa vuoteen 1956 mennessä humanististen

tieteiden aloilta laadituista tutkielmista. Toimittanut Kaija Kärmeniemi.

TL 15. Helsinki 1959.

Soome-ugri etnograafia ja rahvaluule. Annoteeritud bibliograafia / kirjanduse

nimestik. 1972 - 1978. Koostanud ja toimetanud E. Põllupuu - V. Kumm.

ENSV TA Teaduslik Raamatukogu. Tallinn 1973 - 1979.

Soome-ugri keelte kateedri ja Eesti keele kateedri tööd.1947 - 1969.

Bibliograafia. Koostanud P. Alvre - V. Kingisepp - A. Veski. Tartu

Riiklik ölikool. Tartu 1970.

Sovetskoe finno-ugrovedenie. 1975 - 1980. Materialy k V meždunarodnomu

finno-ugorskomu kongressu Turku, 1980. Ukazatel' literatury k obzoram.

Redaktor-sostavitel' G. I. Eremin. - AN SSSR. Institut naučnoj informacii

po obščestvennym naukam, Institut étnografii imeni N. N. Mikluho-Maklaja,

Institut jazykoznanija. Moskva 1980.

Suomalaisen murrekirjallisuuden bibliografiaa. Toimittanut Ritva Junttila.

KV 44 (1964).

Suomen historiallinen bibliografia. 1544 - 1960. Toimittaneet Aarno Maliniemi-

Ella Kivikoski - J. Vallinkoski - Henrik Schauman - Paavo Lamminen. - Suo-

men Historiallinen Seura. Käsikirjoja II ja IV - VI. Helsinki 1940 - 1968.

Suomen perinnetieteellinen bibliografia.1975 - 1976. Toimittaneet Henni Ilomäki -

Terttu Kaivola. - SF 23. Helsinki 1980.

Ks. myös 385, 917 ja 1116.



116

K a u s i j u l ka i sut ja lyhenteet

Acta Baltica. Liber annalis Instituti Baltici. Königstein im Taunus.

ACUT = Acta et Commentationes Universitatis Tartuensis.

ALHung. = Acta Linguistica Academiae Scientiarum Hungaricae. Budapest.

Ankkapurha. Kymenlaakson Osakunnan kotiseutujulkaisu. Kouvola.

AN SSSR = Akademija nauk SSSR.

Anthropos. Revue internationale d'ethnologie et de linguistigue. Wien.

ASLES = Annales Societatis Litterarum Estonicae in Svecia. Stockholm.

BAIS = Bulletin de la Classe des Sciences historiques, philologiques et

politiques de l'Académie Impériale des Sciences de Saint-Pétersbourg.

Baltische Hefte. Vierteljahresschrift für Gegenwartsfragen, Kultur und

Wissenschaft des Baltikums. Hannover - Döhren.

Bibliophilos. Kirjallisuudenkerääjäin äänenkannattaja. Forssa.

BSLP = Bulletin de la Société de Linguistique de Paris.

CIFU = Congressus Internationalis Fenno-Ugristarum. Budapestini habitus

20 - 24. IX. 1960. Akadémiai Kiadó 1963.

COuaIFU = Congressus Ouartus Internationalis Fenno-Ugristarum. Budapestini

habitus 9. - 15. Septembris 1975.

COuiIFU = Congressus Ouintus Internationalis Fenno-Ugristarum. Turku 20 - 27.

VIII. 1980. Pars II. Summa dissertationum. Pars III. Dissertationes

symposiorum linguisticorum. Suomen Kielen Seura 1980.

CSIFU = Congressus Secundus Internationalis Fenno-Ugristarum. Helsingiae

habitus 23. - 28. VIII. 1965. Pars I. Acta Linguistica. Societas

Fenno-Ugrica 1968.

CTIFU = Congressus Tertius Internationalis Fenno-Ugristarum. Tallinnae

habitus 17. - 23. VIII 1970. Pars I. Acta Linguistica. ENSV TA KKI

1975.

Eesti Hõim. Asutis Fenno-Ugria ja Eesti hõimuorganisatsioonide häälekandja.

Tartu.

EK = Eesti Keel. Akadeemilise Emakeele Seltsi ajakiri. Tartu.

EKirj. = Eesti Kirjandus. Eesti Kirjanduse Seltsi väljaanne. Tartu.

EMA = Etnograafiamuuseumi aastaraamat. ENSV Teaduste Akadeemia. ENSV Riiklik

Etnograafiamuuseum. Tallinn.

ENSV TA EStoim. = Eesti NSV Teaduste Akadeemia Emakeele Seltsi toimetised.

Tallinn.

ENSV TA KKI = Eesti NSV Teaduste Akadeemia Keele ja Kirjanduse Instituut.

Tallinn.

ENSV TAtoim. = Eesti NSV Teaduste Akadeemia toimetised. Tallinn.
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ERMA = Eesti Rahva Muuseumi aastaraamat. ENSV Teaduste Akadeemia. Tartu.

ESA = Emakeele Seltsi aastaraamat. ENSV Teaduste Akadeemia. Tallinn.

Ethnographia. A Magyar Néprajzi Társaság folyőirata. Akadémiai Kiadó.

Budapest.

Ethnologia Fennica. Finnish Studies in Ethnology. Seurasaarisäätiö. Helsinki.

Eurasia Septentrionalis Antiqua. Bulletin et mémoires consacrés a l'archéologie

et l'ethnographie de l'Europe Orientale et de l'Asie du Nord. Suomen

Muinaismuistoyhdistys. Helsinki.

Fennia. Societas Geographica Fenniae. Helsinki.

FFC = Folklore Fellows Communications. Edited for Folklore Fellows. Suoma-

lainen Tiedeakatemia. Helsinki.

Finsk Tidskrift för vitterhet, vetenskap, konst och politik. Helsingfors.

FM = Finskt Museum. Finska Fornminnesföreningen. Helsingfors.

Folk-Liv. Tidskrift för nordisk etnologi. Stockholm.

FU = Fenno-Ugristica. Trudy po finno-ugrovedeniju. Tartu Riikliku Ulikooli

toimetised.

FUF = Finnisch-ugrische Forschungen. Zeitschrift für Finnisch-ugrische

Sprach- und Volkskunde. Helsinki.

FUM = Finnisch-ugrische Mitteilungen. Hamburg.

Genos. Suomen Sukututkimusseuran aikakauskirja. Helsinki.

Globus. Illustrierte Zeitschrift für Länder- und Völkerkunde. Braunschweig.

Haik. = Historiallinen aikakauskirja. Helsinki.

Hark. = Historiallinen arkisto. Toimittanut Suomen Historiallinen Seura.

Helsinki.

Heimokansa. Suomen Heimotyöseura. Helsinki.

Heimotyö. Suomalais-ugrilaisen Kulttuuritoimikunnan Suomen osasto. Helsinki.

Historisk tidskrift för Finland. Utgiven av Historiska Föreningen.

Helsingfors.

HY KRTL = Helsingin yliopiston kansanrunoustieteen laitos.

HY SKL = Helsingin yliopiston suomen kielen laitos.

Inkeri. Inkeriläisten äänenkannattaja. Helsinki.

Inkeri. Inkerin Liiton julkaisu. Helsinki.

Inkeriläisten Viesti. Inkeriläisten yhdistys. Helsinki.

Istoričeskie zapiski. Akademija nauk SSSR. Institut istorii. Moskva.

Karjalan Heimo. Karjalan Sivistysseuran äänenkannattaja. Helsinki.

Kaukomieli. Viipurilaisen Osakunnan julkaisu. Kotiseutututkimuksia. Helsinki.

KK = Keel ja Kirjandus. ENSV Teaduste Akadeemia ja ENSV Kirjanike Liidu ajakiri.

Tallinn.

KKIU = Keele ja Kirjanduse Instituudi uurimused. ENSV Teaduste Akadeemia Keele

ja Kirjanduse Instituut. Tallinn.
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KKTK NT = Kotimaisten kielten tutkimuskeskuksen Nimitoimisto. Helsinki.

Kodumurre. ENSV Teaduste Akadeemia Emakeele Selts. Tallinn.

Kotiseutu. Kotiseutuliitto. Helsinki.

KV = Kalevalaseuran vuosikirja. Porvoo - Helsinki.

LSFU = Lexica Societatis Fenno-Ugricae. Helsinki.

MAIS = Mémoires de l'Académie Impériale des Sciences de Saint-Pétersbourg.

NyK = Nyelvtudomány közlemények. A Magyar Tudományos Akadémia. Budapest.

Orbis. Bulletin international de Documentation linguistique.

Centre international de dialectologie générale de 1'Université

Catholique Néerlandaise de Louvain.

Osteuropa. Naturwissenschaft (und Technik). Deutsche Gesellschaft für Ost-

europakunde. Stuttgart.

Rig. Tidskrift utgiven av Föreningen för svensk kulturhistoria. Stockholm -

Lund.

Seulaset. Kotimaisten kielten tutkimuskeskuksen ja Kalevalaseuran tiedotus-

lehti. Helsinki.

SF = Studia Fennica. Review of Finnish Linguistics and Ethnology. Suomalaisen

Kirjallisuuden Seura. Helsinki.

SFU = Sovetskoe finno-ugrovedenie. Akademija nauk Estonskoj SSR. Tallinn.

SJ = Sananjalka. Suomen Kielen Seuran vuosikirja.. Turku.

SKS = Suomalaisen Kirjallisuuden Seura. Helsinki.

SKST = Suomalaisen Kirjallisuuden Seuran toimituksia. Helsinki.

SM = Suomen Museo. Suomen Muinaismuistoyhdistys. Helsinki.

SMA = Suomen Muinaismuistoyhdistyksen aikakauskirja. Helsinki.

Sovetskaja arheologija. Akademija nauk SSSR. Institut istorii materialnoj

kultury. Moskva.

Sovetskaja étnografija. Akademija nauk SSSR. Institut étnografii imeni

N. N. Mikluho-Maklaja. Moskva - Leningrad.

STEP = Suomalaisen Tiedeakatemian esitelmät ja pöytäkirjat. Helsinki.

Studia Orientalia. Edidit Societas Orientalis Fennica. Helsinki.

Suomalainen Inkeri. Inkerin Liiton vuosijulkaisu. Helsinki.

Suomalainen kansan-kalenteri Wenäjällä. Toim. Paavo Räikkönen. Helsinki.

Suomalainen Suomi. Suomalaisuuden Liiton kulttuuripoliittinen aikakauskirja.

Helsinki.

Suomen Heimo. Akateeminen Karjala-seura. Helsinki.

Suomenkieliset tieto-sanomat. Suomen kielen opiskelijain akateeminen am-

mattiyhdistyslehti. Siula. Helsinki.

Suomen Kirkkohistoriallisen Seuran vuosikirja. Helsinki.

Suomen Sukututkimusseuran vuosikirja. Helsinki.



Suomi. Kirjoituksia isänmaallisista aiheista. Suomalaisen Kirjallisuuden

Seura. Helsinki.

SUSA = Suomalais-ugrilaisen Seuran aikakauskirja. Helsinki.

SUST = Suomalais-ugrilaisen Seuran toimituksia. Helsinki.

Svio-Estonica. Studier utgivna av Svensk-estniska samfundet.

Tartu - Lund.

TaYK = Tampereen yliopiston kirjasto.

Temenos. Studies in Comparative Religion presented by Scholars in Denmark,

Finland, Norway and Sweden. Suomen Uskontotieteellinen Seura. Helsinki.

TL = Tietolipas. Suomalaisen Kirjallisuuden Seura. Helsinki.

TRÖ SUKK = Tartu Riikliku Ulikooli Soome-ugri keelte kateeder.

TRötoim. = Tartu Riikliku ölikooli toimetised.

Tulimuld. Eesti kirjanduse ja kultuuri ajakiri. Lund.

TY KTL = Turun yliopiston kulttuurientutkimuksen laitos.

UAJb. = Ural-altaische Jahrbücher. Internationale Zeitschrift für uralische

und altaische Forschung. Wiesbaden.

Ucpedgiz = Riikin ucebno-pedagogičeskoj izdateljstva. Moskova - Leningrad.

Valvoja, Valvoja-Aika. Helsinki.

Vir. = Virittäjä. Kotikielen Seuran aikakauslehti. Helsinki.

Volkskunde. Driemaandelijks Tijdschrift voor de studie van het volksleven.

Amsterdam.

Voprosy istorii. Eemesjačnyj žurnal. Akademija nauk SSSR. Otdelenie istorii.

Ministerstvo vyšego, srednego specialnogo obrazovanija SSSR. Moskva.

OESA = Opetatud Eesti Seltsi aastaraamat. Tartu.

ÖEST = Opetatud Eesti Seltsi toimetused. Tartu.
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A s i a h a ke m i s t o

A. Kielitiede

bibliografiat ink. 385

fraseologia vatj. 29, 176, 184

sm. 489

hyperkorrektius vatj. 89

kansanrunouden kieli 266, 278 -

280, 287, 289, 364, 374 -

375, 403, 412

vatj. 36, 48, 66, 68, 109,

129, 153

ink. 129, 153, 248, 288, 378

kielen alkuperä ja asema

vatj. 50, 57, 96, 229

ink. 50, 246, 249, 283 - 284,

296, 298, 307, 321, 337, 341,

405

sm. 283, 463, 492

kielenkäännökset, vatjasta 113,

183

vatjaksi 11, 136

inkeroiseksi 255, 263, 355 -

362, 395 - 401

kielennäytteet vatj. 4, 6, 13 -

14, 16, 26, 29, 40, 48 - 49,

51, 53, 65 - 66, 68 - 76, 81,

100 - 101, 112 - 113, 120,

129, 131, 136, 142, 148 - 149,

167, 169, 176 - 177, 184, 186,

193, 212, 222, 376, 514, 516,

519 - 521, 525, 527 - 528, 532,

536, 538 - 539, 541 - 542, 544 -

545, 547, 588, 591 - 592, 600,

665, 919, 1056, 1178

ink. 248, 254, 260, 286, 291 -

293, 297, 302, 305, 316, 324,

336, 342 - 343, 351, 363, 367,

373, 376 - 377, 389, 409 - 410,

665, 731, 794, 826, 848, 1222c

sm. 148, 260, 286, 291 - 292,

373, 376 - 377, 409, 418, 430,

438, 440 - 442, 458, 468, 470,

473 - 476, 482 - 484, 487, 489

494, 496, 500, 505 - 506, 508 -

513, 618, 665, 680, 703, 731,

794, 850, 865, 882, 1001, 1056,

1178

kielenoppaat vatj. 30, 54, 87,

194

sm. 483, 507

ks. myös Perinnetieteet: perin-

teentaitajat

kielen sammuminen vatj. 58, 94,

905

ink. 407

kielentutkimus 264

vati. 7, 38

ink. 256, 313, 318

sm. 420

kielentutkimusmatkat ja matka-

kertomukset vatj. 102, 105,

110, 118, 157 - 158, 549

ink. 105

sm. 472

kielikontaktit vatj. 33, 35, 43,

46, 48, 60, 85, 129, 140, 228,

250, 295, 303, 312

ink. 48, 60, 68, 85, 129, 245,

250, 282, 295, 303, 312, 363,

392

sm. 60, 85, 295, 303, 312, 363,

392, 424, 448, 450 - 451, 499

ks. myös monikielisyys, muoto-

oppi: lainasuffiksit ja sanasto-

oppi: lainasanat



kielimaantiede ink. 307

sm. 492

kieliopit vatj. 14, 64, 221

ink. 271, 275 - 276

kirjakieli ink.

kirjakieliset teokset 255, 257,

263, 267 - 276, 355 - 362,

395 - 401, 411

tutkimukset 253, 265, 334, 385

lauseoppi

synkroninen ja deskriptiivinen

vatj. 3, 107, 114, 123, 198,

200, 205 - 208, 213

ink. 408

diakroninen vatj. 203

monikielisyys vatj. 78, 83, 95

ink. 78, 83, 95

sm. 436, 480

muoto-oppi

synkroninen ja deskriptiivinen

vatj. 1, 3, 5, 9 - 10, 15, 19,

24, 27, 32, 39, 56, 97, 124,

131 - 132, 134, 136, 167, 199 -

200, 211, 1178

ink. 132, 244, 246, 249, 252,

259, 262, 287 - 288, 302, 307,

315, 326, - 341, 350, 363, 374,

379

sm. 132, 287, 363, 374, 417, 419,

457, 464, 476, 491

diakroninen vatj. 17, 160, 173 -

174, 203, 349

ink. 299, 321, 325 - 326, 349,

363, 475

sm. 440, 475

lainasuffiksit vatj. 39, 79, 147

sm. 147

murrejutut sm. 470

murteet ink. 306

nimistö

henkilönnimet vatj. 41

ink. 348

sm. 433 - 434, 444, 466 - 467,

471, 477, 504, 766, 787, 947, 961

kansallisuusnimet vatj. 92, 106,

145, 150, 170, 224, 226, 544,

913b, 922, 1178

sm. 445

paikannimet 261, 330 - 331,

344 - 347, 384, 1136, 1178

vatj. 31, 67, 86, 98, 152,

258, 404, 932, 955, 1112,

1128

ink. 258, 404, 932, 955, 1112,

1128

sm. 258, 404, 413, 415, 432,

469, 477 - 478, 486, 501, 611,

766, 1025, 1057, 1077, 1112,

1128

sanakirjat ja sanastot vatj. 14,

16, 61, 119, 136, 167 - 168, 223,

229, 238, 608

ink. 304, 338, 378, 403, 412,

608

sm. 403, 412, 440, 484, 608

sanakirjatyö vatj.. 59, 121 -

122, 135, 215

ink. 340

sanasto-oppi

synkroninen ja deskriptiivinen

vatj. 2, 28, 33, 40, 82, 104,

114, 137, 153, 175, 184, 217,

232, 234

ink. 153, 232, 266, 282, 289 -

290, 302, 310, 324, 341, 363,

378, 394, 794, ? 993

sm. 266, 289, 363, 414, 476,

491, 499, 781, 794, 1030, 1217

diakroninen (etymologia)

vatj. 44, 52, 55, 111, 138,

121
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156 164, 218, 227 239, 531,

543

ink. 278 - 280, 352 - 354, 364,

369, 402

sm. 278 - 280, 353, 364

leksikon kehitys vatj. 37

lainasanat vatj. 27, 34, 45, 125,

147, 209, 241

lainat vatjasta 42, 144

ink. 375

sm. 147, 375, 431, 440, 452, 454,

480, 488, 502, 508, 1077

äänneoppi

synkroninen ja deskriptiivinen

vatj. 36, 84, 95, 103, 115, 131-

132, 136, 209, 233, 236, 1178

ink. 95, 132, 246, 249, 252,

302, 304, 307, 311, 315, 319,

328 - 329, 363, 733

sm. 132, 328, 363, 419, 421 - 423,

B. Perinnetieteet

arvoitukset, näytteet vatj. 51,

53, 73, 129, 131, 136, 142,

148, 167, 1056

ink. 409

sm. 409, 473, 510, 513

elinkeinot ja talous 608, 680,

848, 895 - 896, 1039, 1163 -

1164

vatj. 45, 104, 137, 232, 234

ink. 232, 865

sm. 626, 630, 663 - 664, 668 -

671, 673, 699, 737, 740, 766

855

425 - 428 437 446 - 447,

449 453, 455 - 456, 461, 463 -

465, 476, 484, 491, 509 - 510,

513, 793, 1178

diakroninen vatj. 77, 115, 119,

141, 161 - 162, 165, 203, 219,

233, 317, 320

ink. 296, 299, 309, 317, 320 -

321, 328, 335, 363, 368, 389,

391 405

sm. 317, 320, 328, 368, 435,

440, 462 - 463, 473, 473, 484,

487, 493, 513

fonetiikka vatj. 47, 88, 119, 131,

136, 188, 191

ink. 363, 389, 391

sm. 447

foneettinen transkriptio

vatj. 80, 155

ink. 80

huumori vatj. 65, 81

sm. 458

häät ja avioliitto 634, 700, 762,

800, 806, 822, 859

vatj. 16, 100, 527, 566, 570,

594, 601, 603

ink. 608, 632, 711, 1222

sm. 688, 694, 702 - 703, 725,

739, 752, 802, 820, 845, 865,

1030, 1178

juhlat ja merkkipäivät 640, 644,

692, 731, 742, 745

vatj. 40, 522 - 523, 532, 535,
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566, 570

ink. 891

sm. 691, 737, 739, 845, 881, 894,

1030, 1178

kalenteri vatj. 522, 5

ink. 891

kalevipoeg vatj. 521

kansanlääkintä vatj. 28, 536, 606

ink. 606

sm. 886

kansanrunot ja -laulut 707, 712, 715,

754, 770, 792, 814, 817, 840, 848,

868, 890

vatj. 523, 530, 540, 556, 588

sm. 854

häärunot

näytteet vatj. 14, 16, 48, 68, 100,

131, 177, 183, 376, 572, 588, 600,

665, 919

ink. 286, 305, 376 - 377, 572,

665, 826, 828

sm. 286, 376 - 377, 441, 474, 496, 500,

510, 665, 703, 736

tutkimukset 822, 833, 853

vatj. 546, 573, 588, 590

ink. 711, 826, 828

itkuvirret

näytteet vatj. 16, 66, 68,

81, 100 - 101, 113, 131, 148,

177, 376, 572, 665

ink. 286, 376 - 377, 572, 794

sm. 286, 376 - 377, 48, 500, 791, 850

tutkimukset 756 - 763, 765, 794, 864

vatj. 564

ink. 708

sm. 850

loitsut

näytteet vatj. 26, 120, 177,

376, 539 588

ink. 286, 376 - 377

sm. 286, 376 - 377, 418, 496, 500, 618

tutkimukset vatj. 539, 5881

muut runoudenlajit

näytteet 260, 632, 738

vatj. 13 - 14, 68, 81, 100,

112 - 113, 131, 136, 148, 177,

183, 212, 376, 545, 547, 572,

665, 1178

ink. 248, 286, 291 - 293, 342,

376 - 377, 410, 572, 731

sm. 148, 286, 291 - 292, 376 -

377, 441, 474, 489, 496, 500,

509 - 511, 618, 703, 721, 727,

731, 865, 1001, 1178

tutkimukset 609 - 610, 621,

644, 652, 661, 667, 676, 693,

706, 710, 713 - 714, 716, 718,

720, 729, 743 - 744, 746, 748,

758, 767, 769, 771 - 772, 789 -

791, 805, 829 - 831, 839, 851 -

852, 860, 862, 867, 871, 885,

889

vatj. 52, 545, 547, 574, 590

ink. 717, 733

sm. 500, 701, 709

kansanrunouden kääntäminen vatj. 551

kansansoittimet 877

vatj. 602

ink. 602

kansansävelmät

näytteet 260, 753

vatj. 100, 572, 575 - 576, 724

ink. 286, 572, 635, 724

sm. 286, 724

tutkimukset 754
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vatj. 573 - 576, 603

ink. 635

kansantavat 634, 687, 723, 728,

748, 797, 813, 874 - 875, 1163

vatj. 527 - 528, 540, 548, 599 -

600, 608, 797, 1178

ink. 608, 733, 737, 809

sm. 611, 618, 622, 672, 674, 696,

699, 703, 781, 787, 809, 811, 865 -

866, 869, 882, 1178

kansanusko 634, 641, 692, 747

vatj. 523, 527, 529, 535 -

536, 548, 566, 570, 599 -

600, 1178

ink. 608, 809, 865

sm. 638, 809, 863, 1178

jumalat 644, 706

vatj. 535, 543

uhripaikat ja uhraaminen 615,

644

vatj. 514, 529, 538, 559

ink. 638, 737, 865

uskomusolennot 634, 684, 730,

735, 844, 892

vatj. 31, 520, 525 - 526,

531, 535, 541, 544, 592, 608

sm. 686, 703, 784, 845

kansatieteelliset (valo)kuvat

690, 776, 780, 810

vatj. 568

ink. 650, 774

sm. 861

kulttuurikontaktit 670, 767, 770,

772, 848

vatj. 149, 522, 563, 573, 593,

607

sm. 670

kuolema, hautaaminen ja vainajat

612, 732, 734, 742

vatj. 527 548, 566, 601, 638

ink. 737, 865

sm. 798

käsityöt 814, 846, 856, 880

sm. 740

pelit ja leikit 662

sm. 609, 876

perinteentaitajat 619, 649, 685,

723, 825

vatj. 537, 587,

604

ink. 642, 873

sm. 500, 660, 677 - 678, 682,

701, 703, 782, 804, 807 - 808,

835, 840, 872, 878 - 879, 898 -

899, 901

ks. myös Kielitiede: kielenoppaat

perinteen tallennus ja tutkimus

53, 631, 643, 656, 679, 751, 837

vatj. 102, 542, 562

sm. 703

tutkimusmatkat ja runonkerääjien

matkakertomukset 613, 616 - 617,

620, 623, 638, 655, 665, 697,

737, 773, 778, 783, 795, 827,

834, 836, 838, 847, 865, 897,

900

vatj. 515, 549, 554 - 555, 577,

581, 591

ink. 843, 902

sm. 618, 801, 845

rakennukset ja asuntokulttuuri

633, 657 - 658, 777, 779, 812 -

813

vatj. 523, 561, 583 - 584, 586,

603

ink. 561, 733, 865, 1222

sm. 482 - 483, 611, 626 - 627,

631, 740 - 741



ruokatalous vatj. 217, 582,

584 - 585

ink. 290

sm. 691, 739 - 740

sadut ja tarinat

näytteet vatj. 6, 13 - 14, 66,

69 - 71, 74, 81, 120, 136,

148, 167

ink. 254, 293, 342, 363, 373,

389

sm. 373, 441 - 442, 509 - 510,

513, 689, 785, 893, 1056

tutkimukset 645, 681, 848

vatj. 519, 565

sm. 666

sananparret

näytteet vatj. 49, 66, 75 - 76,

81, 120, 129, 131, 136, 148 -

149, 169, 1056

ink. 343, 409 - 410

sm. 148, 409, 430, 438, 458,

C. Varia

antropologia (fyysinen) 1073

vatj. 584, 912

ink. 912, 1221

sm. 1126 - 1127

arkeologia 972, 993 - 994, 1011,

1092, 1162, 1172, 1181, 1185,

1189 - 1190

vatj. ja vatj. viidennes 603,

929, 933 - 934, 937, 945, 950,

1185

ink. 945, 950, 1221

sm. 1008

asutushistoria ja asuinalue 965,

1006, 1039, 1060 - 1061, 1063,

468, 474, 489, 500, 505 - 506, 508,

513

tutkimukset vatj. 563

suku 868

vatj. 239

ink. 708

syntymä 797

vatj. 527, 601, 797

sm. 1030

työt ja työvälineet vatj. 578,

581, 584, 586

ink. 737

sm. 611, 695, 698, 740, 766

vaatetus 634, 779, 814, 818, 865

vatj. 516, 518, 523, 560 - 561,

566, 570, 580, 584, 593, 599 -

600, 607 - 608, 796, 816 - 817

ink. 561, 608, 650, 733, 737,

775, 796, 816 - 817, 857

sm. 611, 626, 659, 670, 740,

845, 858

1065, 1094, 1112, 1128, 1149 -

1150, 1168, 1190

vatj. 152, 932, 950, 952, 955,

1063

ink. 932, 950, 952, 955, 1027,

1062

sm. 766, 1027, 1062

siirtolaisuus ja väestönsiirrot

Pohjoismaihin ja Baltiaan 979,

1009, 1014 - 1015, 1052, 1069,

1129, 1225

vatj. 229, 905

Siperiaan 341, 981, 1001 -

1002, 1222

125
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vatj. 949

bibliografiat 1029, 1116

vatj. 917

etnohistoria 987, 1017, 1119,

1146, 1162 - 1163, 1178, 1220

vatj. 92, 106, 329, 905, 909,

911, 918 - 919, 922, 925 -

926, 930, 933 - 935, 940, 945,

949 - 950, 952, 955, 971, 1117,

1123, 1209

ink. 341, 925, 930, 933, 935,

945, 950, 952, 955, 971, 1047,

1123, 1158, 1209, 1222

sm. 930, 933, 971, 1024, 1026,

1035, 1070 - 1071, 1077, 1081,

1099 - 1100, 1117, 1205, 1209

historia

Inkerin 779, 836, 914, 922,

947, 968, 978, 995 - 997,

1005, 1010 - 1011, 1025, 1032,

1038 - 1039, 1043, 1046, 1074 -

1076, 1078 - 1079, 1088, 1090,

1093, 1096 - 1098, 1105, 1117,

1121, 1133, 1136, 1143, 1146,

1148, 1152, 1155, 1168 - 1169

1184, 1186, 1198 - 1200, 1204,

1213, 1217, 1223

vatj. viidenneksen 914, 922, 926 -

927, 937

paikallishistoria 977, 1037,

1104, 1144

sm. 626, 1042, 1057, 1153 - 1154,

1175, 1197, 1211 - 1212, 1215

Inkerinmaan tutkimus 608, 969,

973 - 974, 1011, 1013, 1019,

1031, 1189

kartat 967, 975 - 976, 986, 991,

1036, 1049, 1086, 1118, 1137,

1161, 1171, 1188

etnografiset 992, 1064, 1108,

1111 - 1113

kirkkohistoria 745, 747

sm. 712, 962 - 964, 980, 982 -

983, 988, 990, 1022, 1051, 1068,

1089, 1102 - 1103, 1134, 1138 -

1140, 1164, 1173, 1176 - 1177,

1203, 1207 - 1208, 1224

kulttuurielämä sm. 1011, 1026

kirjallisuus ja lehdistö sm. 1016,

1020 - 1021, 1175

koulu ja kansanvalistus sm. 980,

984 - 985, 1018, 1023, 1044,

1067, 1095, 1151

muu toiminta ink. 1048

sm. 1053 - 1054, 1058, 1147,

1187, 1206, 1216

maa- ja verokirjat 966, 998,

1072

vatj. viidenneksen 434, 915 -

916, 941 - 942, 946 - 947

maantiede ja luonnontiede 238,

499, 608, 998, 1011, 1030, 1039,

1043, 1218

sukutiede 983

sm. 901, 961

taloudelliset olot 1039 - 1041,

1109, 1125

vatj. 952

ink. 952

sm. 1030, 1093
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